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PREMIER LIVRE DES CHRONIQUES. 



CHA.PJTRE I. 

i. Adam, Seth, Eoos; 

2. K6aan, Mabalaldel, J6rod; 

3. Snoc, Metuscelan, Ldmec; 

4. Noe, Sem, Gam et Japhet 

5. Les fils de Japhet fur ent Gomer, Ma- 
gog, Madai, Javan, Tubal, Mescec et 
Tiras. 

6. Les (lis de Gomer /went Asck&iaz, 
Dipliath etTogarma; 

7. Etles fils de Javan furent Eliscam. 
Tars?a, Kittim et Rodanim. 

8. Les. Is de Cam furent Gus, Mitsraim, 
Put et Canaan : 

9. Et les Ills de Cus furent Scdba, Ha- 
vila, Sabla, Rahnia, Sabtdca ; et les Ills 
de Kahma furent Sc£ba et De^lam ; 

40. Et Cus engendra Nimrod, qui com- 
mence de se rendre puissant stir la 
terre ; 

*i. Et Mitsraim engendra Ludim, Ha~ 
namira.Lehabim.Naphtuhim, 

42.Pathrusim, Casluhim (do tit sont sor- 
tis les Philistins), et Capbtorim; 

43. Et Canaan- engendra Sidon, son fils 
aine\ et Hetb, 

•14. Les Jgbusiens, les Amorrbieos, les 
Guirgascicns, 

45. Ii>s Hdviens, les Harkiens, les Si- 
mens, 

46. Les Arvadiens, les Ts£mariens et 
les Hatbiens, 

■<7. Les flls de Sem furent Hdlam, As- 
sur, Arpacscad, Lud, Aram, Hus, Hal, 
Guether et Mescec. 

J 8. Et Arpacscad engendra Scdlah, et 
Scelah engendra Hdber. 

49. Deux Ills naquiren't a Hdber; 1'un 
sappeloit Peleg, car de son temps la 
terre Cut partagee; et son frere se nom- 
mait Joktan. 

20: EtJoktan engendra Almodad, Scd- 
leph, Hatsarmavet. JeVah, 

24. Hadoram, Uzal, Dikla, 

22. H<5bal, Abimael, Sc<5ba, 

23. Opbir, Havila, et Jobab'; tous ceax- 
2a furent fils de Joktan; 

24. Sem, Arpacscad, Scfla, 

25. Hdbcr, I^IegT IfcShn, 

26. Scrug, Nacor, Tare\ 

27. Et Abram qui est Abraham. 

28. Les enfants d'Abraham furent Isaac 
et Ismael. . 

29. Ce sont Scl leurs generations; le 
premjer-n<5 dTsmael fut Nel>ajoth; puis 
Kedar, Adbtel, Mibsam, • 



30. Miscmah, Dumah , Massa, Hadad, 
Tern a, 

34 . J6tfaur, Napbis et Kedma ; ce sont 14 
les flls d'lsmael, 

32. Pour ce qui est des flls de K&ura , 
concubine d' Abraham, elleenfantaZim- 
rao, Jokscan, MSdan, Madian, Jiscbaket 
Scuah. Etles fils de Jokscan furent Sceba 
etDddan; , 

33. Et les fils de Madi&n furent Hdpha 
Hep her, Hanoc, Abidah et Eldabab : tous 
ceux-la furent fils de Kgtura. 

34. Or, Abraham avait engendr6 Isaac, 
et les fils d'isaac furent Esail et Israel- 

35. Les fils d'Esau furent Eliphas, R6- 
hucl, Jdhus, Jahlam et Kohrah ; 

30. Les fils d'Eliphas furent Teman 
Omar, Ts6phi, Gatham et Kenaz ; et Tim- 
nah lui enfemta Hamalek; 

37. Les fils de Runnel furent Nahatb , 
Ze>ah, Scamma et Miza; 

38. Et les flls de S<5hir furent Lotan, 
Scobal , Tsibhon , Hana, Discon, Etscr 
et Dlscan; 

39. Et les fils de Lotan furent Hori, et 
Homam; et Tinman fut sceur de Lotan t 

40. Les fils de Sgobal furent Haljan, 
Manahath, Hdbal, Scdpbi et Onam.j et 
les fils de Tsibhon furent Aja et Hana • 

44. Les fils de Maa. furent Disjon; les 
fils de Discon furent Hamrara, Escban. 
Jitran et Reran; 

42. Les flls d'Etser furent Bilban, Za- 
hayan et Jahakan; les flls de Discon. 
furent Huts et Aran. 

43. Et ce sont lei les rols qui ont rdgne" 
an pays deTIdumee, avant qu'aucvn roi 
regnat snr les enfants d'IsraSI : Bdlah, 
flls de Behor, et le nom de sa ville e'tait 
Dinhaba; 

44. Et Bdlali mourut, et Jobab, flls de 
Pdcab, de^ Botsra, re"gna en sa plaoej 

45. Et Jobab mourut, et Huseara dn 
pays des Temanites, rdgna en sa place; 

40. Et.Husgam mourut, et Hadad, flls 
de Bedad, rdgna en so place; il ddflt 
Madian air territoire de Moab ; et le nom 
de sa ville Hait Havitb; 

47. Et Hadad mourut, et Samla de Mas- 
rdka r^gna en sa place; 

48. Et Samla mourut,; e$ SaM de Rdno- 
both, du fleuve, rdgnaen sa place; 

49. Et Sail! mourut', et Banal-Hanau; 
fils de Hacbor, nSgna en sa. place; 

50. Et Bah'al-Hanan mourut. et Hadad 
r<5gna en sa place; le nom de sa ville 
eta-it Pahi, et le nom de sa femme Me- 
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hdtaMel , qui Malt fllle de Matred , et 
petite-nm de M£zahab. 
Si. Enfia Hadad mourut; puis apres 
vlnreni !es dues de l'idumee ; le duo 
Timna, le due Halla, le due Je'theth, 

52. Le duo 4holibama, le due Ela, le 
due Pi wiri , 

53. Le duo Kenaz, le due Temaa, le due 
Mibtsar, 

54. Le due Magdiel et le due Hiram. Ce 
sont Ik les dues d'Edom. 

CHAPITRE II. 

4 . Ce sont ici les flls d'lsrafil : Ruben, 
Simeon, Ldvi, Juda, Issacar, Zabulon. 

2. Dan. Joseph, Benjamin, Nephthali, 
Gad et Ascer. 

3. Les flls de Juda fnrent Her.. Onan 
et Scela. Ces trois lui naquirent de la 
fllle de Scuab, Cananeenne; mais Her., 
premier-ne de Juda, fut ni&chant de- 
vant PEternel, et il le fit mourir. 

4. Et Taroar sa belle-fille lui enfanta 
Pbarez et Zara. Tous les ills de Juda 
furent cing. 

5. Les flls de Pharez furent Hetsron et 
Hamnl; 

6. Et les flls de Zara furent Zirari, 
Ethan, Herman , Calcol et Darah; cinq 
en tout. 

7. Carmi n"eut j>oint de flls que Hacan, 
qui troubla Isi'aSl, et qui'pecha en pre- 
nant ctel'interdH. 

8. Et Ethan n'eut point dc fils que Ha- 
siaria. 

9. Et les fils qui naquirent a Hetsron, 
furent Jerahmeel, Ram et Kelubai. 

40. Et Ram engendra Hamminadab, et 
Hamminadab engendra Nabasson, cbef 
des enfants de Juda; 

44. Et Nahasson engendra Salma, et 
Salma engendra Booz; 

42. Et Booz engendra Obed , et Obed 
engendra isal; 

43. Et Isal' engendra son premier-n<5 
Eiiab; il eut pour son second flls Abi- 
nadab; ctpour le trOlsieme, Scimha; 

44. Le quatrieme/u« Nathanael, le c/n- 
quieme Radda'i; 

45. Le sixieme Otsem, et le septieme 
David. 

46. Et Tsc'ruia et Abigail furent leurs 
soeurs. Tscruja eut trois enfants, Abi- 
scai, Joab et Hazafil. 

17. Et Abigail enfanta Haraasa, dont le 
pero/Mt Jether, Isma&ite. 

48. Or, Caleb, flls de Hetsron, eut des 
enfants de Ilazuba sa femmc, et aussi 
de Je>ihoth; et ses ills furent Jescer, 
Scobob et Ardon. 

40. Et Hazuba mourut; et Caleb eponsa 
Ephrat, 4 qui lui en'funta Hur. 

20. Et Hur engflndra Uri, et Uri engen- 
dra Betsaldcl, 

24.. Apres cela, Hetsron vint vers la 
fllle de Makir, pere de Galaad, et la 
nrit, eMant 6g6 de soixante ans, ct ello 
lui enfanta Segub. 



22. Et Segub engendra JaSr, qui eut 
vingt et trois villes au pays do Galaad. 

23. Et il prit snr Guescur et sur Araiw, 
les bourgades de Jai'r , et SCenatb. avec 
les villes de son ressort, qui sont 
soixante villes. Tous ceu*-la furent en- 
fants de Makir, pere de Galaad. 

24. Et apres la inort de Hetsron , lors- 
que Caleb dpousa Ephrat, Abija, femme 
de Hetsron, lui enfanta Ascur, pere de 
TSkoah. v F 

25. Et les fils de Jgrahmeel, premier- 
ne" de Hetsron, furent Ram, son flls 
aine ; puis Buna, et Orem, et Otsem, tie's 
d'Abija. 

26. Jerahmeel eut aussi une autre 
femme /nominee Hatara, qui fut mere 
d'Ona'm. 

2.7. Et les fils de Ram , prem1er-n<5 de 
Jerahmeel, furent Mabats, Jamin et 
tinker. 

28. Et les fils d'Qnam fnrent Scaraa'i et 
Jadab; et les ills de Scamal furent Na- 
dab et Abiscur.. 

29. Et 1c nora de la femme d' Abiscur fut 
Abiball, qui lui enfanta Acbam et Molid. 

30. Et les fils de Nadab furent Seled et 
Appajim; mais Seled mourut sans en- 
fants. 

31. Et Appajim n'eut point de flls que 
Jiscdlri; et Jiscdhi n'eut point dq fils 
que Scescan ; et Scescan n'en eut point 
tjru'Alai. 

32. Et les enfants de Jadab, frese de 
Scamraai, furent Jether. et Jonathan; 
mais Jether mourut sans enfants. 

33. Et lea fils de Jonathan furent PeV 
leth et Zara. Ce furent la les enfants de 
Jerahmeel. 

34. Et Scescan n'eut point de ills, mais 
it eut des filles; or, il avait un ser- 
viteur Egyptien, nomui6 Jarbah. 

35. Et Scescau donua sa fllle pour 
femme 'a Jarbah son serviteur; et el'le 
lui enfanta Hattat. 

36. Et Hatta'i engendra Nathan ; ct Na- 
than engendra Zabad ; 

37. Et Zabad engendra Ephlal ; et Ephlal 
engendra Obed; 

38. Et Obed engendra Jdhu; et Jehu 
engendra Haxaria; 

39. Et Hazaria engendra Helets ; et E6- 
lets engendra Elhasa: 

40. Et Elhasa engendra Sismai, et Sis- 
mai engendra Scallum; 

44. Et Scallum engendra Jdkamja, et 
Jdkamja engendra Eli scam ah. 

42. Et les ills de Caleb, frere de Jerahr 
meel , furent Mescah , son premier-ne; 
celul-ci est le pere de Zipfi, et les fils 
de Moresca, pere d'Hebrou. 

43. Et les fils d'He'bron furent Korah, 
Toppuah, Rekem, Scc-mah. 

44. Et Scemah engendra Rabara , pere 
de Jork<5ham; et Rekem engendra 
Scammai. 

45. Le fils dc Scammai fut Mahon; ct 
Mahon fut pere de Betbsur. 

40. Et H^pha, concubine de Caleb, en- 
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d'Euphrate; car son bclail s'eMait mul- 
tiplie dans le pays de Gataad, 

40. Et du temps de Saul, ils fircnt la 
guerre contre les Hagar^niens, qui mou- 
rurent par leurs mains, et iis habi'te- 
rent dans leurs tentes, dans tout lepays 
qui regarde vers l'orient de Galaad; 

44. Et les descendants de Gad habitt- 
rentpres d'eux, au pays de Bascan, jus- 
qu'a Salca. 

42. lo&lfut le premier chef, ct Scaphan 
le Becond aprts tui; puis JahnaL puis 
S^japhat en Bascan. 

H3. Et leurs freres, seloti la maison dc 
leurs peres, furent sept ennombre; 5Ii- 
ca81 , Mescullana, Sc^bah, Jorai, Jahciih, 
ZiahctH<5ber. 

44. Cc\\x-c\ furent les enfants d'Abihail, 
fl'ls de Huri, flls de Jaroah.fils de Galaad, 
flls de Micael, flls de Jescisca'i, flls do 
Jahdo, fils do Buz. 

45. Habi, flls de Habdiel, flls de Gum, 
fut chef de la maison de leurs peres ; 

48. Et ils habiterent en Galaad et en 
Bascan, ct dans les villes de son rcssort, 
et dans tons les faubourgs de Scardn, 
jusqu'a leurs frontieres. 

47. Tous ceux-ci furent mis dans la ge*- 
nealogie du temps de Jotham, roi de 
Juda et du temps de Jeroboam , roi 
dlsrael. 

18. Les descendants de Ruben et ceux 
de Gad, et la moitie" de la tribu de Ma- 
nasse, d'entre les vaillants bommes qui 
portaient le bouclier et Fep6e, qui ti- 
raient de Fare, et qui e"taient proprcs a 
la guerre.au ttomfo-edequarante-quatre 
male sept cent soixantc. marchanten 
bataille, 

49. Firent la guerre contre les Hagard- 
tsiens, contre Je'tur, Naphis et Nodab. 

20. Et ils eurentdu secours contre eux, 
de sorte que les Hagargniens, et tous 
ceirx qui dtaient avec eux, furent HvrJfs 
entre leurs mains, parcc qu'ils crierent 
4 Dieu quand ils combattaient; et il Ait 
flechi par leurs prieres, parcc qu'ils 
avaientmis leur esperaace en lul. 

24. Ainsi ils prirent leur bdtail, savotr, 
cioquante mille ckameaux, deux cent 
cinquante mille brebis, deux mille anes, 
et cent mille personnes. 

22. Car plusieurs e"taient tombed morts, 
parcc que la bataille venait de Dieu, et 
ils habiterent Id en leur place, jusqu'au 
temps qu'ils furent transported. 

23.. Xes descendants de la moiti6 de la 
tribu de Manasse" habiterent atfssi dans 
ce pays-la, et ils multiplierent depuis 
Bascan jusqu'a Bahal-Jlermon eta Senir, 
et a 3a montagne de Bermon. 

24. Et e'e sont ici les chefs de la maison 
de leurs peres: Hepher, Jiscehi, Elicl, 
Ilazriel, Je're'mic, Hodavia, ct Jacdlcl, 
liommcs forts et vaillants, gens de re- 
putation, et chefs de la maison de-leurs 
peres. 

25, Mais ils pe*cherent contre le Dieude 
leurs pdres, et ils se prostitudrent apres 



les dieux des peoples du pays, que 
l'Eternel avait de'truits de devaut eux. 

26. Et le Dieu d'lsrafil suscita Pul, roi 
des Assyriens, et Tiglath-Piletser, roi 
des Assyriens, qui tran'sporla les Rub6- 
nites et les Gaoites, et U moitid de la 
trJ bu de Manasse\ et qui les emmena a Ha- 
lab, a Habor, a Hara, et au flcuve de Go- 
zan.ou ils jontdeweuresjusqu'acejour. 

CHAPITRE VI. 

4. Les flls de liyi furent Guerscon, ICe- 
hath et M<5rari. 

2. Les flls de K^halh furent Hamram, 
Jitsliar, il6bron et Huzicl; 

3. Et les enfants de Haram furent Aaron, 
Moiseet Marie; otles fils d'Aaron/ure/U 
Nadab, Abihu, El<5azar et Ithamar. 

4. Ele'azar engendra Phindes, eiPhin^es 
engendra Abisctiah; 

5. Et Abiscuah engendra Bukki , et 
Bukki engendra Huzi; 

6. Et Huzi engendra Ze'rabja, et ZeVabja 
engendra Mtfrajoth; 

7. Et Mdrajoth engendra Amarja, et 
Ani8rja engendra Abitub: 

8. Et Abitub engendra Tsadok, et Tsa- 
dok engendra Ahimahats ; 

9. Et Ahimahats engendra Hazarja, et 
Hazarja engendra Jobanan, 

40. Et Johanan engendra Hazarja, qui 
excrca la sacriOcature dans le temple 
que Salomon batit a Jerusalem ; 

44. Et Hazarja engendra Amarja, et 
Amarja engendra Ahitub; 

42. Et Abitub engendra Tsadok, et Tsa- 
dok engendra Scallum; 

43. Et Scallum engendra Ililkija, et Hll- 
kija engendra Hazarja; 

44. Et Hazarja engeudra SSrajah, el S6- 
rajab engendra Jeliotsadak; 

45. Et Jcuotsadak s'en alia, quand l'E- 
ternel transportaJuda et Jerusalem par 
tSebucadnetsar. 

46. Les flls de LM furent done Gucr- 
sjon. K(5hathetM6'rari. 

47. Et ce sont ici l«s noms des fils de 
Guerscon, Libni et Scimhi. 

48. Les fils de Kdha lb furent Hamram, 
Jitshar, H£bron et Huziel; 

49. Les fils de Merari furent Mahli et 
Musci. Ce sont la les families des L(5vi- 
tes; selon les maisons de leurs peres; 

20. De Guersgon, Libni sou Ills, Jabut'h 
son fils, Zimma son fils, 

21. Joab son fils, Hoddo son flls, Z(?rah 
son flls, Jehate'rai son fils. 

22. Des fils de K6bath, Hamminadab son 
fils, Core" son fils, Assir son fils, 

23. Elkana son fils, Ebjasaph son flls, 
Assir son flls, 

24. Tsahalh son flls, Uriel son flls, Hu- 
zijah son flls. 

25. Les flls d'Elkana furent Ilamasai ct 
Abimotb, et Elkana; 

28. Les fils d'Elkana furent Tsopliai son 
fils, Nahats son fils, 

27. Eliab son flls, Jerobobam 6on 01s, 
Elkana son flls. 
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*fclVii ce qui est des ms de Samuel, 
pals ikbm 110 ' Sm m Uind iUt V8LSSDi ' 

TnLf es fl i? de .M<5rari furent Mahli, 
Ubnl son fils, Scimhi son fils, Huza son 

B?4??on &" mS ' HaSSUiJa S ° n GISl 

MJt pour les roaUres'dc Ja mnsique de 
£h?V?,\ SO i n de " ^rnel, depuis quel'ar- 
c ™ &' / un A Un iieu arreted 

nTOfllnn Si i i S S ,0nt 2 ? Serv5ce deVant Ie 

cffint ?,,lwl nacle Assignation, en 
cnantantjusqua ce mie Salomon cut 

lpm.» f f? o a ' S01 ?, de , r "crnel a Jerusa- 
faife lordonnance qui en fut 

iSn flf? B n^nSS? X i <*ai assistant av « c 
vi*?.*! 18, D e"^ les descendants dcs 

Mahath, flls deHamasai, 
36. Fils d'Elkana. fils de Joel flls de 
E B &r l*> flls dc Sopbonie, * 

dlV^^S^^^^^.ms 

39. Et son frere Asaph, qui se tenaifa 

Scimha 6 ' ASapl1 ' flls d e B^rccja, fils de 

d8°M F alkSja! MiCaS1 ' ^ 3e Babas<?Ja> fils 
da]'a, F11S d ^ tni ' fils de Wrah » fils de Ha " 
Sdmw! d ' Ethan ' flls de 2l ' mma > flls de 

dftJvL dG Jahath ' flls dc GuCrsco &» fi ls 
ftLBJ^i^m de. Merarl leurs 
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Man, flls deKisci flM 
Malluc, 

di\uiij'a e Has ? al)ja ' flls d'Amatsja, flls 
ScS'mcr 8 d ' Amts1 ' fils de Bani > fils de 

&a F ^ fl f S da h "vi fiIS de MuSCi ' fiIs de 
*. 4 i,V Et le . urs /"**»*» *rcres Ldvllcs fa- 

n^utn« d 5 n V ds p .° 1,r tout le service' du 
P" vl li ? de la maison de Dieu, 

^<f™ % Aar( $ et ® es , fiIs fa/salenl les 

■ EftrA7J& £? P arfu , ms . Po«r tout ce 
5Li fai ( alt , faire au lieu ^es saint, et 
£SSL fa i5 e v ltt P^pitiation pour Israel 

cSaild? 6 ' SerViteur de &cu> ravaii 

*2t ?°ci/ ^ lci Ies Ascendants d'Aa- 

S^fS 8U ^ PWn<5e » s » n fiis * 

rittf S?off hl3> " Uri S0a flls > Z6 " 



aMWis' " fllS ' Amaja S0Q fll8 > 

53. Tsadok son flls, Ahimabats son flls. 

54. Etcesonf ici leurs demeures, se- 
t?£, e ." rs chatca «x> dans tears con- 
tr6es. I'our ce qui est de» descendants 
no a i?2?' W\ a PP" rti «"neM a la famill'e 
de Ke^athites, lorsqn'on jcta 3e sort 
pour cux. 

55. On leur donna H^hron, au pays da 
Juda, et ses faubourgs tout autoui?. 

5G. Mais on donna a Caleb, fils de Je- 
v/iia n cs' territoire de la villeetses 

87. On donna done aux descendants 
d Aaron, H6bron d'entre lesvilles de re- 
fuge, et Libna avec ses faubourgs, Jattir 
e L Es ?^P oah aYec leur s faubourgs ; 

58. Hilen avec ses faubourgs, Beliir 
avec ses faubourgs; 

59. Hascan avec ses faubourgs, et Bcta- 
sc^m6s avec ses faubourgs; 

60. Lt de i la tribude Benjamin. GU^bah 
avec ses faubourgs, Halemeth arec ses 
faubourgs et Hanathoth avec ses fau- 
bourgs., Toutes leurs villes dtaient 

lr z ^ en no , m bre, seloo leurs families. 
a!', jP n ^?J ina m r es'te des descen- 

xl\ 4m«i Wiat \P ff s / 4 - &* lilies, 
des families des dettic tribus-, et de la 
moit]<§ de la tribu de Hanass^; 
w. tt on en donna treizq aux descen- 
2« , «e Guersgon, selo'n' leurs families, 
de la tribu d'lssacar. de la tribu d'As- 
cer de la triba .de Nepbthali, et de la 
4 "bu i de Manassd en Bascan; 

63. Et aux descendants de Mdrari, scion 
eurs families, par sort, douze villes de 

la tribu de Ruben, de la tribu de Gad, et 
de la tnbu deZabulon. 

64. Ainsi les enfants dlsrael donncrent 
aux Ldvites ces villes-la avec leurs fau- 
bourgs. 

t?kJ L iIs don «erent , par sort, de 3a 
tribu des descendants de Juda, do la 



Habdi, flls. de la tnbu des descendants de Benjamin 



ces vflles-j4 q-ui devaientetre nominees 
par tewrsnoms. cca 

tO^m po , ur c f ux W 1 itoient des autres 
families des descendants deWhatb, il y 

ffl t A^ai ourienrfloninse ' dei « 

67/ Car on leur donna Sichem, d'entre 
les villes de refuge, avec ses faubourgs, 
dans la montagne d'Ephraim, Guezer 
avec ses faubourgs, 
u 6 5k J u okm ^ am avec ses faubourgs , 
Beth-Horon avec Ses faubourgs, 

60. Ajalon avec ses faubourgs, et Gath- 
Rimmon avec ses faubourgs • 

70. Et de la moitlt* de la tribu de Ma- 
nosse, Haner avec ses faubourgs, etBil- 
bam avec ses faubourgs. On donna ces 
villes-la aux families des descendants do 
Kcnath qui restaient. 

71. Pour les descendants de Guerscon 
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trifcu de Manass^, Golan en Bascan swq 
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fantaHaran, Motsa el Gazez.Haran aussi 
engendra Gazez. 

Kl. Et les ills de Jada'i furent Reguero, 
Jotham, Guesc,an, P&et, Hapha et S50- 
bapb.' 

48. Et Mahaca, concubine de Caleb, en- 
fanta Sceber et Tirhana. 

49. El lafemme de Sgahapb, pere de 
Madmanna, enfanta Sc6va, pere de Mac- 
bena, et le pere de Guibha; et la fille de 
Caleb fut Hacsa. , „, 

54). Ceux-ci furent les fils de Caleb, flls 
de Hur, premier-ne' d'Ephrat : Scobal, 
pere de Kirjath-Jeharim; 

51. Salma, pere de Bethlehem ; Hareph, 
p^re de Betb-Gader. 

52. Scobal, p&re de Kirjath-Jeharim, eut 
des enfants : Haroe et Hatsi-M<5nuboth. 

53. Et les families de Rirjath-Jebarim 
furent les Jitbriens, les Pnthiens, les 
Scumathiens et les Misgrabiens, dont 
sontsortis les Tsar hatiens, et les Esg- 
taoliens. 

54. Les enfants de Salma , Bethlehem , 
et les N6thophatiens, Hatrotb, Betujoab, 
Hatsi-M^nuhoih, etlcsTsorhiens. 

55. Et les families des scribes qui ba- 
foitaient a Jabets, Tirbatiens, Scima- 
thiens, Suchatiens. Ce sont les Kiniens, 
qui sont sortis de Hamath , pere de Re- 
cnab. 

CBAP1TRE III. 

1. Ce sont Sci les enfants de David qui 
lui naquirent k Hebron; le premier-ne' 
fut Amnon.jMs d'Abinoham Jizr^belite; 
le second , Daniel, d' Abigail Carmelite; 

2. Le troisieme Absoalom, .flls de Ma- 
haca, flllc de Talmal, roi de Guescur, 
le quatrieme Adonija, flls de Hagguith; 

3. Le cinquieme Scephatja, d r Abital; 
lesixieme JitnSham , <f Egla sa femme. 

4. Ces six lui naquirent & Hebron, ou 
SI regna sept ans et six mois; puis il 
r6gna trente-trois ans a Jerusalem. 

5. Et ceux-ci lui naquirent a Jerusalem, 
Scimba , Scobab , Natban , et Salomon , 
tons quatre enfants de Bathsgua, fille de 
Hammiel, 

8. Et Jibbar, Eliscamah, Eliphelet, 

7. Nogah, Nephcg, Japhiah, 

8. Elis5amab, Eljadah, et Elipbeiet, qui 
sont neuf ; 

s.Tous enfants de DaYid, ontre les en- 
fants des concubines , et Tamar leur 
so3ur. 

40. Le fils de Salomon fut Roboam, qui 
eut pour flls Abija, dont le fils fut Asa, 
dont le flls fut Josapbat, 

44. Dont le Ms fut Joram, dont le flls 
fut Acbazia, dont le flls fut Joas. 

42. Dont 3e flls /w£ Amatsia, dont le flls 
fut Hazaria, dont le Ms fut Jothara, 

48. Dont le fils fut Achaz, dont le fils 
fUt EzScbias, dont le flls/«£ Manasse. 

44. Dont le fils fut Amon, dont le fils 
fut Josias. 

45. Et les flls de Josias furent Joba- 
aan son premicr-ne, le second Jebo- 



jacbim , le troisieme Sed6clas , le qua- 
trieme Scallum. 

46. Et les flls de J^hojacbim furent 
J^chonias son fils, qui eut pour fils S6- 
d^cias. 

47. Et quant k j£chonias captif , il eut 
pour flls Salathiel ; ., „ , 

48. Dont les flls furent Malkiram, Pe- 
daja, Sc^natsar , J&camja , Hos§amata et 
Nedabja. . „ v 

49. Et les 01s de P<5daja furent Zoroba- 
bel et Scimhi; et les fils de Zorobabe! 
furent Mes9ullam, Hananja, et Scelo- 
mitb leur sceur. 

20. Et de Mesoullam, Hascuba, Ouel, 
BSrecja, Hasadja, et Jusga-H&sed ; cinq. 

24. Et les fils de Hananja furent, Pe> 
iaja et Esai'e, les flls de Rephaja, les fils 
d'Arnan, les fils de Hobadja, et ics fils 
de S^canja; „..„,., . 

22. Et les fils de SScanja, semaja ; et 
les fils de Semaja , Hattus , Jigu6al , Bar- 
jab, Weharja, Scaphat;,six, . 

23. Et Neharia ettf trois ills, Eliobenai, 
Ezechias etHazrikam; 

24. Et EUobinaii eut sept tils, Hodai- 
vabu, Eliascib, Pelaja, Hakkub, Joba- 
nan, Delaja et Hanani. 

CHAP1TRE 1Y. 
i. Les flls de Jada furent Pbarez, 
Hetsron, Carmi , Hur et Scobal. 

2. Et Rehaja. fils de Scobal, engendra 
Jabath; et Jabath engendra Ahumal et 
Ladad. Ce sont la les families des Tsor- 
bathiens. ^ 5 . „. t . _ 

3. Et ceux-ci sont du pere de Hetbam, 
Jizrehel, Jiscma et Jidbas; et le nom de 
leur sceur eiait Hats<5l6poni ; 

4. Et P6nuel, peredeGuedor, et Hezer, 
uere de Husca. Ce sont Ik les fi!s de Hur, 
premier-ne' d'Epbrat, pere de Betbie- 

5. Et As5bur,. pere de T^koab, eut deus 
femmes, savoir HeKia et Nahara ; 

0. Et Nahara lui enianta Ahnzam, He- 
pher T^me'ni et Habas§tari. Ce sont la 
les fils de Nahara. __ 

7. Et les fils de H61e^a furent Ts^retb, 
Jetsobar et Etnan. 

8. Et Rots engendra Hanubet Tsobeha, 
et les families d'Abatbel, fils de Harum ; 

9. Entre lesqueltes U y cut Jahbets, ho- 
nor6 par-dessus ses freres; et sa mere 
Favait nomm6 Jahbets, parce que, dit- 
elleje Fal enfante" avec travail. 

40. Et Jahbets invoqua le Dieu d'lsrael, 



et dit : Ob ! si tu me bSnissais et que tu 
6tendisses mes limites, que ta main fut 
avec moi , et que tu me garantisses tel- 
lement du mai, que je fusse sans dou- 
leur ! Et Dieu lui accorda ce qu il avait 
demande. . , 

44. Et K^lub, frere de Scuba engendra 
Mehir, qui fut pere d'Escton. 

42. Et Escton engendra Beth-Rapba, Pa- 
se^ab, et uShinua, pere de Hirnabas, Ce 
sont 16 les gens d« R6ca. 

43. Et les. fils de Mmz furent Hotbniei 
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et Se>aja; ct les flls de Hothniel, Ha- 
thath. 

44. Et MdhonothaT engemira Hophra ; ct 
Se>aja engendra Joab, pere de la valine 
des ouvriers; car ils etaient ouvriers. 

45. Et les flls de Caleb, flls de Jephunne, 
furent Hiru, Ela etNaham; et les flls 
d'Ela, K^nag; 

46. Et les flls de J<?hallelel furent Ziph, 
Zipha, TiFJa <-t Asarel; 

47. Et les flls d'Esdras /'urenndther, 
M6red, Iidpher et Jahlon. Et /a famine 
de Merea enfanta Marie, Scamma'i et. 
Jis§bab, pere d'Escttfmoah. 

48. Et sa femme J^kudija enfanta Je- 
red, pere de Guldor, et H4ber, pere de 
Soco, et Jeltuthicl, pere de Zanoah. Mais 
ceux-iasonnes enfants deBitbja.fillede 
Pharaon que Me>ed prit pour femme. 

49. Et les flls de la femme de Hodiia, 
Hceur de Naham, furent le pere de Ke- 
hila Garmien , et Escte^moah Mahaca- 
thien. 

20. Et les flls de Scimmon furent Am- 
non, Rinna, Ben-Hanan et Tilon; et les 
cnfants de Jischi furent Zoheth et Ben- 
zobeth ; 

24. Les flls de Scela, flls de Juda, furent 
Her, pere de Le*ca et Lahda, pere de Ma- 
resca, et lea families de la maison oil 
I'on travaille a l'ouvrage du fin lin , 
qui sont de la maison d'Ascblath: 

22. Et Jokim, et les gens de Cozeba, et 
Jo-as, et Sarapb, qui dominerent sur 
Moab, et Jascubilenera; raais ce sont 
des choses ancicnnes. 

23. lis furent potiers de terre, et c'c- 
tuient des gens qui se tenaient nans les 
vergers et dans les pares, qui habitaient 
la avec le roi pour son ouvrage. 

2«. Les flls de Simeon furent Nernuel, 
Jamin, Jareb, Ze"rah et Saul; 

25. Scallum son Ills, Mibsam son flls, 
et Miscma son flls; 

26. Et les flls de Miscma furent Ha- 
muel son flls, Zaccur son flls, et Scimbi 
son flls. 

27. Et Scimhi eut seize fllset six flllcs; 
mais ses freres n'curent pas beaucoup 
d'enfants, et tonte leur famille ne put 
etre si grande que celle de Juda. 

28. Et ils habitercnt a Be"er-sccbab, a 
Molada, a Hatsar-Scuhal, 

29. A Bilha, a Hetsem, a Tholad. 

30. A Bethuel, a Horma, a Tsiklag. 

84. A Bctli-Marcabotb, a Hatsarsuslm, 
a Belhbirii, et a Scaharajim. Ce furent 
la leurs villes jusqu'au temps que Da- 
vid fut roi, 

32. Et leurs bourgs furent H£tam, Ha- 
jim, Rimmon, Token et Hassan, cinq 
villes; 

33. Et tons leurs villages, qui etaient 
font autour de ces villcs-la, jusqu'a 
Bahal. Ce sont la lours habitations, et 
e'est la distribution qui en fut faite 
dans leurs families. 

34. Or, Mescobab, Jaralec. Jos$o, flls 
d'Amatsja, 



35. JoSl, J6lui, flls de Joscbia, flls de 
Stfraja., ills de Hasici; 

30. Eliok£nai, Jahakoba, Jesjahaja, Hu- 
saja, Hadiel, Jlsimiel, Benaja, 

37. Et Ziza, ills de Scipbihi, flls d'Alion, 
flls de J6daja, flls de Scimri, flls de Sc4- 
mabja, 

38. Etaient ceux qui avaient ete nom- 
me"s pour Stre priucipaux dans leurs 
families, lorsnue les maisons de leurs 
peres multiplierent beaucoup. 

39. Et ils partirent pour entrer dans 
Guddor jusqu'a l'orient de la vallee, 
chcrcbant des paturages pour leurs 
troupeaux. 

40. Et ils trouverent des paturages 
gras et bons, et un pays spacieux, pai- 
sible et fertile; car ceux qui avaient 
habite" la auparayant, dtaient descendus 
de Cam. 

41. Ceux-ci done, qui ont ete inscnts 
par leurs noma, vinrent du temps d'E- 
z<5cbias, roi de Juda, et abattirent leurs 
tcntes et les habitations qui y furent 
trouve'es. et ils les ddtruisircnt a la fa- 
con de 1'interdit, jusqu'a ce jour; et ils 
y babiterent en leur place, car il y avait 
la des paturages pour leurs brebis. 

42. Et cinq cents hommes d'entre cux, 
savoir, des enfants de Simeon , s'en al- 
Jerent dans la montagne de Se'bir, et ils 
avaient pour chefs, P&iatja, Nenaria, 
ttepbaja et Huziel, enfants de Jischi ; 

43. Et ils frapperent le reste des re- 
ehappds des Hamalekites, et ils y ont 
habite" jusqu'a ce jour. 

CHAP1TRB Y. 

1. Les Ills de Ruben, premier-n6 d'ls- 
rael; (car 11 etait le premier-ne; mais 
aprcs qu'il ent souille" le lit deson pere, 
son droit d'nlnesse fut donne aus en- 
fants de Joseph, GIs d'lsrael, non toute- 
fois pour etre mis le premier dans la 
gene"alogie selon le droit d'ainesse; 

2. Car Juda fut le plus fort entre ses 
freres, et de lui sont sortis les gouver- 
neurs, mais le droit d'alnesse/w donne 
a Joseph.) 

3. Les flls, dis-jc, de Ruben, premier- 
ne" d'lsrael, furent !ie"noc, rallu, Hcts- 
ronetCarmi; 

4. Les flls de Jofil furent ScSmaja son 
flls, Gog son flls, Scimhi son flls. 

5. Mica son flls, Waja son flls, Bahal 
son flls. . 

6. B^era son flls, qui fut transporte 
par Tiglath-Piletser, roi des Assyriens. 
C'est lui qui etait le principal chef des 
Rube"nites. , . 

7. Lorsque ses freres furent mis dans 
la g6n<5alogie, par leur families, selon 
leurs parentages, Us avaient pour chefs 
Je"bicl et Z<5carja. _, 

8. Et Be"lah, flls de Hazaz, Ills de Sca- 
raah, flls de Jo61, babitait depuis Haro- 
hcr jusqu'a Nebo et Bahalmchon. 

9. 11 habita depuis le c6t6 d'orient jus- 
qu'a Fentree du desert, depuis le flenve 
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ses faubourgs, ft Uasftarotli avcc ses 
faubourgs ; 

72. De la tritm d'Issacar,K6des avcc ses 
faubourgs, Dobrath avec ses faubourgs, 

73. llamoth avec ses faubourgs, et Ha- 
neni avec ses faubourgs; 

74. Et de la tribu d'Ascer, Mascal avec 
ses faubourgs, Habdoa avec ses fau- 
bourgs, 

15. llukkok avec ses faubourgs, et Ro- 
bob avec ses faubourgs ; 

76. Et de la tribu de Ncphtbali, K<5des 
en Galilee avec ses faubourgs, Hammon 
aveo ses faubourgs, et Kirjathajim avec 
ses faubourgs. . 

77. Pour les descendants de Merari, qui 
demeuraient de reste d'entre les Le- 
vites, de la tribu de Zabulon, Rimmouo 
avec ses faubourgs, et labor avec ses 
faubourgs; f , ,, . 

78. Et au dela du Jonrdain de Jerico, 
vers Torient du Jourdain, de la tnbn de 
Ruben, Betser au desert avec ses fau- 
bourgs, Jatbsa avec ses faubourgs. 

79. Keucnioth avec ses faubourgs, et 
Menb.ab.atb. avec ses faubourgs ; 

80T Et de la tribu de Gad, llamoth en 
Galaad avec ses faubourgs. Mahanajim 
avec ses faubourgs, 

81. Bescbon avec ses faubourgs, etJaii- 
uer avec ses faubourgs. 



CHAPiTRE YIL 
4. Les flls d'lssacar/wroii quatre ■• To- 
lah. Puah, Jascub et Scimron; 
2 Et les Ills cieTolah /urent Ouzi, Re; 
phaia, Jeriel, Jaraal. Jibsam et Samuc . 
chefs des maisons de leurs pfcres, qui 
4 ta lent de Tolah, gens forts el vaj Hants 
dans leurs generations. Lc compte qui 
2q fut fait du temps de David, fut de 
vinKt-deux millc six cents. 
Ties flls de Hurl, Jlwahja; ct les flls 
de Jizrabja, Micael, Hobadia Joel ct 
Jisciia .faisaienl en tout cinq chefs; 
a Et avec eux par leurs generations, 
selon les families, de leurs peres en 
iSk de Kens de guerre, trente-six 
Sue hommIs"car ils^eurent plusieurs 
fpmmcs et plusieurs enfants. 
5 Ft leura frtres, selon ton es les fa- 
inilles d'lssacar, hommes forts et vail- 
i2ntr Stant comptta tous selon leur 
^nlalogie $55 quatre-vingt-sept 

t l & m de Benjamin furent troisi 

Wt'iSmslaMffiVmt Etsbom, 



les chefs des families de leurs peres, 
monta d vlngt milte deus cents aosn- 
mes forts et valllants. 

10. Et jedihafil cut pour flls Bilhan; et 
les fils de Bilhan furent J^hus, Benja- 
inin, Ehud, Kenahana, Zethan, Tarscis 
ct Ahiscahar. „„ , ,, ... „, 

U. Tolxs cmi-lk furent flls de Jeaihael, 
selon les chefs des families des peres; 
Us etalent forts ct valllants, et en nom- 
bre de dix-sept mllle deux cents hom- 
ines valllants a la guerre. 

12. Scuppim et Huppim furent fils de 
Hir, etlluscim fut flls d'Aher. 

13. Les fils de Nephthali furent Jatli- 
siel, Guni, Jetser, et Syallum, petit-ills 

14. Les flls de Manasse\ Asricl, que la 
femmc de Galaad enfanta; et la concu- 
*bine Syrienne de Manassi avait enfan.te 
Makir, pere de Galaad. „,,„.„ „_ 

15. Et Makir prit une femmc de la pa- 
rent* de Huppim et de Scuppim; car 
ils avaient une soeur nominee Mai aca. 
Et le nom d'un des pctlts-fils de £«*"** 
fut Tselophcad, et Tselophcad n eut que 
des fillcs. , ., , . „„,„_, 

10. Et Makaca, femme de Makir, enfanta 

"J?. m Bt"le R '&01.m M B«an ,* ,,cM 

la les descendants de Galaad, fits de Ma- 

% "Ma! TZt Moleketh enfanta 

Krnhud Abib£zeret Maula. 
% It les fils de Scemidah furent 
Aid am Sc^kem, Likhi et Anihani. 
20 Et les fils d'Evhwim. furent Sc«t6- 
la£ Bertd son fils , Tahath son flls, 
Elhada son Ols, Tabath son Qls -. _ t 
2i.Zabad son flls, .S?"telah son fils, et 
Hezer et Elhad. Mais ceux «>e Gaft, nfis 
au pavs.les tuerent, parce qu'Jlsga ^ient 
descendns pour prendre leur WUil. 
22 Et Ephraimleur perc fut en derail 
plusieurs Jours, et ses freres Cerent 

^PufsTenTfa vers sa femme ^ 

FSraiStolf'iS "SA a/rivee (Tans sa 

m of Et*-sa fille Sclera, qui reMtit la 
basse et la haute Bcth-Horon, et Uzen- 

S 25.°Son fils A/t R<5p"a, puis Resceph, et 
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enfants de Manass6, Betsc^an avec les 
villes de son ressort; Tabandc avec les 
villes de son ressort; Meguiddo avec les 
villes de son ressort; Dor avec les villes 
de son ressort Les descendants de Jo- 
seph, Ills d'lsracl, y habilerent. 

30. Les enfants d'Ascer furent Jimna, 
Jiscua, Isal, B£riha,ct S4rah leur soeur; 

'M. Kt les Ills de Bertha furent H^ber 
ct Malkiel; qui/«« pore do Oirzavith. 

32. Et Heber engendra Japhlet,Scomer, 
Hotham et Sguah lour soeur. 

33. Les Ills de Japlilet furent Pasah, 
Bimbal et Hasvath. Ce sont la les flls de 
Japlilet. 

34. Et les Dls de Scdmer furent Alii, 
Robiga, Jeliubba et Aram; 

33. kt les flls de Iidlcm son Mm furent 
Tsophab, Jimnah, Sccllcs ct JIamal; 

36. Les flls de Isophah furent Scuah, 
IlarmJpher, Scnhal, B6ri, Jimra, 

37. Betbser, Hod, Scamma, Scilsca, Ji- 
tran et B£cra. 

38. Et les flls de JiHhcr furent Je- 
phuntie\ Pispa et Ara ; 

39. Et les iils dc HulIa furent Arab, 
Hannielet Ritsja. 

40. Tousccux-lil furent Us descendants 
d'Ascer, cliefs des maisons des peres, 
gens cbohis, forts et vaillants, cbefs des 
principaux. Et leur dlnonibremcnt, se- 
lon lours genealogies, qui f tit fait qw&ni 
on s'assemblait pour alter d la guerre, 
fut de vingt-six mille hommes. 

CHAPITRE VIII. 

\. Or, Benjamin cngendra B61ah, qui 
fut son premier-ne, Ascbcl fut le se- 
cond, Achrah le troisieme. 

2. Noha le quatrieme, et Kapha le cin- 
quierae. 

3. Et les flls de Bdlah fnrcnt, Addar, 
Guerah, Abihud, 

4. Abiscnah, Nahaman et Ahoah; 

5. Et Guera, Sc£phuphan, et Huram. 

0. Ce sont la les enfants d'Ehud; ccux- 
la <5taient chefs des pfcres des habitants 
dc Gucbah, qui furent transporters a 
Manahath; 

7. Et Nahaman, et Abija, et Gtidra, qui 
les transporta ot qui ensuite engeodra 
Huza et Ahihtid. 

8. Or, Scahantjim eut des enfants on 
territoire de Moab, apres qu'il eut ren- 
voye" Huscirn et Babara ses i'emrnes. 

9. Et il engendra de Hodes sa fommc, 
Jobab. Tsibjs, Mesca, Malcam, 

40.Jeliuts, Socja et Mirma. Ce sont la 
ses fils, chefs des peres. 

iL Mais de Huscirn il engendra Abitub, 
Elpalial; 

12. Et les lils d'Elpahal furent libber, 
Mischam, et Seamed, qm WUit Ono et 
Lod, ot Jes villes dc son ressort. 

IZ. Et Beriha ct Scdmah fnrcnt chefs 
des peres des habitants d'Ajalon. lis 
snirent en fuiteles habitants de Gath. 

14. Et Ahjo, scascak, JenJmoth, 
l5.Z<5badja,H«rad,lieder 



■16. Micael, Jiscpa et Joha itaient Ola da 
B<5riha; 
iT. Et Zebadja, Mescullam , HIzIci, H<JBer . 

18. Jismerai, Jizlia et Jobab etatent ills 
d'Elpahal ; 

19. EUakira.Zlcri, Zabdi, 

20. Elioh<mai, TsileHai, Eliel, 

21. Hadaja. B6raja, et Scimrath itaient 
flls de Scjmhi; 

22. Et Jiscpan, H<51>er, Eliel, 

23. llabdnn, Z-fcri, Ilanan, 

24. Hanaja, Helani, Uantotbijo, 

25. JipbiliSja et Pgnucl latent flls de 

SC8SCflK * 

20. lit Scamsc6ral, Sc^harja, Hathalija, 

27. Jaharcscia, Eiija etZicri itaient Mis 
de Jdroham: 

28. Ce sont la les chefs des peres scion 
lours generations, qui furent chefs; et 
ils habiterent a Jerusalem. 

29. Et le pere de Gabaon habita a Ga- 
baon; sa femnie s'uppelait Mahaca. 

30. Et son flls preniier-nd/wt Habdon; 
puis Ucut Tsur. Ki's, Bahal, Nadab, 

31. Gucdor, Ahjo et Zeker. 

32. Et Mikloth engendra Scim<5a. lis 
liabiterent aussi aupres de leurs freres 
a Jerusalem avec leurs freres. 

33. Et Ner engendra Kis, et Kis engen- 
dra Saul, et Saul engendra Jonathan, 
Malkiscnah.AbinadabetEscbahal. 

34. Lefils de Jonathan/itf Mdrib-Bahai; 
et Me*rib-Bahal engendra Mica; 

35. Et les enfants de Mica furent Py- 
thon, Meiec, Tariah et Achaz. 

36. Achaz engendraJchohadda; ct Jdho- 
hadda engendra Hal6meth, Hazmavcth 
etZimri; etZimri engendra Motsa; 

37. Et Motsa engendra Binha, qui eut 
pour fllsRapha, qui eut pour fiisElhasa, 
qui cut pour flls Atsel. 

38. Et Atsel cut six Ills, dont les noms 
sont Hazrikam, Bocru, Isniacl, S6chario, 
Hobadia et Hanan. Tous ccux-la furent 
enfants d'Atsel. 

39. Etles flls de Hcscek son frere furent 
Diam son premier-ne, Jdhus le second, 
Eliph<5let le troisieme. 

40. Etles filsd'Uiamfurcntdes hommes 
forts et vaillants, tirant bten de Tare, et 
ils eurent beaucoup de fils etpetits-uls, 
jusqu'a cent cinquante. Tous furent des 
descendants de Benjamin. 

CHAPITRE IX. 
I.Ainsi on Ct la g<5n6alogie de tous 
ceux d'Isra&l, et voim, ils sont Merits an 
livre des rois d'Israel; et ceux de Juda 
furent transports a Babylone a cause 
de leurs crimes. 

2. Mais ce sont id les premiers qui ba- 
biterent dans lours possessions, et dans 
leurs villes, tant dlsraCi que dessacriQ- 
cateurs, des Levites ct des Nethiniens. 

3. Et il demeura a Jerusalem des des- 
cendants de Juda, des- descendants de 
Benjami n, et des descendants d'Ephralm 
et de Manassg, 

4. Huthai, flls de Haramibud, flls de 
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lloiHri fils d'lmi'i, Cls de Bam. ties dcs- 
5 EtdesScitomtes, Hasaja le pie"> 
"iKIs^antsdeZara.J^ueletses 

fils de Mescullarn, flls de Hodavia. fiisdc 

SfScW-? ms Cn de el R^^l. flls de 

Tous ces homn cs-ta /><7cnc cut 
^ e ^S^r a ) ^[ S e u;s dC 36 1 d e a»>ia, i iebo- 

foT SlT At»K 5 gouv'erneur de I. 

maison dcDieu; i£roham, fils de 

42. Et HadB a, flls dc Jero »»»ft , flls 

^^^.^^SVira.msdeMessul- 
)um. 015 dc , W' Scs chfifs dans la 

s , xss^& uvre,lu ' er " 

tl^StotalKWe Zlcrl. Ills d k- 

fill' m dVana W'bablU auxbour- 
gades des Netophatluens 

i-^^^^'^^^aintenant. 



c Ti» 

Sri 8 JSWn aVa ^arde rcotree 
dans t lc S P PWn6e in" d'Eleazar, avcc 

leur conducteur. M csc«emja, 

^'eW^cTeutrtcduUbcrn.- 
cle d'assfgnation. , t our 

<?tre les portier s JcscnUC cs ^ se _ 
deux cent et douze, qn i »f . t lour 
ion les families d ou is 1,r c a ^ we D a- 

^ e n.mu 5\e5fffe 8 »av.»ent«..- 

Wis dans leur office. 



„„ p, .,„. pi leurs descendants furenl 

quatre vents • *<h<k» , * e™ t le midi . 

25. ht Iritis , ' .,.»nt venif avec euxde 
1 c „ rs bou rgs , d c v n i en t sen a 
sein en sept jouis.de ttmi)sc * u 

26. Car scion cet 6 at ia. » T , 
toujour* .quatre »» a A l '^ s nl p uie me coin- 
S^Yer^rrefetsurlestresors 

S^f,P^i%"i>Va%fu^acbar 6 e 
& Wvnr tous 1« maims. 

28. /<y en a . w "„tfj conrnis sur les 
3««-ktu V«J$?rc£ oncn la. sat 
^ eomStc d lor'sqW"lS Portait dans te 

29. II V en ouott aussi q ui w. 
n ,ls sur les axUru, us c n 1 cs up de 
les valsscaux consoc c». w l*cn- 

cens, et sur les c noses a ^ par f U ms 

plaques. .. ,vontrt» les onfanls 

P 32. Et U V en «' ;a * 1" ,, r MeuVs frcres 

qui avaicnt la cbar»L qi y sa ^, t 

sition, pour /c picpo u Jt des 

33 . Et d'en re eux tlV £ dcs L c Vi tes, 
cbantrcs, cbG .^,°, c „ s n Picscbamliressans 

avoir d'autrc cba kl, £ a , l< « r * t u nuit. 
vaientetrcen fonct,o lejou. t^ 
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pour flls ildpbnjfl, qui 
Elhasa, qui eut pour flls 



* CBRON1QUES, IX,, X, XL 



eut pour flls 
iilliasa, qui eiu pour Ills Atsel. 
44. Et Atsel eut sis flls, dont les noras 
sont Hazrikam, Bocru, Ismael, Scfibarja, 
Hobadja ct Hanan. Ce furent la lea en- 
fants d'Atsel. 

CHAPITRE X. ■ 

L Or, les Philistins conibattlrcnl cen- 
tre Israel, et ceux d'lsraSl s'enfuirent 
devantles Philistins, ct ils tomberent 
morts sur la montagne de Guilboab. 

2. Et les Philistins poursuivirentet at- 
teignirent Saiil et ses ills; et ils tnfe- 
rent Jonathan, Abinadab et Malkiscuah, 
flls de Saiil. , , A . 

3. Et tout l'effort du combat tomba stir 
Saiil, de sorte que ceux qui tiraientdc 
Tare le trouverent, et il eut peur de ces 
fl r cli g r s-1 fa 

4. Alors Saiil dit a celui qui portait ses 
armes : Tire ton <5p6e et transpercc- 
m'en, de peur que ces i-ncirconcis ne 
viennent et ne me fassent des outrages. 
Mais celui qui portait ses armes , nete 
voulutpns faire, parce qnil etait fort 
ciTrayd; Saul done prit Wp6e et se jeta 
dssstis 

5. Alors celui qui portait les armes de 
SaM ayant vu que Saul <5tait mort, se 
Jeta aussi snr son e>te, et mourut. 

Ainsl mourutSaulct ses trois flls, 

et tous ses gens n™"™ 1 '™* ™? c l™L nt 

1 Et tous ceux d'Israel, qu ctciient 
dans la vallec, ajant vu que Jm Israe- 
lites s'&aient en/uis et que Saul et ses 
flls etaient morts, a1>andonnerent l cwrs 
villes et s'enfuirent, de sorte que s les 
Philistins y entrerent et « hab> terent 

8 Et des le lendemain les Pb'bstms 
vihrent pour depouiller les morts, et lis 
trKrent Saul et. ses flls etendus sur 
la montagne deGuilboati; 

« Et 1'ayant depouille.ilslui o ter eni»a 
tMeet ses armes, et ils les envoyerpnt 
dnnsle naysde Philistins de tous c6les 
Sur en faire savoir les nouvelles a 



Je fitmouri'r, et U transporta feroraume 
a David, fits d'IsaL 

CHAPITRE XI. 

« Et tous ceux d'lsrafil s'assemblcrent 
vers David & H6bron, et lm dirent : 
Voici, nous sommes tes os et ta chair • 
2. Et meme ci-devant, quand Saul etait 
roi. tu etuis celui qui conduisait et qui 
ramenait Israel, l'Eternel ton Dieu t a 
aussi dit : Tu gouverneras mon peuple 
d'lsraSl, et tu seras le conducteur de 
mon Deuple d'lsraSl. 

3 Tous les anciens flsrael ymrent 
done vers le roi a Hebron et ^David 
traita alliance avec eus a Hebron de- 
vant l'Eternel, ct ils oignirent David 
pour roi sur Israel, selor, la parole que 
l'Eternel avait prononcie par Samuel. 

A Or David et tous ceux d Israel s en 

?«£!?« J 5BSSa& !S S&iSSS ss 

h f k?g;,i quffltaient . lebus dirent 

1 l C Ca < rDav ) m V a d v'ait dit : Quiconque aura 
fraond le premier les Jebusiens sera 
chef et capitaine. Et joab, iilsde Tsenija, 
montale premier, et il fut fitabli .chef. 
7 Et David habita dans la forte -esse ; 
e'est pourquoi on l'appela la cite de 

D R V n d ktit aussi la ville tout autour de- 
p'uis 1 Milio^usqn'aux environs ; mais 

et'en crois?antTcar l'Eternel des armees 
If cSftci les principal. des ^om 

^riSSffdii'^lt du nombre des 

vaillants. 



fpurs faux dieux et au peuple; . 

40 Et ils mirent ses armes au temple 
de°ieur 4S. et ils attacherent sa tete 

',3,SaM "'""i'L^UJr 'EtSnel, PMlfe-. ,., trture0 , a» milieu Jj™ 1 

,; s 5 tSe d iss=rp* *• -«*- 



consult* ^ e s P ri Lf jJ/SjIarriwer ; 
q i?Et tree tfil ne Xit point en- 
oSiiVmerSl Cost pourquoi Dim 



839 



4 CHRONIQUES, XI, XII. 



vers David, dans la caverne de Hartal- 
lam, lorsque l'armee des Philistins etait 
campee dans la valine des geants. 
*6. David itait alors dans la forteresse, 
el la garnison des Philistins itait en ce 
meme temps a Bethlehem. 

17. Et David St on sonhait, et dit: Qui 
est-ce qui me fera l>oire de l'cau du 
pnits qui est a la porte de Bethlehem ? 

18. Alors ces irois-Ja passerenl tout au 
iravers dn.camp des Philistins, et pni- 
serent de l'cau du puits qui etait a la 
parte de Bethlehem; et Payant appor- 
tde, ils la prdsenterenta David, qui n'en 
youlut point boire, inaisqui ia repandit 
a rhonneur de 1'Etcrnel. 

4-9- Car 11 dit : Dieu me garde de faire 
one telle chose! Boirais-je le sang de 
ces homines qui out fait ce voyuge au 
pe>il de leur vie? Car ils m'ont apporte 
eette eau au pSril de leur vie. Et il n'en 
Voulut point hoi re. Ces trois vai Hants 
hommes flrent cette action-la. 

20. Abiscai', frere de Joab, £tait anssi 
chef des trois. Celui-la lau§ant sa hal- 
lebarde contre trois cents hommes, les 
blcssa a mors, et il fut eclcbre entre 
les trois; 

21 . Entre les trois il fut plus honors que 
les deux autres, et il fut leur cher ; toute- 
fois, il n'^gala par les trois premiers. 

22. Benaja aussi, flls de Jchojadah, ills 
d'un vaillant horn me de Kabtseel, avait 
fait de grands exploits. 11 tua dctix des 
plus puissants hommes de Moab; il des- 
cendft aussi et tua un lion au milieu 
d'une fosse, dans un jour dc neige; 

23. 1} tua aussi un horame egyptien 
qui etait haut de cinq coudees. Get 
Egjptien-la avait en sa main une hal- 
lebarde grosse commc une ensnble de 
iisserand; mais Btnaja descendit con- 
tre lui avec un baton, et il arracha la 
hallebarde de la main de 1'Egyptien, et 
le tua de sa propre hallebarde. 

24. Benaja, flls de Jchojadah, fit ces 
choses-la, et il fut celebre entre ces trois 
vaillants hommes. 

25. 11 etait honors par dessus les trente, 
quoiqu'il n'egalat point ces trois-la; 
e'est pourquol, David Tetablit sur ses 
gens de commandement. 

26. Et les plus vaillants d'entre les gens 
de guerre furent, Hazael, frere de Joab, 
et Elhanan, flls de Dodo.de Bethlehem; 

27. Scammoth Harorito, llclcts Pelo- 
nien ; . 

28. Hira, ills de flikkes, Tckohitc, Abi- 
hezer Hanathothite; 

29. Sibbecai Huscathite, Ililai Ahohite; 

30. Maharal Nethophathite, Hcled, flls 
de Banana, Ndthopnathite ; 

31. Ithai, Ills de Riba'i, de Guibha des 
enfants de Benjamin; Benaja Pirha- 
thonite ; 

32. Hural , des valldcs de Gahas , Abiel 
Harbathite; . v 

33. Hazmaveth Bah'arumite, ELiacba 
Sgabalbonite; 



34. Les flls de Hoscen Guizonite, Jona- 
than, tils deScague, Hararitc; 

35. Ahijam, fill de Sacar, Harante, Eli- 

P 3C a 'ileuher Mekerathite, AMJaMloTJicn; 
37. Hetsro Carmelite, Naharai, ills d Ez- 

|) a j. 

38.' Joel, frfire de Nathan, Mihhar, fils 
d'Hagri • 

39. Tseiek Hammonite, Naharai Beero- 
thite, qui portait les arraes de Joab, flls 
deTseruja; 

40. Hira Jitbrite, Gareb Jilhnte; . 
4f. Urie Hethien, Zabad, fils d'Ahlar. 
42 Hadina, flls de Sciza, Rubenite, chef 

des Rubenites, et trente avec lui ; 

43. Hanan, fils de Mahaca, et Joscapnat 
Mitbnite: , , . „ . . ,. 

44. Huzija Hascterathite, Scamah ct Je- 
hiel, fils de Hotbam, Harohente; 

45. Jedibaiil, 01s de Scimri, et Joha sou 
frere. Titsite; „ 

46. Elial Hammahavim, Jeribai et Jos- 
vja, les fils d'Elnaham.etJithma Moa- 

jite • 

47. 'Eliel, et Hobed, et Jasiel de Metso- 
baja. 



ca\ 

bit 



CHAPITRE XII. 
\. Ce sont ici ceux qui vinrent vers 
David h Tsiklag, lorsqu'il y etait encore 
cache a cause de Saul, ills de Kis, et qui 
etaicnt des plus vaillants pour Z'assis- 
ter dans la guerre; 

2. Equipes d'arcs, et qui sc scrvaicnt 
dc la main droite. et de la gauche, pour 
lancer des pierres et des fleches avec 
l'arc. Des parents de Saul, gut elaient 
de Benjamin. ^ . . 

3. Ahihczer le chef et Jqas. enfants dc 
Scemaba, qui £tait de Guibha, et JCziel 
et relet, enfants de Hazmaveth; et Be- 
raca et Jehu Hanathothite; 

4. Et Jiscmahja Gabaonitc, vaillant 
entre les trente, ct meme par-dessus 
les trente, et Jerdmie, Jahaziel, Jobu- 
nan etJozahad Gupd(5rotliite; 

5. Elhuza'i Jerimoth, Behalja, Scemarja, 
ct Sc^phatja Harupbien; 

6. Elkana Jiscija, Hazard, Jobfecr ct 
Jascobham.Contos; ,,,„,< 

7. Et Joh<51a et Zebadja, enfants de Jo- 
roham de Gtiedor; 

8. Quclques-uns anssi des Gadites se 
rctirerent vers David, k la fortnrcsso 
qui regardait vers le desert, gens forts 
et vaillants, et de conduite pour la 
guerre, maniant le bouclicr et la lance. 
Lours visages dtaient comme des faces 
dc lions etilssemblaicnldesdaimssur 
les montagncs , tant ils couraient legc- 

rement. . ,, . ...» 

9. Ilezcr le premier, Hobadjale second, 

Eliab le'troisicme, iv . . . . 
lO.Miscmannalequatrieme.Jeremicle 

C i". q Hfltt n a!'leslxifefne, Eliel le scptiemc, 
12. Jonahati le huiti6me, Elzabad le 
neuvlemc, 
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^SS^^a^a"*? <*e Gad 
<3re waif la \ch»rZ 1 ? rra<5 e; ie rtio n- 

1 s le cl 3 £f an "KAl cent hommes > 



<lala"au U 0rem?Pr q ^P ass i re!nt ] e Jour- 

Moi pour m'aidpr 1?&» ' rfe P ai * vef s 
rtra ft vous- maiq ,i'/S?» n ccear se J oirl - 
4 mes eiinemk ifL c «'Ppor me livrer 

ton Dieu "'aide ffi n?v-!i taldent '' car 
les <Jtablit entre 1m «« » d i IeB re ?« tet 
troupes. les ca Pitaines de «* 

Jow^ffVlS avec les Phnuti£. DavW ' 
«ombattre contw « a ,-n m, ,J ins E ou r 



vaihunt T i, a<I S k » J eai »o liomine fort ^ 

rents dl ?2HW ant8 dfl Senjamia, pa - 
dentrppiir c'i/^f* P™* granda parte 

cents de Ieurscheft%t tnn?i« w "i d * eux 



refit vew lnj- Manass ^. se retirt- 

& SiSSfe^ y ft^^ J« troupe 
forts «t va llams' rtiA s „ 4to ^ to,IS 
Pitaines dam f "Me Ient laits ca " 

& E ^ay , di5? r fe u ^ naitd « 

flWM«fc ungroscamn ^ r ' JusqH a ce 
de Dieu p ' COfflm e «n camp 

la guerre; eQts ^quipds pour 

MottleS? SSlft 1 !? de ? im ^n « y en 

l« J itrois C S^rcb^XZ^ aVec 
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"""tunes, aes uadites et d 

|n! a vi'»?. u ml t sissia sass? 

mes Dour combattre sonesdar- 

IsraS? WS ft "? ir »"M S "Stoat 

leurs i frtres lew avaicut apprete aj*; 

CHAPITRE XIII. 
iip« r Jf D 5 VId con8 »»ta les chefs des mil. 

2. lit ildit a toute rassemM&d'israM • 
« areo l e s<,„el» .out les tafriacS™ 



i CHRONIQUES, XIII, XIV, XV. 



etlcs L6vites, dans leurs villes et dans 
leurs faubourgs, afin qu'ils s'assemblent 
vers nous ; 

3. Et que nous ramemons vers nous 
l'arche de notre Dieu , car nous ne Pa- 
wns point rccherch6e pendant la vie 
de Saul. , „.. , 

4. Et toute FassernblSe repondit quon 
le fit, car la cliose fut approuv<5e par 
tout le peuple. 

5. David done assembla tout Israel, 
depuis Scifaor, le torrent d'Egypte, jus- 
qtva I'entree d'Hamath, pour ramener 
rarcbe de Dieu de Kirjdth-Jdbarira. 

0. Et David monta avec tout Israel a 
Bahala, a Kirjath-Jeharim, qui appar- 
tient a Jnda, atin qu'ils Assent amener 
la l'arche de Dieu qui est l'Eternel, qui 
habite entre les ch^rubius, et dont le 
nom y est invoque. 

1. Et ils mirent l'arche de Dieu sur un 
chariot neuf, et ils I'emmenerent de la 
maison d'Abinadab, et Huza et Ahjo 
conduisaient le chariot; . A J 

8. Et David et tout Israel sautaient de 
joie en la presence de Dieu de toute 
leur force, avec des cantiques sur des 
harpes, des lyres, des tambours, des 
cyni bales et des trompettes. 
0: Mais quand ils furent venus jusqua 
l'aire de Kidon, Huza 6tcndit sa main 
pour retcnir l'arche ; parce que les 
bceufs avaient glissS. , 

•10. Et la colere de l'Eternel sallnma 
contre Huza, et il le frappa. parce qu'il 
avait £tendu 8a main sur l'arche; et u 
mount t la en la presence de Dieu. 
•II. Et David fut afflige - de ce que I E- 
ternel avait fait une breche, enfaisunt 
mourir Huza; et on a appele jusqu'a ce 
jour ce lieu-la Perets-Iluza. 

42. Et David eut penr de Dieu en ce 
jour-la, et il dit: Comment ferais-jeea- 
irer chez moi l'arche de Dieu ? 

43. C'est pourquoi David ne la retira 
point chez lui , dans la cite de David; 
mais il la fit deHourner dans la maison 
d'Hobed-Edom, Guittien. 

44. Et l'arche de Dieu demeura avec la 
famille d'Hobed-Edom, dans sa maison, 
trois mois: et 1'Eternel benit la maison 
d'Hobed-Edom et tout ce qu'il avait. 

CHAPITRE XIV. 

4. Et Hiram roi de Tyr. envoya des am- 
bassadeurs a David, et du bois de cedre, 
et des ruacons et des charpentiers, pour 
lui batir une maison. 

2. Mors David connut que l'Eternel l'a- 
vait affermi roi sur Israel, et qu'il .avait 
eleve" son royaurae pour l'amour de son 
peuple d Israel. 



8. Et David prit encore des femmes a 
Jerusalem, et il eut encore des fils et 
des filles. , A 

4. Et ce sont lei les noras des enfants 
qu'il eut a Jerusalem : Scamniuab, Sco- 
bab, Nathan, Salomon, 

5. Jiblur, Elisjuah, Elpelet, 



6. Nogah, NSpheg, Japhiah, 

?. Eliscamah, Beel-Jadah el EllpbilcL 

8. Mais quand les Philistins eurentap- 
pris que David avait 6t6 oint pour roi 
sur tout Israel, ils monterent tons pour 
attnquer David. Et David fayautappns, 
sortit au-devant d'eux. 

9. Et les Philistins vinrentetsedisper- 
serent dans la vallee des geants. 

■10. Alors David consulta Dieu, disant: 
Monterai-je contre les Philistins et les 
livreras-tu entre mes mains? Et lEter- 
nel lui repondit : Monte, et je les 11- 
vrerai entre tes mains. 
44. Alors ils monterent a Babal-Perat- 
sim, et David les frappa la, et dit : Dieu 
a fait^couler mes ennenus par ma main, 
comme un ddborderuent d'eaux. Cest 
pourquoi on appela ce lieu-la Bahal- 
Pe>atsim. „ , .. . 

12. Et ils laisserent la leurs dieux, el 
David commando qu'on les brftlat. 
43. Et les Philistins se rcpandirent en- 
core une autre fois danscette vallee. 
44 Et David consulta encore Dieu; el 
Dieu lui repondit: Tu ne monteras pas 
apres eux; mais tu touroeras autour 
d r eux, et tu iras contre eux vis-a-vis des 
muriers; , . . 

15. Et des que tu entendras au haut 
des ntfiriers un bruit comme de gens 
qui niarchent, alors t» sortiras pour 
combattre; car Dieu sortiras devant toi. 
pour battre le camp des Philistins. 

46. David fit ce que Dieu lui avait com- 
mande; et on bnltit le camp des Philis- 
tins, depuis Gabaon jusqu'a Guezer. 

47. Ainsi la reputation de David se r«- 
pandit par tous ces pays-la, et 1 Eternel 
donna a toutesces nations-la une grande 
crainte de David. 

CHAP1TRE XV. 

4. Or, David se batit des maisons dans 
sa cite, et il prepare un lieu pour l'arche 
de Dieu, et il lui tendit un tabernacle. 

2. Alors David dit : L'arche de Dieu ne 
doit etrc ported que ^ar les Levites; 
car l'Eternel les a choisis pour porter 
l'arche de Dieu, et pour faire le service 
a toujours. ,„ 

3. David assembla done tous ceux d Is- 
rael a Jerusalem pour amener l'arche 
de i'Eterne! dans le lieu quil lui avait 

P 4. Et David assembla aussl les descen- 
dants d'Aaron et les Invites; 

5. Des descendants de Kehat-b, Oriel, le 
chef et ses freres au nombre de cent 

ViOKt * 

6. Des descendants de MiSrari , Hasaja, 
Le chef et ses freres, au nombre de deux 
cent vingt; 

1. Des descendants de Guers§on, Joes, 
le chef et ses freres, au nombre de cent 
et trente; „ ,_ - , 

8. Des descendants d'Eliisapaau, scfi- 
mahja le chef et ses fr*res,'au nombre 
do deux cents; 
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iffi? fn?, q W us ?* ^' ez Pas la pre- 
SJShP ™r , mi tternel notre D * ei! At tine 
SsSmS?!? 1 nous; cor noas «e le re- 

«i»«- es sacriflcateurs done et 1m idJ 

ajjoisas,^,? qui ssseut «*«s 



< CHIlOMQDEg, XV, XVL 

mir'ent en cliemln 

larche de I'alliance ae rjsternei 

J S« e, i&M a maison d'Hobed-Edoin. 
i«. m 11 «„,va que Dieu ayant a»»«ie 
i portaient I'arche de I'al- 



SS§'iiS«TMS% 



26. Et ii arrive que Dieu arant assists 
Mance de.l'Elernel, oa sacrifiasepf veaux 



et sept briers. 

27. Et David ttalt v«tu d'un rochet de 

iLV„ 1 ?|. jav ? c tous les Myites qui poS 
talent i'arche, et les chantres* efffc. 
nanja qui avaitla principa ech'argede 

de ik aYld avait sur M un <Phol 

28. Ainsi font Israel conduisit I'arclie 
dP /ofi ha .f e de r 5 ternel a ™c des cril 
nptfe» e ^" son i d 4 cornet > des trom- 
ES,i V dcs c ^ mb a'cs, faisant retentip 
te,«™ ?es lyres et des haraes. 

29. Mais ii arriva que comme l'arph£ 
de J 'alliance de 1'Eternel eotrait dans it 

CHAPITRE XVI. 
J. lis amenerent done i'arche de Dies* 



SwroM " clc .w«; ei aes descendants de 
SrgiSa,. '. 0totf lGUrS fr6res - Et *> a "> 

Mih^ Ia l\ as ^ a > Mattitja et Elinhateim 
*M a ,: Hobe(i -E^m et J&iel por tiers' 

|wsasa a ^^a 

renforcer le ton. rdes » pour 

tw!j5 avait Ia charge de faire Dortpr 
nX e > monJ ,™nt comment ii to Kit 

u1f.|o^fgSie e f Elkana ' ,8 ^P^ 
n?*i £t „ 8c ^ b "nJa,' Jehoscaphai, Nathn- 
nafil. Hamasal, Zacharie, Bcnaia ?7' 
S!m Sf; sacri ^ateur 8j jouaient des 
n°K n 5 e 4 t , e8 devant I'arche deDieiipt 

^fftfe^.^ 5^«?- *I«a«. 



«« uiniitrs, se j cherchez contmuclleroent sa face. 
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iternel. 

th E L\l U n di i trib «er a tous les Israeli- 
te, taut aux homines qu'aux femmps 
une miche de pain, une piece dacha!?' 
et une cruclie de vin. ' 

A\ Et l 1 ^ tab I lit quelques-uns desLe"vites 
devant I'arche de l^ternel, pour w fa re 
le service, pour cel^rer/poXreffi 

^a^^vf . Iouer Ie Di AS 

5. Asaph etett le premier, et Zacharie 

ifihM «kt t P,\ ,is J$ hiel > Scemiramoth? 
Jemel, Mattitja, Eliah, Be"naja, Hx>bed- 
£doi i et Jehiel. //, aiaientdes instra- 

£ntlr e i, d f «i LttrpeS; . C Asa P h faisaiJ "'e- 

fl n l'F «? t( ? <T avec des cynibales; 

eiafif^S^ 1 Jahaziel . sacriflcateurs. 
™ ««* continuellcment avec des trom- 
gettes devant i'arche de l'aUiancc de 

FXJVeEIT' pour comme » cer 

n^nW- 8 . 1162 rEt ernel, r^olamcz.soa 
nom ; fanes connallre parmi les neu- 
ples scs exploits. F peu 

,, 9 ; Chantcz-Iui, psalmodiez-lui- parlez 
de toutes ses merveiiles. F 

10. Glonflez-vous du nom de sa sain- 

&*ffi s e e To^se? UX ^ C]ierCl2ent 
^" M c i 1 ?™ 1 5??.. 1 '.? ternel et sa force, 
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42. Souveoez-vous des merveilles qu'il 
a faites, de ses miracles el des luge- 
meats qu'il a pronations de sa bouche. 

43. La posterity d'lsraol sont ses servi- 
leurs ; les enfants de. Jacob sont ses elus. 

44. II est FEternel notre Dieu, sesjuge- 
ments sont par ioute la terre. 

45. Sou v<5 near- vous toujoursde son al- 
liance, de ce qu'il a commando" pour 
mille generations; 

46. Du traite qu'il a fail avcc Abraham, 
et du serment qu'il a fait a Isaac ; 

47. Qu'il a continue a Jacob, a Israel, 
pour itre une ordori nance et une aL- 
Iian.ee cternelle, 

48. Disant : Je te donncrai la pays de 
Canaan pour le lot de ton heritage; 

41). Encore que vous soyez en petit nom- 
bre, et que dcpuis peu de temps vous y 
demeunez comme Strangers, 

20. Car ils allaieut de nation en nation, 
fit (Tun royaume vers un autre peuple; 

24. Iln'apas souffert que pcrsonneles 
outrageat ; et mime, il a chatie les rois 
& cause d'eux. 

22. Disant i Ne touchczpointmesoints, 
ct ne faites point de mal a mes prophe- 
les. 

23. Habitants de toute Sa terrc, chan- 
tez a FEternel, publiez de jour en jour 
sa delivrance ; 

M.Racontczsagloireparmilesnations, 
etsesmerveillesparmitous les peuples ; 

25. Car FEternel est grand, et tres di- 
gue de louange;.il est redoutable par- 
dessus tous les dieux. 

26. Et en effet, tous les dieux des na- 
tions ne sont que des idoles ; mais 1'E- 
ternel a fait les cieus. 

27. La majesty et la magnificence mar- 
chent deyant lui; la force etla joie sont 
au lieu on SI babite. 

28. Fous, families des peuples, donnez 
glolre a FEternel, donnez gloirea FE- 
ternel, et reoonnaissez sa force, 

29. Donnez a FEternel la gloire Qui est 
due a son nom. Apportez Foblation, et 
prdsentez-vous devant lui; prosternez- 
vous dans une sainte ponipe. 

30. Fous, tous les fuibitants dela terre, 
tremblez tout ^tonnes pour la presence 
de sa face ; car le monde est affermi par 
lui, et il ne sera point ebranle. 

34. Que les cieux et la terre se rejouis- 
sent, etqu'on dise parmi les nations: 
L'Eternel regne. 

32. Que !a mer bruie, et tout co qu'elle 
contient; que les cbamps se rcjoiussent, 
et tout ce>qui est en eux. 

33. Alors les,boisde la foret crieront de 
jole au-devant do FEternel, parce qu'il 
vient juger la ferre. 

34. CeTelzrez FEternel, car il est bon, 
et sa misericorde demevxe a jamais; 

35. Et dites : Dieu de notre salut ! d&- 
livre-nous.et rassemble-nous, et retire- 
nous des nations pour c&ebrer ton saint 
nom et pour nous glorifier en te louant. 

30. B4ni soit FEternel, le Dieud'lsrael, 



depuis un siecle Jusqu'a Fautre. El tout 
le peuple dit : Amen. Et on loua FEter- 
nel. 

37. On laissa done la, devant Farche do 
Falliance de FEternel, Asaph et ses frc- 
res, pour faire continuellewent le ser- 
vice, selon cc qu'il fallait fairc cbaque 
jour devant Farche; 

38. Et Hobed-Edom, et ses freres, au 
nombre de soixante-huit,'Hobcd-Edoni, 
dis-je, le fllsde J64itb.un, et Hosa pour 
portiers, 

39. Et onitahlit Tsadok le sacrincateur 
et ses freres sacriDcateur?, devant la 
pavilion de FEternel, dans le haut lieu 
qui etait a Gahaon, 

4p. Pour ofTrir continuellemcntdes ho- 
locaustes a FEternel sur 1'autel de Fho- 
locauste, tant le matin que le soir, et 
pour faire toutes les choses qui sont 
ecrites dans laloi de FEternel, lesquel- 
3es il avait comraandees a Israfil. 

44. Et il y avalt avec eux Beman et Je- 
di'lhun, et les autres qui furent choisis 
et marques par leur nom, pourcelebrer 
FEternel, en disant .• Que sa miseiicordc 
demeure elernellement. 

42. Et Uemau et Jedithun £taient avec 
ceux-la. II p avalt aussi des trompettes 
et des cymbales pour mix qui faisaient 
retentir leur voix, et des instruments 
pour chanter les cantiques de Dieu. 'Et 
les Ms de Jedithun dtatent portiers. 

43. Ensuite tout le peuple s'en alia, 
chacun dans sa maison; et David lui 
aussi ramenepour benir sa maison. 

CHAPITRE XYIL • 

4-. Apres que David fut dta'bll dans sa 
maison, il dit a Nathan le prophcte : 
Voici, j'habite dans une maison faite 
de ccdre, et Farche de l'alliaoce de FE- 
ternel est sous une tente. 

2. Et Nathan dit a David : Fnis tout ce 
qui est en ton cceur; car Dieu est avec 
toi. 

3. Mais il arriva cette nuit-la que la 
parole de Dieu fut adressde a Nathan, et 
qu'il ltd dit : 

4. Va, et dis a David mon serviteur : 
Ainsi a dit FEternel : Tu ne me batiras 
point de maison pour y habiter; 

5. Puisque je n'ai point babite dansau- 
cune maison, depuis le temps que j'ai 
fait' monter les en/ants ^'Israel hors 
d'Egupte, jusqu'a ce jour; mais j'ai &t6 
de tabernacle en tabernacle, etde pavil- 
ion en pavilion, 

C.Partout ou j'ai passe avec tout Israel, 
en ai-Je parle a un seui de ccs juges d'ls- 
rael, auxqucls j'ai commande de gou- 
verner mon peuple, ct leur ai-je dit : 
Pourquoi ne m'avez-vous point bati une 
maison de codre ? 

7. Maintenant done, tu diras ainsi a Da- 
vid mon serviteur : Ainsi a dit 1'Eternei 
des armees : 3e t'ai pris d'une cabane, 
d'apres les brebis, afiu que tu fusses le 
conducteur de moo peuple d'Israel ; 
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S.Etf&l dt4 avec toi partout oil ta as 
&6\dj'&i extenufnd tous les ennem/s 
de devant toi: ot je t'ai acquis un re- 
nom, telle qu est le renom des grands 
qui sont sur la terre; 

0. Et J'e'taMiraTun lieu a mon peuple 
dlsrael, et je le planterai; il habitera 
chez lui, et ne sera plus agit£; les en- 
fantsd'iniquite\ ne le eonsqmeront plus, 
comme Us ont fait auparavant; 

W.Savoir, depuis lcs jours que j'ai or- 
donn6 des juges sur mon peuple dls- 
rael, et que j'ai abaisse - tous tes enne- 
mis, et que je t'ai fait entendre quo l'E- 
ternel <5tablira ta famine. 

44. 11 arri.vera done, que quand tes 
jours seront accomplis, pour Ten aller 
avec tes peres. que je feral lever ta pos- 
te>it6 apres toi, un de tes Ills, et j <5ta- 
Mirai son rcgne. „ M 

42. 11 me batira une maison, et j afrer- 

mirai son trone a' jamais. 

■S3. Je lui serai pere, et il me sera ills ; 

et je ne retirerai point ma misericorde 

de lui, comme je IsA retiree d'avec celul 

qui a e!6 avant to!: 
44. Et je r6tablirai dans ma maison et 

dans mon royaume a jamais, et son 

trdne sera afTerml a jamais. 
•15. Nathan parla done a David selon 

toute cette vision. f> a t 4 . t 

46. Alors le roi David entra, et se tint 
deyant I'Eternel. et dit : Eternel Dieu I 
qui suis-te, et quelle est ma maison, 
que tu m'aies fait parvenir jusquau 
point oujesuis? 

47. Et cela t'a paru etre peu de chose, 
6 Dicu ! et tu as parte de la maison de 
ton serviteur pour le temps & venir, et 
tu m'as reprde, tu m'us /?**^«" , 1 r 
comme un homme excellent, o Eternel, 

n 48°0ue te pourrait dire davantage Da- 
vid de l'honneur que tu fais a ton ser- 
viteur? car tu connais ton seryiteur. 
49 O Eternel ! e'est pour 1 amour de 
ton serviteur, et selon ton cceur que tu 
as fait toutes ces grandes choscs, pour 
laire connaitre toutes ces merveilies 
20. Eternel I il n'y a pcrsonne cm soit 
sembiable a toi; il n'y a point de Dieu 
que toi, selon tout ce que nous avons 
entendu de nos oreilles. 
ai Et aui est le peuple sembiable a ton 
ile dlsrael, la seule nation de la 
? P rre aue Dieu Im-mtme so It venu se 
IS£ pour lui etre un peuple, et pour 
'acSir un renom par des choses 
srandes et terribles, en chassant les na- 
C dedevantton peuple que tu fe 
rachete" d'Egypte ? 



/ soit reconnu grand a jamais; de sortc 

1 qu'on dise : L'Eternel des armies, le 

Dieu d'IsraSI, est Dieu a Israel; et que 

la maison de David ton serviteur soit 

assuree devant toi. 

25. Car, 6 mon Dieu, tu as fait enten- 
dre a ton serviteur que tu lui etablirais 
une maison : e'est pourquoi ton servi- 
teur a <5t6.pouss6 a faire cette priere de- 
vant ta face ; , A A . _. 

26. C'est pourquoi maintenant, 6 Eter- 
nel, tu es Dieu, ct tu as promis a ton 
serviteur de tuifalre ce bieu. 

27. Veuille done maintenant bemr la 
maison de ton serviteur, afin quelle 
soit clernellcment devant toi; car, Ller- 
nell tu Tas beuie, et etle sera heme a 
jamais. 



CHAPITRE XVIIL 

4. Et il arriva apres cela que Dayid 
battit les Philistins et les humflia, Ct il 
prit Oath et les villes de sou ressort 
d'entro les mains des Philistins. 

2. 11 battit aussi les Moabites; et les 
Moabites furent assujettis et tnbutaires 
a David. . , , , 

3. David battit aussi Hadarhezer; roi 
de Tsoba, vers Hamath, qui allait pour 
clablir sa domination sur lc fleuve d Eu- 

P Mt°bavid lui prit mille chariots . et 
sept mille hommes de cbeyal, et vingt 
mille hommes de pied; et il coupa les 
jarrets den chevaux&e tous les chariots, 
mais il s^en r6serva cent chariots. 

5. Or, les Syriens de Damas <Haient 
venus pour donner du secours a Ha- 
darhezer, roi de Tsoba; et David battit 
vlnKt-deux mille Syriens. 

6 Puis David mit gamison dans la Sy- 
rie a Damas; et les Syriens furent assu- 
jettis et tributalres a David, tt .1 Merdel 
gardait David partout oil i aDait 
S Et David prit les boncliers dor qui 
/taient aux seryitenrs de Hadarhezer, et 

il les apporta. a ^™ sa ft' n , hftth Pt de 
r II emDorta aussi de Tibbatn et ae 
Can villede Hadarhezer une grande 
abondance d'airain; et Salomon en fit 
la mcr d'airain, et'les colonnes et les 

t Or "Tohu? roi de Hamath, anprit que 
David avait defait toute l'armee de Ha- 

^Itll'envoya WoAm son Ills vers 
\l roi David pour le saluer et le f eliciter 
A0 rP mi'il aVait combattu Hadarhfoer 
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diX'hait mille Idumieas d&as la valine 
du sel; 

43. Et 11 mit garnison dans Flduraee, 
et tousles Jdumeens furent assujettis a 
David; et TEternel gardait David par- 
tout ouilallait. 

44. Ainsi David rdgna sur tout Israel, 
rendant la justice et le droit a tout son 
pewple. , . 

45. Et Joab, Ills de Tseruja, avait la 
charge de Farmed; et J<Shoscaphat, flls 
d'Ahflud.tftait commissur les registres ; 

46. Et Tsadok , fils d'Ahitub, et Abim6- 
leo, Ills d'Abiathar, itaicnt les sacrifica- 
teurs, et Scausca etait le secretaire; 

4?. Et Benaja, flls de J6hojadah, itait 
4tabli sur les Ke><Hhiens et les rele- 
thiens; mais les flls de David e'taient 
les premiers aupres du roi. 

CHAP1TRE XIX. 

4. II arriva apres cela que Nahas, roi 
dies Hammonites, mourut; et son ills 
regna en sa place. ..,„.,.*/ 

2. Et David dit : J'aurai de la bonte 
pour Hanun, fils de Nahasj car son pere 
a eu de la bonte - pour moi. Et David ea- 
vaya des ambassadeurs pour'le consoler 
sur la mort de son pere , et les servi- 
teurs de David vinrent au pays des Ham- 
monites. vers Hanun, pour le consoler. 

8. Mais les principaux d'entre les Ham- 
monites dirent a Hanun : Penses-tu que 
ce $oit pour bonorer ton p6re, que David 
t'a envoys des consolatenrs? -Nest-ce 
Das pour reconnaltre et pour epier le 
pays; afln de le delruire, que ses servi- 
teurs sont venus vers toi ? 

4. Hanun done prlt les serviteurs de 
David . et les fit raser, et il fit couper 
leurs habits par le milieu, dermis le 

baut des cuisses jusqu'aux pieds ; et il 



5 Us s'en 'retourneront done, et ils le 
firent savoir a David par quelques per- 
sonnes; et David envofa au-devant 
d'eiix car ces hommes-la etaient fort 
confus. Et le roi teur manda : Tenez- 
vous a Jerlco jusqu'a ce que votre barbe 
soit revenue, et alors vous reviendrez. 

6 Or , les Hammonites voyant qu'ils 
g'itaient mis en mauvaise odeur aupres 
ae David, Hanun et eux envoyerent 
faille talents d'argeot^ pour lever, a 

eura dlpens, des chariots et de la ca- 
valerie dans la Mesopotamie et dans la 
Svrie de Mahaea et de Tsoba. 
1 It lis leverent a leurs Irais, pour 
eux? trenuj-deux mille hommes rf des 
^nriots- et ils prirent avec eux le roi 
Se ffica avec Ion peuple, qui vinrenf 
et carnperent devanl Mddeba, Les Ham- 
So" t3 8'assemblerent anssrde tou e 



la vlllc; et les rois qui Staient veaus 
e'taient a part dans la campagne. 

40. Et Joab voyant que 1 armee. etait 
tourn6e contre lui devant et derriere, 
choisit, de toutes les troupes d'dlite 
d'lsrafil, des gens qu'il rangea coatre les 
Syriens; ■ . .„ . 4 A 

44. Et il donna la condnite du reste du 
peuple a Abisca! son frdre: et on les 
rangea contre les Hammonites; 

42. Et Joab lui dit : Si les Syriens sont 
plus forts que moi, tu viendras me de- 
li vrer; et si les Hammonites sont plus 
forts que toi, je te delivrerai. 

43. Sois Yaillant, et combattons vail- 
lamment pour notre peuple et pour les 
villes de notre Dieu; et que FEternel 
fasse ce qu'il lui semblera bon. 

44. Alors Joab et le peuple qui etait 
avec lui, s'opprocherent pour livrer le 
combat aux Syriens ; et les Syriens s cn- 
fuirent de devant lui. 

45. Et les Hammonites, voyant que les 
Syriens s'etaient enfuis, s'enfuirent 
aussi de devant Abiscai, frero de Joab, 
et rentrerent dans la villfe; et Joab s en 
revint a Jerusalem. . 

46. Mais les Syriens qui avaient |te 
battus par ceux d'lsrafil, envoyerent des 
deputes et firent venir les Syriens qui 
etaient de dela lefleuve; et Scophach, 
capitaine de l'arm<5e de Hadarhezer, les 
conduisait. .. 

47. Ce crui fut rapport a- David; et il 
assemble tout Israel, et passa le Jour r 
dain, et vint vers eux, et se rangea en 
batdille contre -eux. David done rangea 
la batdille contre les Syriens, et ils com- 
battirent contre.lui. ^ , 4 . .„„„„. 

48. Mais les Syriens fuirent de-derant 
Israel; et Davfd d^fit sept mille cha- 
riots des Syriens, et qiiarante mille 
lommes de pied et mit a mort Sco- 



liommes ae pieu, e* «"<■ « "•— • ~*~ 
phach, le cheT de 1 armee. , 

40 Aiors les serviteurs de Hadarbezer 
voyant qu'ils avaient ete battus par 
cewc tflsraBL firent la paix avec David, 
et fui furent assujettis; et les Syriens 
ne voulurent plus secourir les Hammo- 
nites. 

CHAP1TRE XX. 

i or il arriva, 1'annee suivante, lors- 
nue les rois se mettaient en campagne, 
SueJoab conduisit le fort de larmje. 
A ravacea le pays des Hammonites, 
lull Ml vint assieger Rabba, tandis que 
Baviddemeurait\ Jerusalem; et Joab 
battit Rabba ct la dteuisit. 

I Et David prit la couronne de dessi s 
i« tfta de leur roi, et il trouva qn'elle 
lalait un talent dor; et il y avail des 



elaientles plus vaillants. .,„„♦.» 
o Aiors les Hammonites sortlrent et 
se roJSrcS ea bataille a rentree de mm 

3^6 
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Sufs il s'en retourna avec tout le peuple 
Wrusalerii. , , „ ' 

4. 11 arriva aprcs cela que la guerre 
coutinua a Guezer contre les Philistms, 
et alors Sibbecal le Huscathite tua &)p- 
pal, ««« #«ii des enfants deRapha;et 
lis Went humili^s. „,...„ 

5. 11 Y eut encore une autre guerre 
contre les Philistine, clans laqucUe 
Elhanan. Ills eie Jahir, tua If h^v^" 
le Goliath Guittien, qu avail une halle- 
barde dont Sa hampe itait comme 1 en- 
suble d'un tisserand. „,.,„„,.,> h ! 

6. 11 y eut encore une autre .gnene ft 
Gain, od se trouva un homrae de gran e 
I lie qui avait six doigts en cbaque 
saain A en cbaque pied, de sorte ou j 
m avail en tout vingt-quatre ; il etait 
aussi de la race de Kapha. . 

7. 11 deOe Israel; mais Jonathan. Ms 
deSimha, fr6rede David, le tua. 

g Ceux-la eta ent n<5s a Gatb. et us 
dtaientd* la race de Rapha; et : |la mou- 
rurent par les mains de David, et par 
les mains de ses serviteurs. 



ii. Et Gad vint vers David, et lui dit: 
Ainsi a dit l'Eternel : . ,^„ ^ a 

42. Choisis, ou la famine P°™*fP**> 
de trois ens , ou d'etre consqme pen- 
dant trois mois , etant ppursuivi de tes 
ennemis, de sorte que f epee : de tea i ei - 
nemis t'atteigne: ou que durant trois 




de 
uc «» —.- — — les 
rontrees dTsraeJ. Mamtenant done, re- 
gffi co que je repondrai a celui qui 

P 44 Et l'Eternel envoya une morlalltd 
sir Israel, eTil tornl^ soixante et dix 

WlS^iaSS range ftJerusa- 
4&. uieu euvuja „„ mmfi ii rava- 



CMPITRE XXI. 

i MnU Satan s'eleva contre Israel, et 

ioeiu f David a feire le denoinbrement 

d 2 l8 E? David dit a Joab et eux princi- 

bah jusqu'ft Dan, et rapportez-te-moi , 
T Xfs J ?o n ab a &X m Qu e e l'Eternel 

trL q ^s P v s -;sS 

il en peche a Israel; . p„ m . 

de tout sf« 6 .ffi. p? de uda quatrc 

tiraient l'6p£e; 
8. Bien qu 11 
eux ceux de 
parce que 

^OrT^Sr .Ifttre ai«I»lut t. Dlcu; C«t 

WSSciparlaaGad.leVoyant 
de Bavid, et lui dit: ^ , Mnsl 

ie la fasse. 



* e m *!' K assez VTtfrercetteh nre 
J av Sf?in Or Se de l'Eternel etait 
Sio?tedereireWnan.Jebu8ien. 

fF Ft David elevant ses yeus , vit 

48. Et uavio »" . 6uit entre !a 

range d « l&fnei, qui «i nue eQ 

terre et 1 ciel, ey en »od«p ^ ^ 

S » e1let?nde\s,}ouverts de sacs, 
t ^ b SWSu|eu\ : N'est-ce pas 

mon DieuJ ic te Pne, que w 
' c r g 5?/lAS U /o5? SSnTeur ton people 

P?. u ^il™ ffie de l'Eternel commanda 

48. Worst wgeoai. Bi mont at pour 

dSf u' aute D l\ r^rnel, dans ftire 
d'Ornan, ]«5bnsiea. ^ arole 

4 9 . David <*?°c Hunbm del'Efernel; 
que Gad avait dite e f™™^, et ayant 
^^Sn?e fi , a ^e'S^S^vec y 8 e S 




prosterna 

UU t u" w i "" r 

visage en terre ; Donne-moi la 

22. Et David dit* i ornan flU _ 

place decette aire etjj»au r 

lei & FEternel ; donoe la ^ plaie 

efqS .°e r "oi r^lkiciWnne 
SV lui TSr Se bXcaustes et 
ces taureanx P°VVnWr le bl6 au lieu 
S. instrumenrs ft foubjr le D gftteaa . Je 

don b n e^Se 9 C ces l cbo P S es. 



1 CHR0N1QUES, 1X1, XXU, XXUI. 



24. Mafs le roi David lui r^pondit : | 
Non, mais certainement j'acketerai 'le 
tout an prix qu'il vaut; car je ne pre> 
senterai point & rEterncl ce qui est h 
toi, et je n'oiTrirai point no hdloca'uste 
d'crocune c/iose que fai eue pour rien. 

23. David donna done a Oman six cents 
sides d'or de voids pour cette place-la j 

26. Et ilb&tit J& un autel a FEternel, et 
II oflrit des holocaustes et des sacrifices 
de prosperiies, et il invoqua FEternel; 
qui Fexauca par le feu qu'U fit tortiber 
des cieux sur l'autel de 1 bolocauste. 

27. Alors FEternel commanda a range, 
et il remit -son e"p«5e dans son fourrean. 

28. Ea ce temps-Id, David voyant que 
FEternel FaVait exauce" dans Faire d'Or- 
nan, J6busien,il y sacrifia. 

20. Or, le pavilion de FEternel que 
Moise avait fait au desert, et l'autel des 
liolocaustes e'taient en ce temps-14 dans 
le bant lieu de Gabaon. 

80, Mais David ne put aller devant cet 
autel-la pour invoquer Dieu, parce qu'il 
avait £te trouble en voyant Flpee dc 
range de l'Etcrnel. 

CHAPlTttE SXH. 

1. Et David dit : C'est ici la niaison de 
FEternel Dieu, ct Vest ici Fautel pour 
rholocauste en Israel. 

2. Et David commanda qu'on assem- 
ble les etrangers qui e'taient au pays 
d'lsrael. et il enetaClit <tes macons pour 
tailler des pierres de taille.afiu de batir 
la malson de Dieu. 

3. David prepare aussi dn fer en abon- 
dance, pour faire des clous pour les lin- 
teanx des portes et pour les assem- 
blages , et une si grande abondance 
d'afrain, qWil 6tait sans poids; 

4. Et du bois de cedre sans nombre; 
car les Sidoniens et les Tyriens amc- 
naient & David dn bois de eddre en 
abondance: 

5. Gar David dit : Salomon mon His est 
jenne et tendre, et la maison qu'il faut 
batir h l'Etcrnel doit etre magniflque, 
excellente, celebre par tout le pays, et 
superbe; Je lui preparerai done main- 
tenant de quoilabaUr. Ainsi David pre- 
pare ces choses ea abondance, avant que 
demount. , „ , ~, 

6. Ensuite il appcla Salomon son ills, 
et lui commanda de batir une maison 
fc FEternel, le Dieu d'lsrael. 

T. David done dit a Salomon :Mon fills, 
j'avais dessein dc Mtir une maisou au 
nom de rEternel mon Dieu; 

8. Mais la parole de FEternel m'a etc 
adressee, et il m'a dit : Tu as repandu 
beaucoup de sang, et tu as fait de gran- 
desguerres: tu ne batiras point de mai- 
son a mon nom, car tu as repandu beau- 
coup de sang sur la terre devant moi. 

9. Yoici, un fils va te naitre, qui sera 
un bomme de paix, et je lui donnerai 
du repos de tous s'es ennemis tout au- 
to ur, et son nom sera Salomon, et je 



donnerai la paix et Je repos & Israel, en 
son temps. 

•10. il batira une maison a mon nom, et 
il me sera Ills, et jelui serai pere; et 
faffermirai le tr6ne de son l'cgne sur 
Israel, a jamais. 

ii. Maintenant done, mon fils, FEternel 
sera avec toi et tu Jprospereras, et tu 
Mtiras la maison de FEternel ton.Dicu, 
ainsi qu'il a parte" de toi. 

12. Que FEternel settlement te donne 
de la sagesse et de Finteiligence, et 
qu'il t'instruise toucbant le gbuverne-* 
ment d'lsrael, et comment tu dois gar- 
der la loi de FEternel ton Dieu. 

13. ilors tu prospeieras, si tu prends, 
garde h faire les statute et les ordon- 
nances que FEternel a prescrites h 
Moise pour Israel. Fortifie-toi et t'en- 
courage; ne crains point et ue t'eitraye 
de rien. 

«. Void, j'al prepare\ selon ma peti- 
tesse, pour la maison de FEternel, cent 
raille talents d'or et un million de ta- 
lents d'argent; quant a Fairain etaufer, 
il est sans poids, tant il est en grande 
abondance. Fai aussi prepare" lebois et 
les pierres, et tu y en ajouteras encore. 
15. Tu as avec toi un grand nombre 
d'ouvriers, de macons, de tailleurs do 
pierres, de cbarpe'ntiers ct toute sorte 
de gens experts en toute sorte d'ou- 
vrages. 

16. 11 y a de For et de Fargent, de Fai- 
rain et du fer sans nombre ; leve-toi et 
travaille, et FEternel sera avec toi. 
•If. David commanda aussi & tons les 
principaux d'lsrael d'aider a Salomon 
son fils, et il lew dit: 

18. L'Etcrnel votre Dieu n'wt-« pas 
avec vous, et ne vous a-t-il pas donna 
du repos de tous cdtes? Car il a livre 
entre mes mains les habitants du pays, 
et le pays a et6 assujetti devant FEter- 
nel et devant son peuple. 

49. Maintenant done, appliquez vos 
cceurs et vos Ames a recbercber I Eteif- 
nel votre Dieu, et mettez-\ous & baur 
le sanctuaire de FEternel votre Dieu, 
pour amener Farcbe de Falliance de 
FEternel, et les saints vaisseaux de Dieu, 
dans la maison qui doit etre batte au 
nom de FEternel. 

CHAP1TRE-XXIIL 

•l.David done etant vleux etrassasic 
de jours, ctablit Salomon son fils pour 
roi sur Israel; «„«„_ 

2 Et il assembla tous les principaux 
d'lsrael, et les sacrificateurs et les 

L 8. V Et e on fit 1c denombrement des LJ- 
svites. depuis Use de trente a»s ct au- 
dessus. etles males d'eutre ei« : comp- 
tes par tete, se trouv^rent au nombre 
de trente-buit mille hommes. 
A. II y en cut d'entre eux vingtjaatre 
mile crai vaquaient ordmairement a 
"oiVrogS de la maison de FEternel , et 
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six mllle §«« latent prdvdts et juges. 
J5. // y #« amtf. de plus, quatre milJe 
portiers, et quatre mllle qui louaient 
l'Eternel avec des instruments que j'ai 
faits (Vltt David) pour te loner. 

6. David 5es distribua aussi par classes, 
selon que les enfants de Wvi italent 
vartage's, savoir, Guerscon, ELdhath et 

7. Des" Cuersconites furent Lahdan el 
Scimhi. ¥ 

8. Les Ills de Lalidan furent trois, U- 
hiel le premier, et Zetham et Joel ; 

9. Les flls de Scimhi furent trois, Sce- 
loinitb, Haziel et Haran; ce sont la les 
chefs des peres de famule de Lahdan. 

40. Et les ills de Scimbi furent Jahath, 
Eina, Jehus et Berlah j ce sont la les 
quatre fils de Scimhi. 

■H. Et Jahath 6tait le premier, etZiaa 
le second: mais Je'hus et Beriah n'eu- 
rent pas beaucoup d'enfants, et lis fu- 
rent compter pour an seul chef de fa- 
mine dans la maison de leur pere. 

12. Les fils de Kdhath -furent quatre, 
Ilamram, J itshar,. ildbron etHuziel. 

43. Les iils de Hamram/urent Aaron et 
Moise; et Aaron tut sdpar£ pour consa- 
crer les choses tres saintes, lui et ses 
iils, a toujours, pour faire' des encense- 
ments en la presence de. l'Eternel, pour 
le servir et pour benir en son nom, a 
toujours. 

u, Et pour ce qui est de Moise, homme 
deDien, ses enfants devaient etre cen- 
sus de la trilra de Levi. 

IS. Les Ills de Moise furent Guerscon et 
Elihezcr. 

46. Des Sis de Guerscon, Scdbucl le 
premier; 

«.-Et a regard des fils d'Elihdzer, M- 
habja fut le premier; et Ehbe'zer n'eut 

point d'autres enfants; mais les fils de 

Mhabja multiplierent extraordinaire- 

ment. 

48, Des fils de Jitshar, Scdlomith itait 

le premier. 
40. Les fils de Hebron furent Jerijah le 

premier, Amarja le second, Jahaziel le 

troisieme, Jekamham le quatrieme. 
20. Les fils de Huziel furent Mica le 

premier, Jiscija le second. 
24. Les fils de Merari furent Mahli et 

Masci. Les fils de Mahli furent Eleazar 

et Kis. 

22. Et Ele*azar mourut et il n'eut point 
de fils, mais il eut des filles; et les fils 
de Kis leurs frere9 les (Spouserent, 

23. Les fils de Musci furent trois, MaWi, 
Heder.et J6r6ino.tb. . 

24. Ce sont la les descendants de Levi, 
selon les maisons de leurs peres, chefs 
despercs, selon leurs denombrements 
qui furent faits selon le nombre de 
leurs noms, comptes par tote ; ils s'em- 
ployaient au service de la maison de 
l'Eternel, depuis 1'age de vingt ans et 

au-dessas. 

25. Gar DaYid avait dit: L'Eternel, Dieu 



ile. 



dlsrafil, a donn£ du reposa so 
et il a 4tabli sa demeure & J< 
pour toujours. , 

26. Et meme h 1'egard des Levites, ils 
n'avaient plus a porter le tabernacle ni 
tons ses ustensiles pour son service. 

27. C'est pourquoi dans les dernieres 
ordonnances de David, on fit Ud&nom- 
brement des descendants de Levi, de- 
puis l'age de vingt ans et au-dessus. 

28. Et leur charge fut d'ussister aupres 
des fils d'Aaron, pour le service de la 
maison de l'Eternel, dtant Habits snr le 
parvis, sur les cbambres, pour nettoyer 
toutes les choses sacr^es, et pour l'ou- 
vrage du service de la maison de Dieu; 

29. Et pour les pains de proposition, 
pour la fleur de farine pour le gateau, 
ot pour les heignets sans levain, pour 
ce qui se euit sur la plaque, pour re qui 
est rissole', et pour la petite et la grandc 
mesure; 

30. Et- pour se presenter tons les ma- 
tins et tous les soirs, afin.de celcbrer et 
de loner l'Eternel; a 

31. Et d'offrir tous les holocaustes qu\l 
fallait offrir a l'Eternel dans les sab- 
bats, dans les nouvelles lunes, et dans 
les fetes solennelles, continuellement 
devant l'Eternel, selon le nombre qui 
avait ete present; „. , * 

32. Et afin qu'ils fissent la garde du ta- 
bernacle ^assignation, la garde du 
sanctuaire et la garde des descendants 
d'Aaron leurs freres. pour le service de 
la maison de l'Eternel. 

CHAF1TRE XXIV* 

1. Pour ce qui est des descendants d'Aa- 
ron, ce sont id leurs departements. Les 
fils d'Aaron furent Nadab, Abihu, Eiea- 
zar et Ilbamar. 

2. Mais Nadab et Abihu moururent en 
la presence de leur pere, et ils n'eurent 
point d'enfants; et Eie'azar et Ilbamar 
exercerent la sacrificature. 

3. David les distribua done, savpir, 
Tsadok d'entre les descendants d Eiea- 
zar, et Ahimeiec d'entre les descendants 
d'ltbamar, pour leurs charges, dans le 
service qu'ils avaient a faire. 

4. Et on trouva un beaucoup plus 
grand nombre des descendants d Eiea- 
zar, pour tire chefs de faniille, que des 
descendants d'ltbamar, quand on les 
distribua. savoir, des descendants a b- 
ldazar seize chefs, selon leurs families; 
et huit des descendants d'ltbamar, selon 
leurs families, 

5. Eton fit leurs departements par sort, 
les entremilantlcs uns parrailes autres- 
Car les gouverneurs du sanctuaire , es 
les goitverneurs de la maison de Dieu 
furent tires, tant des descendants d fc- 
l£azar, que des descendants dlthamar. 

6. EtSc^mabia, ills de Nathanaftl scribe, 
qui etait dela tribu de Levi, les mit 
par <5crit en la presence du roi, des 
principaux du peuple, de Tsadok le sa* 
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sacriflcateurs et life . rf f /a P' w « <*es 
maison depftre sm^; ' e c *tf d'«ne 

«'MaSml5! n "* m9 4 M «lkij„, to siiffaa. 

■so. Le — *" 
Abfja, 
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CHAPITJtE XXV. 



^Sc&nTa Wi6jl1e * Jes ?« ah > *« dJx« me 
*' JahfnT zl6me * EliascJI >> *> douzieme 
#*aS2SJSj? * H °PP«. le quator- 
lifefe^^ae 4Biiga, le «ei 2 i 6me 4 

ti6me e a d pftS mme * Hdsir . ^ dlx-hol- 

Aaron leur nftrp 2i» w or <*onnd par 

Wvi qui dtafenf H S i, des descendants de 
21 s d £ SS^fil Jeh^? s * ubafll i «*.des 



enfanis d'Asaph dV/£ vice ' d ' en| re & 

guitares, del la S 'l 011 ' av <* des 
et ccnx 'd'CTtrp enf £*„ des ^mbales; 

pros pour etre S;/" hora mes pro- 
deva/cn t fairp enJ1,1 °y <5s ao service guU s 



"iaiija et Ascare a fiK ,i'»J«^i pn » TO 
condtiite d'Asini. V,! • "Asapfo, sous Ji 
prtadu rot- p • qui P^pWtfcait an- 

GuedaValfe *? s » fiIs de »mm, 

fare, sous Ja cond SZ' , aveo la ^ 

louant mei-nef- ' celebrant et 

^WSl*? & « Is ?««•»". to 

]»»r m cnlKr la tf,?,!?™ 1 " *»' * 



fn/artoto slco'iid felS?',' ".' u '<>°». 

ft*« wffif le ,ro,s to me ; 

*«saf.ffjKa&.'ss".ff»«; 



-. *vuo iciij-u erai 
*a conuuite de leu™ ■ni™." 1 '"' 1 "" 1 0O,,s 

cymbales? de™ha?i>M It t H e ™ e] '. fvec des 
service de la Son e i ^.Witares, an 
commission du rMw 01 ^' seI °n *« 
ditliun et Kan. donnrf * c Asa P*. «- 

au4uJi e s Ur o ra™a b i r t e ' P r? l e » rs ^ 

charge, mettantl^,?^ t0u ? h ant leur 
9. Et le premier SO r V t ec J^ dl ! cj Pj e S: 









:as^teSKes^ I ir :«»4^s ; ^ S e Sfils 



^ A^fent aussi i e P< S r 8 t f scion 
d'Aaron, e 6 n Lt/^s, l es enftntS 
Tsadok et d'AElw^i' 1 / 01 »»vid,d| 
peres d<? fami/;* a?' et des cliefs des 
des Wvifes- S J.Lf«^ sacr «cateurslf 

freres, ponaant • 1( xm plus jeunes 



850 



iu. i:™?.*™^ douze. » UJa 

»*S , SS» t < fi*>V«ii.« 
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!t^ e Jl ! i&Jj9» h ^h /fit. ses filsllant les uns aux aalres, a 



ct ses freres dtainu dome. 
24. Le quatorzierae a Mattitja; lui, scs 
flls et scs frtres etaient douze. 

22. Le quinziame k JeViraoth; lui, ses 
nis et ses freres etaient douze. 

23. Le seizterae a Hananja; lui, scs Ills 
et scs frfcres etaient douze. 

24. Le dix-scptiemc a Josgbdkasca ; lui, 
ses fils et ses freres etaient douze." 

25. Le dix-huilieme k Hanani; lui. scs 
flls etses freres etaient douze. 

20. Le dix-neuvieme a Maltotbi; lui, 
ses flls et ses freres etaient douze. 

27. Le vingtiome a Elijatha; tel, ses 
fils et ses frerc* etaient douze. 

'28. Le vingt-unierae a Hothir; lui, ses 
flls et ses freres etaient douze. 

29. Le vingt-deuxienic a Guiddalti; lui, 
ses fils et ses freres Etaient douze. 

30. Le vingt-troisieme k Mabazioth ; lui, 
ses flls et ses Ireres etaient douze. 

31. Levingt-quatriemea Romantihezer; 
hit, ses fils et ses freres etaient douze. 

CHAPITRE xxvi. 

i. Pour ce qui estdes debasements des 
portiers, pour les Corites, U y eut Mes- 
celemja, flls de Core", d'entre les flls 
d'Asaph. 

2. Et les fllsde Mescelemja /«mi£, Za~ 
charie le premier-ne\ J^dihael le se- 
cond, Zlbaaja lo troisieme, Jathniel le 



le 



Helam le cinqnieme , lobanan 
sixifeme, Elj6hoh6na'i le septieme. 

4. Et les fils de Hobed-Edoni furent 
Sc4mabja le premier-ne, Jehozabad le 
second, Joab le troisieme, Sacar le qua- 
trleme, Nathanaai le cinquieme, 

5. Hammiel le sixieme, Issacar le sep- 
tieme, P^hulletai le huitieme; car Dieu 
Favait beni. . , 

6. Et II naquit & Scemahja son flls, des 
flls qui euront le commandement sur la 
maison de leur pere, parce qu'ils etaient 
liommes forts et vaillants. 

1. Les flls de Scemahja furent done, 
Hothni de Raphael, Honed et Elzabad, 
ses freres, hommes vaillants, Elihu et 
Scemacja. ' . 

8. Tons ceux-la etaient des descen- 
dants d'Hobed-Edom, eux et leurs fils et 
leurs freres , hommes vaillants et forts 
pour le service; Us etaient soiiante- 
deux descendants d'Hobed-Edom. 

9. Et les fils de Mescelemja avec ses fre- 
res etatent dix-huit, vaillants hommes. 

40. Et les fils d'Sioza, d'entre les Ms de 
Merari, furent Sciron le chef; (car Wen 
qn'il ne fut pas l'alne\ nSanmoins son 
pfere retablit pour le chef.) 

41. Hilkiia Matt le second, Tebalja le 
troisieme, Zaoharie le quatneme ; tpus 
les fils et freres de Hoza furent trewe. 

42. On leut fit les departements des 
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vissent dans la maison de l'Eternei. 
13. Car ils jete-rent le sort, autant pour 
le plus petit que pour le plus grand, se» 
Ion leurs families, pour cheque porte. 

44. Et ainst le sort pour la -parte vers 
1 orient eciiut a Seclemja. Puis on jeta 
le sort pour Zacharie son fils, qui etait 
un sage conseiller , et son sort echut 
pour la ports vers le septentrion. 

45. Le sort d'Hobed-Edom echut pour 
la porte vers le midi , ct la maison des 
assemblies echut k scs flls. 

46. Le sort echut k Scuppin et 6 Hoza 
pour la porte vers 1'occident, auprte de 
la porte de Scallelteth, au chemin mon- 
tant; une garde etant vis-a-vis del'autre. 

47. II y avait vers l'orient six Levites; 
vers le septentrion, quatre par jour; 
vers le mini, quatre aussi par jour; et 
vers la maison des assemblies, deux en 
chaque lieu. 

48. A Parbar vers Poccident, il v en 
avait quatre au chemin, et deux k Par- 
bar. 

49. Ce son? la les departements des 
portiers pour les enfants des Corites, et 
pour les enfants de Merari. 

20. Ceux-ci aussi etaient Levites : Ahi- 
ja, commis sur les tremors de la maison 
de Dieu , et sur les tresors des cuoses 
consacre"es. 

24. Des ills de Lahdan, qui e'laient d'en- 
tre les fiis des Guersconites, du cdte de 
Lahdan, d'entre les chefs des peres, 
appurtenant k Lahdan, Guersc.omte, J6 - - 

22. 'Centre les flls de Jeliieli, Zfitham 
et Joel son frere , commis sur les tre- 
sors de la maison de l'Eternel. 

23. Pour les Hamramitcs, Jitsharites, 
Hgbronites et Hozi<Jlites, 

24. Sc^buel , fits de Guers$on , fils de 
MUiise, itait commis sur les uulres lr6- 
sors. . , 

25. Et a l'^gard de ses freres, du cdte 
d'Elihezer, dont R6habja fut fils, qui 
eut pour fils Esaiie, qui eut pour fiis 
Joram, qui eut pour tils Zicrj, qui eut 
your fils Scdlomith; 

26. Ce Sc^lomith et ses freres furent 
commis sur les tresors des choses sain- 
tes, que le roi David, les chefs des pa- 
res , les goavcrneurs de millicrs et de 
centaines, les capitaines de larmee 
avaient eonsacrfies; j 

27. Qu'ils aveient consacrees des com- 
bats et des depouilles, pour le Moment 
de la maison de l'Eternel; 

28. Et tout ce qu avait consacre Samuel, 
le Voyant, et Saul, flls de Kis, ct Abner, 
fils de Ner, et Joab, flls de Ts6r«a ; tout 
ce au'on consacrait etait mis entre les 
mains de Scelomith et deses frferes. 

29 D'entre Icb Jitshantes, Kenanja et 
ses fils etaient employes J Wre de 
dehors sur Israel, pour etre pr<Sv6ts et 



Dor tiers, de sorte gue les charges furent 
distributes aw chefs «a famille, ea ega- 
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service duroi lllterne »i el pour le 
Ion S s r &<&§?* 5 Hfjoni tes , se - 



ties Zarliites- V • ,■;* ath " e - "<*« la/amilih 






3es Gadites et la ml-??/ I es ^Writes 
ManassC Po ur W , de la „ tribu de 
Dieu.etpoKei&S^ affaircs dc 



quatre 
ment. 



s«a?a* 






des chefs desSr r H? ient ' $7 * «»«« 
vdts, qui mrvnifint i2 '- e£ leurs Pre- 
et 1'autre sortait d? mw ; J un e «trait , 

premier mois p? »7 « , partement Pour ] e 
3. // «fc aW des flis'dp Ph parlen,ent - 

WVSSS^S 1 ^^? -nrle de- 
fclotb pour lieutenant ™ ?**• W™ 1 Mi- 

hnmrtw* a^Z „_!l a * c , ""gt-quatre millp 
nement. 



*8. De Fii/fo ci-i 0,1 > Tsa dok. 

i-imoth, flis de HaS de Ne ^^I'. Jc- 
&&£». ""Jitf SJfa triOn de 



«e. i)« ceux de ti Yon °'' fl s de Zacha- 
d'Anner. e Ben J a ™n, Jahasiel, ii]s 

tribus KleL^ W ks P r ™Wm dS 

a«-dessous, P ; ar ce ^V 1 ,^ 1 "^ a "s et 
d/f.gu'il mi It lpffiro?t i JJ erneI ava i* 
<5twles du ciel a(3i com me les 

f»t point mis parmi K£ ren \ einJa no 
S isu-es d^^jg^eng 

^S r A?Mg;iKfci!s^ ijadi « ] . ^/« 

Jcs finances ^affiS^ A rt ii C0TOWte swr 
dans Jes villes, <ffi f« f.A, a ca n'pa^.i e , 

852 MScirnW ' Ra »«afwt6; swlesvi , 



flis etett ipr d s 6 {Si V f l ^ de cela 2 " nd ?naL I lff/, P / arco ^ u ^ 
-quatremiifeli- ?* JJl 5«r Israel pf^^^ e "^ait 



^adja son flis etait »™*°^ b ' Qtz ^ 
avait vingt-quatr? mi X r6 Ll ui; et «y 
son d^partement JIe /w «?n« dans 

Jzran; et My a»a?"vinet Sfan ? hulh dc 



sa^ma 



^£«WlHfi , 2 len . , s ^ ce qui 
A vin- 8 es e * 8ur les celliers 

oHviw S B jfsu? a iP? n *l ^riie, sur les 



G1IROINIQUES, XXVII. XXVIH. 



wi . et C iscal a whY* Ie J2°nseHier du 

1 W fail roi l5i««jo* a b! ® gda * ral de 
CHAPITRE XXYIU. 

offlciers et fprh«!l Si!s fll . 8 « avec *« 
pour /a Mtir J 3es P^Pwatifg 

■y&aHr sssw-jfea s?a* 

sup i» ^a!w. i mon " Is > pour sasseoir 
Z toll 6 " 6 dU «»y»«"e do mXl j 

jSl Si iSftf Si 8 "l? raon t0 " wisest ce- 
M»tlf lrai,la ma i son et mes narviu. 

w sW e A e s . uis choisi &5W& 



^wssas 
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tft& P lrffl n S S^"™' 

son sanctuaire' fortiO» toi^ °° '<"" 

chambres d'a Sen tour doup SJW Ies 
dela maison de l'Eternrt li ,i r<5s ? rs 
Wsors des chosesSes ; *' P ° Urlcs 

poids de cheque chandelier Via- .IS 

Dllt- n,l %- ?j? lo ° *e Poids de deque 
l»«ai, en «e / argent »oor Ip« nia** ,*■;,;. 

rubins d'or qui «tenffl»?far &«Tt - 
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« CHRONIQUES, XXVIII, MIX. 

i e l a 2 a> l^ MetPfil tomes ces choses I sor de la maiaon de l'Eternel, entrc le, 

/ mains de telnet, Guersgonlte. 

9. Et le peuple oiTrait avec joie, yolon- 
tairement; car ils offraieut de tout leur 
coeur lours . offrandes volontaires h 
l'Eternel; et le roi David eutunefort 
graude jqie. 

40. Apr6s cela, David bdnit l'Eternel en 
presence de toute l'assemblle, et dit : 
Eternal ! Dieu d'lsrael notre p6re, tu 
es benS de tout temps et a toujours. 

4 4.0 Eternel I e'est a toi qiCappurtient 
la magnificence, la puissance, ia gloire, 
l'<Hcrn'it6 et la majeste; car toutce qui 
est aux cieux et sur la terre, est a toi, 
Eternel ! le royaume est a toi, et tu es 
elev6 sur toutes choses. 

42. Les richesses ct les honnenrjs vierv- 
nent de toi, et tu as la domination sur 
toutes choses; la vertu et la puissance 
est en ta main, et il est aussi en ton 
pouvoir d'agrandir et de fortifier toutes 
choses. 

43. Maintcnant done, 6 notre Dieul 
nous te celebrons, et nous louons too 
nom glorieux. 

U. .Car qui suis-ie, etqui est mon peu- 
ple, que nous ayons le pouvoir d'offrir 
volontairenicnt oomme nous faisons ? 
Car toutes ces choses viennent de toi, et 
les ayant regues. de ta main,, uous te les 
pr^sentons. 

45. Et nous sommes etrangers devant 
toi et des . voyageurs comme tons nos 
pferes; et nos jours sont comme 1'ombre 
sur la terre, et il n'y a rieu tVautre a 
attendre. 

46. Eternel notre Dieu, toute cette abon- 
dance que nous avons prepanie pour 
batir une maison a ton saint nom, vient 
de ta main, et toutes ces choses sont a toi. 

47. Et je connais, mon" Dieu, que e'est 
toi qui sondes les coeurs, et que tu 
prends plaisir a la droiture'; e'estpour- 
quoi, j'ai volontairenicnt offert d'un 
coeur droit toutes ces choses; et j'ai vu 
maintenant avec joie que ton peuple, 
qui s'est trouve" ici, t'a fait sou oflrande 
volontairement. 

48. Eternell Dieu d' Abraham, d'Isaac 
et d'lsrafil nos pfcres, conserve a tou- 
jours cette inclination des penseesdu 
coeur do ton peuple, et dispose leurs 
coeurs vers toi I 

49. Donne aussi un cceur integre a Sa- 
lomon mon ills, afin qu'il garde tes 
commandements, tes temoignages et 
tes statuts, et qu'H fasse tout ce anil 
f out /aire, et qn'il batisse le palais que 

J, 20. 3 A r p£ r6 ccla, David dit a toute l'a*. 
semblee : Itfniascz maintenant lEter- 
ne votro Dieu. Et toute Fassemblee 
blnit rRternel, le Dieu de leurs i pOres, 
et 8'inclinant ils se prostenierent de- 
vont I'Fterncl et devant le roi. 
2i Et lc endemain ils sacriflfcren des 
sacrifices a l'Eternel, et lui offriretv des 
su mille veaux, uuUe beliers 



comme elles sont ddcrites, tous lea ou 
vrages de ce modele. 

20. C'est pourquoi David dit a Salomon 
son fils : t'ortiile-toi.et prends courage, 
et travaille; ne crains point, et ne t'ef- 
fraye point; car l'Eternel Dieu, qui est 
mon Dieu, sera avec toi et ne te lais- 
sera point, ni ne t'abandonnera point, 
que tu n'aies ac'heve' tout Touvrage du 
service de la niaison de l'Eternel. 

24.Etvoici les dtfpartcnienls des sa- 
crificateurs et des I.dvites, pour tout le 
service de la maison de Dieu, et it y a 
avec toi, pour tout cet ouvrage, toutes 
sortes dfe gens de bonne volonle, et ex- 
perts pour toute sorte de service; etles 
chefs avec tout le peuple seront prets a 
ezdeuter tout ce que tu diras. 

CHAPITRE MIS. 

4. Et le roi David dit a toute I'assem- 
blee : Dieu a choisi un seul de mes His, 
Salomon, qui est encore jeune et ten- 
dre, et 1 ouvrage est grand ; car ce pa- 
lais n'est pas pour un homme, mais il 
est pour 1 Eternel Dieu. 

2. Et rnoi, j'ai prepare" de tout mon 
pouvoir pour la maisori de moa Dieu, 
de Tor pour les choses qui doivent e'tre 
d'or, de l'argent pour cedes qui doivent 
itre d'argent, de l'airain pour ce qui 
doit itre d'airain, du fer pour ce qui 
doit Ure de fer, du hois pour ce qui doit 
itre de hois, des pierres d'onyx etde 
rcmplagcs, des pierres d'escarboucle et 
de diverses couleurs, des pierres pr£- 
cienscs de toutes sortes, el du marbre 
en abondance. 

3. Et de plus, comme j'ai uno grande 
affection pour 3a maison de mon Dieu, 
je donne, outre toutes les choses que 
j'ai prdparees pour la maison du sanc- 



tuoire, Tor et l'argent que j'ai parmi 
mes plus prdcieuxjoyaux; 
-s.Trois mille talents d'or, de For d'O- 
phir, ct sept mille talents d'argent af- 
nn6, pour rev^tir les murailles des ap- 
partements du temple: , . 

5. Ann qu'il y «<* d<s l'or partout ou il 
faut de l'or,, et de l'argent partout ou ii 
faut de l'argent, et pour tout 1 ouvrage 
qui se fera par la main des ouvriers. Et 
qui est-ce de vom qui se disposers i vo- 
lontairement t ofTrir aujourd'hui libft- 
ralemcnt a l'Eternel? 

6. Alorsles chefs des peres, ct les chefs 
des tribus d'lsrael, et les r.anitaincs de 
Hiiilicrs ct de centuines, et ccux qui 
avaicnt la charge tics affaires du roi, 
offrirent volontairement. 

7. Et iis donncrent pour le service de 
la maison deDieu, cinq mille talents ct 
dix mille drachmes d'or, dix mille ta- 
lents d'argent, dix-huit inille talents 
d'airain. et cent mille talents de ier. 

8. ils mirent aussi les pierres precieu- 
ses que chacun trouva chez lui, ou tre- 



nolocaustes 
3S4 



et mille agneasiK, avec leurs asoersionq- 

8ftJK3S5 fl p grand ^nffi'SS* 

IS?' f 'petabhrcnt ro pour la seconds 

pour sacrificateur. * lsad °K 

23. Salomon s'assif done sur Se trdne 

i^nlZ™ 1 ' »°F Ure roi en la place 

et il lni donna une si grande majestd I 
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royale qu'aucun roi avanc liii n'en n vn.it> 
«« desemblable en Israfil. Vait 

tSlt SSii. d0nc> to dl,8a, « «**« aw 

<$',&* Je * em P s qu'il rdgna sur Israel 
■{' f ,? e quarante ans. II rtgna seot ans 

^'^on.ettrente-troisa^AwSem 

28. Puis ii mourn t en bonne v eilless?* 

lSli? e J mrs > de richessel "t IS 

place u SalomoQ son filsregna en sa 

29. Quant aux actions duroi David tant 
les premieres que les dernieres voil* 
elles sont elite's dans le livrede Somuei 
S P°rS,£ l d ?", s les ,ivres de NaK 
leVoTant ' a0SlCS livres <*e Gad 

m.°r A 1 t0 ' at s i >n r6 " ne et sa force, et co 
qui se passa de son temps, tant en Israel 
que dans tous les royau&S do ces pa?s. 



LE SECOND LIVRE DES CHRONIQUES. 



CIIAPITRE I. 
J. Or, Salomottflls de David se forfifia 

a Pi sL™£ l 6le 7 a souverainement. 

«a« a Gabaon; car c'dtait in true ip 
C na c C i e -f assignation de Dioa m c 
Moise, serviteur de l'Eternel avait toft 
an desert .avail «te/>lo?Jl. ' flVaU lait 

Men dl MhVJS 1 ' f men J '^^ do 

T EtteS l / d - an ." ^wSeST* tendu 

H-filr** «? u *, el ^ airain que Bethsaldel fils 
d Ori, fils de Hur, avait fait staitri'rn 
buon devant !e pavilion de !'E terne aS, 

6. Et Salomon olTrit la. devanf pfw 
nel, sur l'autel d'airain qui S imf£ 

» p? Sf le 'A n,IIIe hoiocoustes! P 

7. hn cette meine nult-la Dieu annarut 
* i Salomon, et Jul dit : Demande ce aue 
tu voudrus que je te donne. que 

8. Et Salomon re>ondit a Dieu • Tu n* 

jid raon pere, et tu m'as cHabli roi en 

a,;} 1 ^""tenant done, Eternel mow Dieu! 
q»e la parole que tu as do w/a David 



mon pere, soit stable ; car tu m'as «5ta- 

™L r ,? J ' '1 ur un People .grand en nombro 
com me la poudre de la terre. 
<0. Donne-mot done maintenant de la 
sagessc et de la connaissance, afin de 
pouvoir gmiverner ce peuple; car qui 

grS JUgW t0 " pe " ple »"'«'»» 

tnk^L Die H dit * Salomon : Pnrce que 

3? M d - dcs r Jesses, ni des biens, ni 
ue.Ja gloire, m Ja mort de ceus cru te 
™1 SS aTj et . n,toe q»e tu n'as pas de- 
» J«i «e vivre longteraps, mais que tu 

f« d «^ a 'f d6 pour toi de la sagesse et de 
la connaissance, aQn de pouvoir jug<»r 
mon peuple, sur leqirel jctai <*tabli roi • 
*. L » sagesse. et Ja connaissance te 
rt,S,n«ii n *? 8 VP ted onnerui aussi des 
autS'n^/S- «de la gloire, ce 



a»isff^s«2^ 
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««; «?m X H««in.mii>i arrive aux rois 
onf/M avant toi, «t qui n'arrivera 
raws ainsi aprcs toi. ulllv e™ 

haul nen miitait k Gabaon, de devant 
sur IsS dassi « nati0 » ; et il regna 

Zl'o^^i 148 " 1 ^ de chariots.et de ca- 
valerie, de sorte qu'il avait mille et 
quatre cents chariots et douze mille 
hommes de c.beval, et il les mit dais 
les vjlles ou it tenuit ses chariots! et 
a «P^s du roi dans Jerusalem. ' 

alo^nf „ ^ oi flt fIue ''a^ent et I'or 
etaient aussi communs a Jerusalem que 

lespierres;etlescedrcs,queles%uicrg 



r 
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ssaurag'es qui «wf par les plames, tant 
il y en avait. , . ,, 

46.. Or, quant an p£age, qui appartenait 
a Salomon, dela traite de chevaux qu on 
t'irait d"Egypte, et du ill, les fermiers du 
roi se payaient en fll. 

47. Mais on laisait remonter et sortir 
ci'Egypte chaque chariot, pour six cents 
piices d'argcnt, et chaque cheval pour 
cent cinquante. Et ainsi on en tiraitpar 
le moyen de ces fermiers, pour tous les 
rois des ffctthiens et pour les rois de syne. 

CHAPITRE II. 
i. Or, Salomon ayant rdsolu de batir 
une maison au nom de l'Eternel, et une 
maison pour la cour royale, , 

2. Fit un denombrement desoixame et 
dix mille hommes, qui portaient les 
fardeaux, et de quatre-vingt-milie qui 
coupaientle hois sur la montagne.et de 
Irois mille six cents commis sur eux. 

3. Et il envoya vers Hiram, roi de fyr, 
pour lui dire : Uses-en .ai:ec mot cprame 
tu en as use avec David mon pere, et 
envoie-moi des cedres, comme tu lui en 
envoyas pour lui batir une maison aim 
d'y habiter. 

4. Void, je m'en vais batir une maison 
au noni de l'Eternel mon Dieu, ppur la 
consacrer, afln de faire fumer devant 
lui le parfum des odeurs arpmatiques, 
et pour lui presenter les pains de pro- 
position qu'on pose continuellement de- 
vant luCetpour lui offrir iesholocaus- 
tcsdu matfo et du soir, pour les sab- 
bats, et pour les nouveUes limes, et pom 
les fetes solennelles de l'Eternel notre 
Dieu, ce qui est perpetuel en lsrafl. 

5. Or la maison que je vais batir sera 
grand«, car notre Dieu est grand par- 
dessus tous les dieux. „ rt „« n «r 

6. Oui est-ce done qui auraitle pouvoir 
de lui batir une maison, si les deux, 
ia«me les cieux des eieux ne le peuvent 
contenir? Et qui suis-ie moi. que je m 
batisse une maison, si ce n'est pour faue 
des parfums devant lui? „,_«„♦„ 

7 CVst pourquoi, envoie-moi mainte- 
nant .SKehomme qui s'entende a 
travainer en or, en argent, fflairaui 
et iter, en ecarlate, en cramoisi et en 
byadnthe,- qui sache graver, «#» fl» »| 
Toit avec Vs hommes ; experts qu >jai 
uvw . mo i dans la Judeeet.a Jerusalem, 
57?«?DaviduM>np6reodestine8ar«te. 
8. q Envoie-moi aussi du Liban du bois 



H.Et Hiram, roi de Tyr, gcrivitetman- 

da a Salomon : C'est parce que 1 Etemel 

peuple, qu'il ?a ^ tabU roi 



a aime son 

Sill* PttX 

42. Et Hiram dit : Beni soit TEterael, le 
Dieu dlsrael, qui a fait les cieux et a 
terre, de ce qu'il a donne au roi Dauq 
un fils sage, prudent et intelligent, qui 
doit batir une maison a l'Eternel, et une 
maison pour sa cour royale. 

43. Je Venvoie done maintenant un 
liomme expert et habile, qui a servi 

Hiram mon pere •, j«iotrii,n 

44. Fils d'une femme sortie de la tnbu 
de Dan, avec son pere qui est Tynen l qui 
sait traveller en or, en argent, enairain, 
en fer, en pierres et en bois, en <5carlate, 
en hyacin&e. en fin lin et en cramoisi, 
ttauitait faire toute sorte de gravure 
et de dessin de toutes les choses quon 
lui proposera, avec les hommes babiles 
que tu as, et ceux qu'a eus mon seigneur 
David ton p6re. „•„„„„„ 

45. Et maintenant, que mon seigneur 
envoie a ses ser viteurs le f roment, 1 orge, 
l'huile et le vin qu'il a dit. , 

40 Et nous couperons du bois du unan 
aut'ant qu'il t'en faudra, et nous te le 
mettrons en radeaux et nous i to [fwlw. 



S par mer 1usqu''a Japho, et tu les 

T ? ltTatnVniTambrement de 
tous les etrangers qui etaient m pays 
Saffljaprlsle denombrement qiieDa- 
vid I sonwereen avaitfait: etonentrouva 
rpnfcinmiante-trois milte et six cents. 

pow faire travailler le peuple. 
CHAPITRE III. 
a Salomon commenca done de batir la 
mkison de FEternel a V J6rusaleni, sur la 
montagne ae Moriia.qui avait M mon- 
tr£p a David son pere, au lieu queDavul 
avait preparl dans 1'aire d'Ornan Jflra- 

S i en ii commenca de la batir au second 
jferVSSSd^olB, la quatnfemean- 
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somtuiers, ses poteaux, ses muraiiles ee 
ses portes; et Si entailla des chSrubins 
dans les parois. 

8. II fit aussl !e lieu tres saint, dont la 
longueur dtait de vingtcoudees, selon la 
largeur de la maison, et la, largeur de 
vingtcoudees; et ille couvrit d'or excel- 
lent, qui montuit a six cents talents. 

9. Et le poids des clous montuit a cin- 
quanie sides d'or. II revetit aussi d'or 
les -vofttes. 

40. 11 fit aussi deux cherubins dans le 
lieu tres saint, d'ouvrage dont les piices 
se pouvaient deraonter, et il les cou- 
vrit d'or; 

41. Et la longueur des ailes des cbdru- 
bins etait de vingt coudees, de sorte 
gw'une aile avait cinq coudees, et tovi- 
chait la muraille de la maison, et I'au- 
tre aile avait cinq coudees, et toucbait 
l'aile de l'autre cherubin. 

42. Et une des ailes de l'autre cheru- 
bin, qui avait cinq coudees, toucbait la 
muraille de 3a maison, et l'autre aile, 
qui avait cinq coudees, etait jointe a 
iaile droite de l'autre cherubin. 

■13. Mnsi, les ailes de ces ch6rubins-la 
etaient etendues vingt coudees en long ; 
et ils se tenaient droits sur leurs pieds, 
etleurs faces jYflarttau'Mtversla maison. 
■S4. 11 fit aussi le voile d'byacinthe, d'e- 
carlate, de cramoisi et de fin lin; et 11 
fit par-dessus des cherubins. 
45. Et au-devant de la maison il fit 
deux calonnes, qui avaient trente-cinq 
cotfdess de hauteur; et les chapiteaux, 
qui etaient sur le sommet de cuacune, 
etaient de cinq coudees. 
40. Or, comme il avait fait des chalnet- 
tes pour l'oracle, il en mit aussi sur le 
sommet des colonnes. 11 fit aussi cent 
pommes de grenade, qit'il mit auxchai- 
nettes. „ 

il. Et II dressa les colonnes au-devant 
An temple, l'une a main droite, et l'au- 
tre a main gauche; il appela celle qui 
etait a la droite, J akin, et celle qui etait 
a la gauche, Bohaz. 



5. Et son epaisseur etait d'une paumc, 
et son Lord dtait comme le bora d'une 
coupe afacon de fleurs de lis. Elle con- 
tenait trois mille baths. 

6. 11 fit aussi dixeiiviers, et en mit cinq 
a droite et cinq a gauche, pour s'en ser- 
vir a laver. On y lavait ce qui apparte- 
nait aux holocaustes; mais la mer itait 
poor les sacrificateurs, afln de s'y laver. 

7. 11 fit aussi dix chandeliers d'or, selon 
la facon qu'ils devaient avoir; et il les 
mit au temple, cinq a droite, et cinq a 
gauche. 

8, 11 fit aussi dix tables, et il les mit au 
temple, cinq a droite et cinq a gauche; 
et il fit cent bassins d'or. 

9. Et il fit le parvis des sacrificateurs, 
et le grand parvis, et les portes pour les 
parvis, lesquelles il couvrit d'airain. 

•10. Et il mit lamer au cdte droit, tirant 
vers l'orient, du cdte du midi. 

44. Hiram fit aussi des chaudieres, des 
racloirs et des bassins; et il acheva dc 
faire tout l'ouvrage qu'il fit au roi Salo- 
mon pour le temple de Dieu : 

42. Deux colonnes et les pommeaux, et 
les deux chapiteaux gut e'taicnt sur le 
haut des colonnes, etles deux rels pour 
couvrir les deux pommeanx des chapi- 
teaux qui etaient sur le haut des co- 
lonnes, 

43. Etles quatre cents pommes de gre- 
nade pour les deux rets, de sorte qu'ily 
avait deux rangs de pommes de grenade 
pour chaque rets, pour convrir les deux 
pommeaux des chapiteaux qui etaient 
au-dessus des colonnes. 

14. 11 fit aussi les soubassements et les 
cuvlers pour mettre sur les soubasse- 
ments; 

45. Une mer et douze boeufsau-dessous. 

46. Et Hiram, son pere, fit d'airain poll, 
au roi Salomon, des chaudieres, des ra- 
cloirs, des fourchettes, et tous leurs 
meubles, pour la maison de 1'Eternel. 

il. Le roi les fondit dans la plaine du 
Jourdain, dansde la terrc grasse, entre 
Succoth et le chemin qui tend vers 
Ts^r^da. 

48. Et ie roi fit tous ces ustensiles-la 
en si grand sombre, qu'on ne pouvait 
sa'voir le poids de l'airain. 

49. Salomon fit aussi tous les ustensi- 
les qui appartenaient au temple de Dieu, 
savoir, l'autel d'or, et les tables sur les- 
quelles on mettait les pains de propo- 

S 20. Et les chandeliers avecleurs lampes 
d'or fin pour les allumer devant 1 oracle 
selon la coutume; , .. 

24. Et des flours et des lampes. etles 
mouchettes d'or, qui etaient d un or 

e oo l Et Us serpes, les bassins, les coupes 
et esencensoirsd'or fin. Et pourccqui 
est de 1'entree de la maison les portes 



CHAP1TRE IV. 
1. 11 fit aussi un autel d'airain de vingt 
coudees de long, de vingt. coudees de 
large, et de dix coudees de haut. 

2. Et il fit une mer de fonte de dix coiir 
dees, depuis un bord jusqu'a l'autre, 
ronde tout autour, et haute de cinq 
coudees, et un cordon de trente cou- 
dees Tenvironnait tout autour ; 

3. Et au-dessous, il y avait des figures 
de Jt&ufe, qui environnaient la mer 
tout autour, dix a chaque coudec. II p_ 
avait deux rangs de ces bceufs, qui 
avaient ete jetes en fonte avec la mer. 

k.EUe dtaifcposee sur douze boeufs; 
trois desquels regardaient le septen- 
trion, trois l'occident, trois le nwdi, et «»<-««' n« rtiViiTn'tris saint, et les por- 



tons les derrieres du corps 
ttaient tmmes eo dedans. 
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CHAP1TBE V. 

I Ainsi tout I'ouvrage que Salomon fit 
our la maisoa de l'Eternel, Cut acl>ev<5. 
t Salomon fit apporter ce que Da\ m 
) Q pfcre avait consacre\ avec lar- 
jnt, Tor ettous les vaisseaux, flu'ilmt 
ins les triors de la maison de D eu. 
L Alors Salomon assemble a Jerusalem 
>s anciens d'Israel, et Ions les chefs 
es tribus, les principaux des peres des 
if ants d'Israel, pour exporter 1. arche 
e 1'alliance de iWnel, dc la ville de 
avid, qui est Sion. 

!. Et tous ceux d'Israel ftirent assem- 
■16s vers le roi, pour la fete solennelle 
. ui est au septieme mois. 
■j Tous les anciens d'Israel vinrent 
one, et les Levites porterent 1 arche. 
;. Ainsi on emporta l arche, et ic.ta- 
srnaclcd'assignation, et tous les saints 
sisseaux qui dtaient dans 16 tabernacle; 
:s sarrificateurs et les Levites les em- 
ort6rcnt. 

5 Etleroi Salomon et toute Fassem- 
lee d'Israel, qui s'6tait rendue verslui, 
'.alcnt devant l'arche, sacrifiarit du gros 
t du menu bewail en si grand nonibre, 
u'on ne le pouvait nombrcr.m cvaluer. 
r. Et les sacrificateursapport&rent 1 ar- 
ie de 1'alliance de l'Eternel en son lieu 



le U<3 l unmade «<5 » ,J " *"~» „.-_-- -- • - 

ans l'oracle de la maison, au lieu tr6s 
lint, sous les ailes des clie>ubins. 
! Car lcscherubinselendaientles ai es 
it le lieu oil devait Mre l'arche; et les 
i6rubins couvraient l'arche et ses bar- 

JEt ils retirerent les barres en de- 
ans, de sorte que les bouts des barres 
; voyaient hors de l'arche, sur le.de- 
int de l'oracle; mais ils no se voyaient 
as en dehors; et clles sont demeurees 
i jusqu'a ce jour. 

;0. 11 Vy avait dans l'arche que les 
aux tables que Mo'ise y avait raises a 
oreb, qnand l'Eternel troita alliance 
ree 1m enfants d'Israel, lorsqu ils sor- 

T^Or, comme les sacriflcateurs sor- 
ient du lieu saint (car tous les sacrifi- 
iteursqui se trouverent to, se sanctiiie- 
>nt, sans observer les departments ; 

2. Et les Levites qui etaient chantres 
■.Ion tous leurs departements, tant 
Asaph que d'Heman, et da Jeditiiun, 
■. de leurs Ills, et dc leurs frercs, (Slant 
Stus dc fin lin, avec des cymbales, des 
res et des barpes, se tenaient vers 
jrient de l'autel, et ily avait avec eux 
snt vingt sacriiicateurs, qui sonnaient 
2s trompettes), , , , 

3. Comme done ils etaient ensemble 
/ec ceux qui sonnaient des trompettes 
; qui chantaient et faisaient rctentir 
nrvoix d'nn meme accord, pour loucr 
; pour celebrer l'Eternel, et comme lis 
evaient lew voix , en jouant des 
ompettes, des cymbales et dautres 
istrumcntfl de musique , et quils 
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louaicnt l'Eternel, disataWHleit bon, 
et que sa misericorde demeure a tou- 
iours; il arriva que la maison de 1 Eter 
nel tut remplie d'unc nuee; 
u De sorte que les saenficateurs ne se 
nouvaient tenirdebout pour fairclo ser- 
vice, b cause de la nuee; car la gloiredo 
1 Eternel avait rempli la maisoa de Dicu. 

CHaPLTRE VI. 

i. Alors Salomon dit : L'Eternel a dit 
qu'il habUcraitdanst'obscuritc; ■ 

a Or, je t'ai bati une maison pour ta 
demeure et un domicile arrdte, afin 
que tu y habites a jamais. 

3 Et fe roi, se tournant, benit toute 
1'assemblee d'Israel; car lonte 1 assem- 
|>lee d'Israel so tenait la de-bout. 

4 Et il dit : Bcni spit l'Eternel. le Wen 
d Israel, qui a parl6 de sa bouchc a Da- 
?ld ioJiW et qui a .™«« »™«}Jj \ l 
par sa puissance ce quhl avait p? omis, 

e 5.De S J5is : ie jour que Je retiral m?n 

peuplehorsdii pays dEsypte, , je : ij ai 
cbofsi avicune ville d'ciilrc toiUeslesUi- 
l,us dlsrael, pour y batir une i i«ai son 
afin quemon nom ylut «foWi; et jen &\ 
point choisi d'autre bdinmc P««[ «|f 
fe conducteur de mon pen pie d > Israel. 
6. Mais j'ai cbo si Jerusalem, afin qw 
mon nom y soit; et fai chois, David. 
afin qu'il ait le gouverncmcot de mon 

P H! e iSfS a Sbn pere avait dfgcJ^de 
batir une maison au nom de lLteinei, 
le Dieu d'Israel; . 

8. Mass l'Eternel dit a David mon peie . 
Oi ant au dessein que tu as eu de bfttir 
une maison a mon nom, tu as bien fait 
ri'avoir forme 1 ce dessein ; 

o Neat moins.tu nebatiras point cete 
mo son ; mais ton Ills, qui sortiradetoi, 
sera celui qui batiracettemaison a mon 

Ti/Eternel a done accompli la parole 
qu'il avait prononcee; ctja sncccaca 
Savirt mon pere, et je me Bn.sassi sur 
le trOne dfsrael, comme 1 Eternel en 
avait narlS- et j'ai ball cette maison au 
nom de V'E ernel, le Dieu d'Israel. 
TlEtj'yai mis l'arche, dans laquelle 
/ilValllance de l'Eternel, qu'il a trance 

avec les enfants d'Israel. r-„tpi 

i2. Puis il se tint debout devaot autg 
de l'Kternel, en la presence de touteiaa- 
semblie d'lsrHel,e\il etendit ses mains. 
S « Car Salomon avait fait une estrada 
d'airain et il l'avait raise au milieu du 
grand parvis, laquelle etait longuo de 
cinq coudecs, ! large de cinq coud|es et 
haute detrois coudecs, et il se mit aes- 
iu t- puis, k la vue de toute l'assemM6e 
a ? l3ra P e™ il flechit les genoux , et ayant 
etendu ses mains vera eacieux. i dit. 
\& a Fternel. D eu d'Israel! U ny a 
poinfde Dieu semblable a toi danalej 
cieus, ni sur la terre; cest tot ; qm 
gardes 1'alliance et la miairicorde en- 
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« te '' effet ta main a acoonipif ce oue 

&»'' h!i " ^ • T ™ "™ "Q«™ 

lTd7K u,en ! enl ,I " C tc « A' P rinn >t 
foi rnmm« r t voie * ,)0,lr """"clicr dans ma 

«Mrd»"h'& 9'™' ■»•" Mem ale 

Pndrome toll scrvi.Mr ti prticnlc 
ioJrefl?,"?,*?,,'™"^™? Kern 

ii„ e c Ult sar cot e ma son mi* «-«* to 

e X a U u2a^7/n P ;r is,Ic, » c! "^ SS .ion? 
faWw'Sefu 6M q " e tdn servitei!r <« 
ton S pS lr d !! ,c , *? supplications de 

exauce-te* da liou de ta demcure ad 

cieux; ewuce ctpardonnc ? umcute ' des 

f*. 5i quolqu un pcclio contra snn nm 

23. ExatlCC-/«.«, toj * dt»<i Hon* n» «„/ 

incHf on uge tesscrviteurs, en donmni 

fustJ ?-2m i i „ tt / aii e , 1 en "stiOunt 3e 
24 ^i tnii „nn n 1 an i., Sel0 « n , Sa J' l,stic 
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wTrft" ?? rce « ( i» ,i! « "uront U p U ec P i I 
nent r LV° '^ i" OT t0 ils *« retour- 
" ,' "f,2 ,' en/6clamont ton nom ct 
en te prescntant dis prieres et d*»* «n« 
plications dans cctte inaison, SUp " 

25. txaucc-to, loi, des cieux ot nar 
donno lc pdchd de ton pS'd 5 lsra« 
et ramene-les dans la ferre Sue tu as 

26. Quand Ies cieux scront formes et 
qu il u y aura point de pluie nSmfo 
cevx d'Israei jauront pecKnire toi 
s ils *e prien t dans ce lieu ot mi"i u r^io ' 



fli«es, 
27. Kxauce-tes, toi. rfcs cieux of «»,. 

aura? enffifllrf 8 ^ ' apr t s que iu Jeur 
«uia., enseigne l@ &ou chemin, par Se- 



quel ils doivent marcher; et donnede 

o\ P ™'n„K a terrG ^ e t,! as donuiic a 
SL 1 £ e "P Ie , po« i' son heri tage. 

28. Quand ;1 y uurn de la famine an 

fp..?i L .. s ' ou W e la r) ' clle . I«s son- 
toelles ut Ies vcmusseaux lcs«df«-o;if ■ 
nieme quand lours cnnciiils Vsass e«/- 
writ jusque dans lour proj.re pays aw 

»!oio<?,e7 r ° qUCi(|UL ' P C ' ° U quc,q " e 

29. Quolque priere, ct quelquc snnnlj- 
"'i^quc/p fusse quelquc I onin.c e 
cesoit de tout too pciiftlc d'isruel se- 
lon qn'Us ouront rei-omiu cliocuiisa 
P aio ct sa dotilour, cl que chacun aura 
^cntluses mains vers celic maison 

30. Alprs exaucc-/e5, toi, des cieux' du 
domicile anxHc de ta deincurc. et por- 
doniie, et rends a cliucun scion toutes 
-osojuvres, scion que tu auras con nu 

deshT^e C s a . rt0,5eUlC0n " aisie ^" 
31 1. Afln qu'iis te craigncnt, pour mar- 
cher dans tes voies, (outle leuips qi'is 

lZ v XeT ia teiTe qUe tU os d0Q "^ ^ 
32. Ecoute oussi 3'dtranffer oni nr> <;o.'.. 

PMdetonpcupIcd^fnT r n SBq,SSw 
venu d un pays dloigne, a cause de ton 
X gltf f St er^oncl «3t de la main forte 
etde ton ,bras<5tendu. Quand doncilsor 

vcnu.ctqu'iltepricroaansccllcma or, 
i 3 - txauciWe, toi, des cieux, du don 1 
cilc arreid de ta demeure, ct fais tout 
ce que cet ctranger t'aura pr\6de/aire 
alln que tons ies peuples 1 de la te re 
connaisscnt ton nom, ct qu'iis te crai- 
gncnt comn?c ton • f Q ^ ls \?J™ 

qn ils connaisscnt que ton nom est re- 
clame sur ceitc ma/sou q.. e j'ai Ldt e 
84. Quand ton poiiplc sera sort! en 
guerre centre ses ennemis, par le che- 
nim par icqucl tu Ies nurasc!noyVfi"l 
te prie en regardant vers cctte vilh' 

30. Quand Us ouront p6cne contre to 
liZ 'L n y ^ ponU d'homme qui ne pe- 
chelet qu'etant en colore contre eur 

" L c " a y ras - livr(?s c<nre les mains dc 
,kL r t s cni)( ? lllls . ot que ceux qui Ies an- 
ion t pns lesauront cmmenCscaptifsen 
Qnckme pays soit loin, soit prcs 

37. Si dans lc pays ob ils ouront itfi 
nicnescaptifs, ils rcvionncntVeux-me- 
mcs.ctquc, so repentant, ils tcsunolient 
duns lc pays do 'lour ca >tivile\ Tlsant : 
Nonsavons pccl,6, nous avons fait rin \l 

Q mb «-ni no , us avons °^ Ptrntlenient; 
Ja. Sils rctourncnt u toi do tout Ic'ur 
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v.. v>v toulo lenr ame, clant an 

pays de Iciir caulivild ou on Ies aura 

St captifs ' e ^ s ; ils '^rcssentleuS 
pneres, en regardant vers leur mil 

cette ville que tu as choisie, et vers 



cctle niaJson que j ai batie a ton nom, 
30. Lxauce des cieux, du domicile arrets 

supplications, et souticns lew droit, ct 

?«nl°i 1 !? e 1 . a ton P e "pJe qui aura pechd 
contre toi. 

40. Maintcnant, 6 mon Dieu! je te prie 

JKSi es ye \ lx ? 0jent oawts, et que tes 
oreilles soient aitentlves a la prlcre 
9« on re /era en ce lieu 1 

n1i»y?;v nte ? a . nt donc > 6 Eternel, mow 
Diem 16ve-toi pour entreren ton repos, 
■toi et 1 arche de ta force. Eternel Dieu I 
que tes sacrilicateurs soient revetus de 
salut et que les bien-aiines se re>uis- 
^"tdubien que tu leur auras fait! 
42. Eternel won Dieu! no rebute point 
tonomt.ef souviens-toi des bontis dont 
tu as usd envers David ton serviteur. 

CHAPITRE VII. 

*. Des que Salomon entacheve' de faire 
sa pnere, le feu descendit des cieux et 
consuma l'holocauste et les autres sa- 
crifices; et la gloirede l'Eternel remplit 
le temple. 

2. Et les sacrilicateurs ne pouvaient 
entrer dans la maison del'Eternel.parce 
que lagloire de l'Eternel avait rempli 
sa niaison. * 

3. Et tons les enfants d'IsraSI voyant 
comment le feu descendait, at comment 
la gloire del Eternel etait sur la maison 
se cpurberent le visage en terre sur ie 
pave, etse prosternerent.et celebrerent 
l Eternel, disant i QuHl est bon, et que 
sa misencorde demeure elernellement. 

4. Or, le roi et tout le people offraient 
des sacrifices devant l'Eternel. 

5. El t en effet, 3e roi Salomon ofTrit un 
sacrifice de vrngl-deuxraille taureauxet 
cent vingt mille brebis. Ainsi le roi et 
tout le peuple dddierent la maison dc 
Dieu. 

6. lit les sacriScateurs so tenaient Id 
aisant leurs functions, et les Levi tes 

avec les instruments de musique de 

™ r ifc Iue , 1 .S/ oi P avid ava « 'alts 
pour c&dbrer l'Eternel, en diiant .• Que 

Ma misencorde demeureelernellement- 

louant Bieu par les cantiquesde David 

avec let instruments gu' Us avaicnt dans 

leurs mains; les sacrilicateurs auss'i son- 

maient des Irompettes vis-a-vis d'eux ?t 

tout Israel etait debout. ' 

7. El Salomon consacra le milieu du 
parvis.qui 4tait devant la niaison de 
l'Eternel;. car il offrit la les holocaustes 
et les graisses des sacrifices de prospr'*- 
rit&, narce que 1'autel d'airain qu'il 
avait fait ne pouvait contenir les holo- 
eaustes, et les gateaux et les graisses. 

8. En ce temps-la done, Salomon cel<5- 
pra une fete solennelle pendant sent 
jours, avec tout Israel, if y avait une 
fortgrande assemble, qui y Matt venue 
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9. Et au huitlGmo jour, lis flrent une 
assembled solennelle; car ils celebre- 
rent la d^dicace de l'antel pendant sept 
jours, et ils y flrent 3a fete solennelle 
pendant sept autres jours. 

40. Et au vingt-troisieme jour du sep- 
tieme mois, il renvoya le peuple dans 
ses tentes, qui se rejouissait et avait le 
cteur plein de joie a cause du bien que 
1 tternel avait fait a David, a Salomon, 
et a Israel son peuple. 

a. Salomon done acheva la maison de 
l Eternel et la maison royale; et iS r<5us- 
sitdans tout ce qu'il avait eu dessein 
de faire dans la maison de l'Eternel et 
dans la sienne. 

1 12. Et l'Eternel apparut a Salomon de 
nua, et lui dit : X'ai exauce ta priere, 
etje me suis choisi ce lieu pour une 
maison de sacrifices. 

i3. Si je ferme les cieux, et qu'il n'yait 
point de pluie, et si je commande aux 
sauterelles de consumer la terre, et'si 
j'envoie la mortality parmimon peuple- 

14. Et que mon peuple, sur lequel mon 
nom est reclame", s'humilie, et prie, et 
recherche ma face, et se detourne de 
son mauvais train, alors je 1'cxaucerai 
des cieux, je pardonnerai leurs pech^s, 
et je guerirai leur pays. 

15. Mes yeux seront desormaisouverts, 
et.mes oreilles seront attentives a la 
pnere qu'on fera dans ce lieu. 

16. Car j'ai choisi maiutenant et j'ai 
sanctilie cette maison, alin que mon 
nom y soit h toujours ; mes yeux et mon 
coeur seront toujours Id. 

n. Et pour toi, si tu marches devant 
moi com me David ton pere a marchi, 
laisant tout ce que je t'ai command^, 
et si tu gardes mes statuts et mes or- 
donnances, 

18. Alors j'affermirai !e trdne de ton 
royaume, comme je Tai promis a David 
ton pere, en lui disant : II ne te man- 
quera point de successeur qui rdgne en 
Israel. 

19 Mais si vous vous ddtournez, et que 
vous abandonniez mes statuts et mes 
commandements que je vous ai propo- 
ses, et que vous vous en alliez et ser- 
viez d autres dieux, et vous prosterniez 
devant eux. 

20. Je les arracherai de ma terre que 
je leur ai donnee, je rejetterai loin de 
moi cette maison que j'ai consacr^e a 
mon nom, et je ferai qu'elie sera Fobjet 
de la raillerie do tons les peuples. 

21. Et pour ce qui est de cette maison 
qui aura <5l<5 liaut e^levde, quiconquo 
passera pres d'elle sera 6tonn6. et on 
dira : Pourquoi FEterncl a-t-il ainsi 
traite ce pays et cette maison ? 

22. Et on reporidra; Farce qu'ils ont 
abandonnc S'Eternei, le Dieu de leurs 
peres,.qui les avait retires hors du pays 
d Egypte , et qu'ils se sont attaches a 
d autres dieux, et qu'ils se sont pros- 
ternes devant eux , et les ont servis, 
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CHAWTttE Y11L 

A.Wtt;;5'p a,,a s '""»»«' *> 

vines 06 // S /« ± a c r ^ ts ' . et Jes 

tout J, ptKTa'd^afe' Gt dans 
rest! ' d q es 8 HetfaK le d & C ? Ie *}» *■" 
Inwiens qui n &ai«ni po E'lsrail ^ 
les enfants d'lsrsM n "o«„s« p * ys ■ et 1 X1G 

riot^dfs^ca^lrri? 618 ^ 6 Ses cb *" 
<0 * 7 ' y J?? J!!!«ft.a«8si deux cent cin 



2 CHRONIQUES, VII, vill, IX. 



maison dc 



""" ^ c/» «t;atc aussi flpiiv *., 

]*. Or, Salomon fit montpr la «»„ . 
Pbaraon, de la cite d«» n«vi!? -? ]e ^ e 

Ma femn.e.^hj.bitera pdnf dal d 1 a ' 



maison deDav d roid ? I s & t da,l!J ia 
"3 #i. v ^ s i lu vestii)Si ' qui1 

tlpiil! 



iipiills 

yneurs de Salomon a Oplnr et mil ™~ 
CHAPITRE IX. 

'V^"*^»n^e"£„„ aJa v?„ 1 e rS?," 
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elle-mflme"' ClIe7Si t6_ut " e ravfe e « 

sis »&* >« Sj ° d n „ ^ 

quheureux sont (es serviteurs k»i 1 

tiennent contlnuellement devant ?«» " 

qui cntendent ta sagesse devantt01 ' « 

8. B6ni soit TEternel ton Dieu atii r« 

onKe a «fc?»HS» 
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ft lamais-, qu'il fa fkabh rot sur eux, 
affn que tu rendes le droit et la justice. 

Et elle donna an roi cent vingt ta- 
lents d'or, et tine grande abqudnnee de 
choses aromotiques et dc picrres pi 6- 
cieuses; ct jamais il n'y cut dcputs,a 
Jervsalrm, dc telles choses aroma i- 
qucs, que cellos que la reine dc Stcba 
donna an roi Salomon. 

W. Et les serviteurs de Hiram, et les ser- 
viteurs de Salomon, qui avaient appqrtC 

del'or d'Oplnr, apportcrcnt du boisd Ai- 



Euminim et d'es picrres procicuses. _ 
H Et le roi fit de ce hois d'Algummim 
U«s balustrades de la maison de i'htcrne 

et de la mo'so" r °V ale - » en }{ ? u ™ 
ties guitares ct des barpes, ou des lyres 
pour les chantres. On n avail point vu de 
ce bo's auparavant dans le pays de Juda. 
•p Et le roi Salomon donna a la reine 
de"" Stcba tout cc qu'elle sotthaita et 
ciu'elle lui demanda. et phis que ce 
au'ello avait a-pportc au roi; ct elle set 
retourna, et revint en son pays, elle ct 
scs serviteurs. , . e 

id. Le poids de For qui revenait a Sa- 
lomon cbaque annde. etait dc sis cent 
soixante-six talents d'or; 
it, Sans ce qui lui revenait des fac- 
tettrs des marehands en gros, et sans ce 
one lui apportaient les marehands qui 
vendaienien detail; et tousles row d Ara- 
ble el les liouvcrneursde res pays-la ap- 
vortaientdePor etde i'argentu Salomon. , 
4 5 Le roi Salomon lit aussi deux cents i 
boucliers dor etendu au martcau, eni- 
uloyant six cents pi"ces d'or etendu au 

inarteau pour chaque bouclier; 

16 Et trois cents boucliers plus pettts, 
d'or aussi etendu au marteau, eru- 
plovant trois cents pieces dor pour 
cbaque bouclier; et le roi les uut dans 
la maison du pare du Lilian. , 

17. Et le roi lit un grand trdne d ivoirc. 
qu'ilcouvrit d'or pur; 

18. Et ce trdne ovait six degres. et un 
marchepied d'or, attache au trdne, et 
des accoudoirs de cdte et d'autre du 
siege et deux lions pres des accoudoirs 

19? 11 y avait aussi douze lions sur les 
six degres du trdne de cot<$ et d autre. 
11 ne s'en etait point fait de tel dans 
aucun royaume. , , „ t , 

•>0 Et toute la vaisselle du buffet du 
roi Salomon etait d'or, et toute la vais- 
selle de la maison du pare du Lilian 
etait d'or fin ; il n'y en avait point d ar- 
gent; r argent u'etait point cslime du 
temps de Salomon. . 

04 car les navircs du roi allaient a Tar- 
gets avoc les servitcurs de Hiram ; et les 
naviresdcTarscisrevenaienten trois ans 
une fois, anportant dc For, dc 1 argent, 
de l'ivoire, des singes et. des paons. 

22. Ainsi le roi Salomon futplus grand 

Sue tons les rois de la terre, tant en n- 
aesses qu'en sagesse. 

23. Et tous les rois de la terre ctaer- 
chaicut a voir Salomon, pour entendre 



la sagesse que Dieu lui avait niise dans 

'M^t'chocan d'eux lui spportait cho- 
queannec son present, savoiri es vases 
d'argent, des vases d'or, des habits, des 
armes. des choses aromatiques, descbe- 
vaux ct des mulcts. 

•25. Salomon avait aussi qnatre millo 
ecurics, ct des chevaux, ct-afs chariots, 
et dou/e millc hommes de cheval, qu il 
mi" dans les villi's ou il tenaa bcscIib- 
rrots ct ouprfcs du roi dans Jerusalem. 

20 Et il dominait sur tons es rois, 
depuis le fleuvc ^^•Phr»te f iasa»a» 
pays des Pbilistins, et jusquu la iron- 

l #' e EUc Y roi C flt q»c 1'argent etait aussi 
commun a Jerusalem que les pierres, e 
les cedres que les figuiers snuvages, qui 
ont. dans les plaincs, tant il y en avait. 
o 8 Et on tirait des chevaux d Egypte 
p"our Salomon, et de tons les i P«y«; 
20. Le reste des actions de Salomon 
in Vt i'ps m-emit'res que les dcrnieres, 
Kt-UpaS *critdans\e livre de Natban 
c propkte ct dans la propbduc d Ah. a 
Scilonite, ct dans la vision de Jeddc » lo 
Voyant toucbant Jeroboam , ills de Ne- 

b 30. ? Et Salomon regno quarante ans a 
Jerusalem sur tout Israel, 
3 . Puis il s'endormit ayec ses percs ct 
oti Vensevelit dans la cite de David son 
pfere. et Roboam son bis regna en bo 
place. 

CIUPITREX. 
Et Roboam vint a Sichem, parcc quo 



toiiF Israel etait 
I'ctoblir roi. 



venu a Sichem pour 

'I.Tr'il'ar'riva que quand ^roboam. 
flls dc Nebat, qui etait en hgypte ou il 
s'ltait eiiful de devant le roi balomon. 
laul appris, il revint d bgypte. 

3. Car on 1'avait envoye appeler. A nsi 
Jeroboam et tout Israel vmrentet par- 
ltrcnt a Roboam, disant: „„.„_, 

V Ton p6re a mis sur nous un pesant 
io UK- mais toi, allege maintenant cette 
rude servitude de ton pore, et ce pesant 
joug que ton pere a mis sur nous; et 
nous te servirons. 

5 Et il leur repondit : Retournez vers 
mot dans trois jours; et ie people sen 

a o l3 Et le roi Roboam deraanda conscil 
aux vicillards qui avaicnt ^teauprdsde 
Salomon son pere lorsqn'il viva it, e . 1 
leur dit: Quelle repoase me conseillcz- 

vous de fairc a ce peuple ?.„„_, . Qi tll 
7 Kt ils lui rdpondirent, disant : Si tu 
traites doucement cc pctiple, que tu 
aies de la complaisance pour eux, et 
mie tu leur donnes de bonnes paroles, 
ils seront toujours tea serviteurs. 
8. Mais il laissa le conseil que lea i vieil- 
lardsluiavaieutdonne.etderaandaeon^ 

seil auxieunes gens qui avaientctcnour. 
risavec lui. et qui etaicnt auprca de lui 
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9. Et ft leer die : Que me conscillez- 
vous de repondre.a ce peuple qui m'a 
porW et qui m'a dit : Alftgo le joug que 
tors pere a mis sur nous? 

■30. Alprs les jeunesgens qui avaient e*tc" 
nourns avec lui, lui r^pondirent:di- 
sant : Tu dirasainsi a ce peuple qui i'a 
parte et qui fa dit : Ton pere a mis sur 
nousun pesant joug; mais toi,all6ge-Zc; 
tu leur repondras ainsi : Ce qui est le 
plus petit en moi est plus gros que les 
reins de mon pere. 

44. Or, mon pere a impose* sur vous uh 
pesant joug, mais moi, je rendrai voire 
joug encoreplus pesant ; mon pere vous 
a cMties avec dcs verges ; mais moi, je 
vous ch&tierai avec des fouets garnis de 
pbintes. 

42., Trois jours apres, Je"roboam avec 
tout le peuple vint vers Roboam, comhie 
lc roi le leur avait dit, disa'nt : Retour- 
nez Vers moi dans trois jours. 

■S3. Mais le roi leur repondit rudement ; 
car le roi Roboam ue suivit point le 
conseil des vieillards. 

44. Et il leurparla selon que les jcunes 
sens lui avaient conseille\et il leur dit : 
Mon pere a mis sur vous un pesant joug ; 
mais moi, je rendrai votrejoiuj encore 
plus pesant; mon pere vous a cbatifo 
uvec des verges; mais moi je vows chd- 
tiefai avec des fouets garnis de pointes. 

•15. Le roi done n'£coutfl point le peu- 

Ele.car cela 6tait dispense delapartde 
ien.afin que 1'EterneI ratifintla parole 
qu'il avait prononcee par Ahija, Scilo- 
nite, a Jeroboam Ills de Nebat. 

46. Et quand tout Israel eut vu que le 
roi neles avait point ecoutes, le peuple 
repondit au roi, disant : Quelle part 
avons-nous avec David ? JVous n'avons 
point d'lieVitagc avec le Dls d'lsaL Israel. 
quechaeun se retire en ses tentes I Main- 
tenant, David, pourvois a ta maison. 
Ainsi tout Israel s'en alia dans ses tentes. 

47. Mais pour ce qui est des enfants 
d'lsraei qui habitaient dans les villes de 
Juda, Roboam regno sur etix. 

48. Alors le roi Roboam envoya Hado- 
rum, qui Stait, co minis sur les tributs; 
mais les eniants d'lsraei Fassomnierent 
depierres, et il mount t; etle ruiRoboam 
se Lata de monter sur un chariot, ct il 
s'enfuit a Jerusalem. 

49. Ainsi Israel se rebella corttre la 
maison de David, ce qui a duri jusqu'a 
cc jour. 

CHAPITRE XL 

4. Et Roboam vint a Jerusalem, et il 
assembla la maison dc Juda et de Ben- 
jamin, savoir, cent quatre-viugt mille 
hommes cboisis et laits a la guerre, 
pour combattre contre Israel, et pour 
reduire le royaume a son obitssanee. 

2..Mais la parole de TEternel fut adresse"e 
a Sceniahja.hommede Dieu, qui Zm» dit: 

^•Pailu a Roboam ills de Salomon, roi 



de Juda, eta tons ceux d'lsraei, qui sont 
en Juda et en Benjamin, et dis-leurt 

4. Ainsi a dit 1'Eternel: Yous ne mon- 
terez point, et vous ne combattrez point 
contre vos freres ; retourriez-vous-en 
chacun dans sa maison, car ceci a 6t6 
iait par moi. Et ils ob&reut a la parole 
de 1'Eternel, et s'en retournerent sans 
aller contre Jeroboam. 

5. Ainsi Roboam dcraeura a Jerusalem, 
et il batit des villes en Juda pour for- 

C. il batit Bethlehem, Hetam, T<$koab, 

7. Beth-Sur, Soco, Hadullam, 

8. Cath, Maresca, Zipb, 

9. Adorajim, Lakis, HazSka, 
HJ.Tsorha ,Ajalon et Hebron, qui dtaient 

des vines de forteresses, en Juda et en 
Benjamin. 

44. II fortifla done ces forteresses-Ia.et 
il y mit des gouverneurs et des provi 
sions de vivres, d'huile et de via. 

42. Et il mit eu cbaque ville des bou- 
clicrs et des javelines, et il les fortilia 
bien. Ainsi Juda et Benjamin fut a lui. 

43. Or, les sacriflcateurs et les Invites, 
qui elaient dans tout Israel, se range- 
rent vers luij«de toutes Jeurs contr£es; 

44. Car les Lcvites abandonnerent leurs 
faubourgs et leurs possessions, ct vin- 
rent a Juda et a Jerusalem, parce que 
Jeroboam et ses Aisles avaientchass<5s, 
afin qu'ils ne servisseut plus de sacrifl- 
cateurs a 1'Eternel, 

JS.Car./irotoams'c'taitltablides sacri- 
flcateurs pour les bants lieux, pour les 
demon's ct pour les veaux qu'il avaitfaits. 

40. Et apres eux, ceux d'entre toutes les 
tribus d Israel qui s'6 taient appliques a 
chercber 1'Eternel, le Dieu d'lsraei, vin- 
renta Jerusalem pour sacrifler a 1'Eter- 
nel, le Dieu dc leurs peres. 

47.EtilsfortiflerentlerovaumedGJuda t 
et ils affermirent Roboam, ills de Salo- 
mon, pendant trois ans; car on suivit 
les voies de David et de Salomon pen- 
dant trois ans. 

48. Or, Roboam prit pour femme Maha- 
lath, fllle de Jennioth, flls de David: et 
aussi Abihail, fllle d'Eliab, flls d'lsai ; 

49. Qui lui onfanta ces fils, Jehus, Scd- 
marja etZabam. 

20. Et apres eije, il prit Mabaca, fille 
d'Abscalom, qui lui enfanta Abija, Ilat- 
tai, zfzi et Scelomitb. 

24. Mais Roboam airaa Mabaca, fille 
d'Abscalom, par-dessus toutes ses fem- 
mes et ses concubines; car il avait pris 
dix-miitfemwesetsoixante concubines, 
dont il eut vingl-huit flls et soixanie 
Olios. 

22. Et Roboam ckablit pour cbef Abija, 
fils de Mabaca, afin qu'w fUt le chef par- 
dessus ses freres; son intention itait 
de le faire roi. 

23-Etil tefaisaitinstruire, etildispersa 
tons ses fils par toutes les contrees de 
Juda et de Benjamin, savoir, par toutes 
Ics villes fortes, et M leur donna abon- 
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damment de quoi vivre, et II demanda 
pottr eux beaucoup de ferames. 

CHAP1TRE XII. 

Ji Or, d6s que le royaume de Roboam 
fotftabli et fortifil, ft abandonna la loi 
de TEternel, et tout Israel avec lui. 
2. C est pourquoi il arriva que la cio- 
quieme annee du roi Roboam, Sciscak , 
roi d'Egypte, mouta contre Jerusalem 
(parce qulls avaient pecfae" contre T£- 

8. Avec mille deux cents chariots et 
soixante mille hommes de cfaeval, et le 
peuple qui 6 tait venu avec lui d'Egypte 
etait sans nombre, savoir, les Lyblens, 
les Sukiens et les Ethiopiens. 

4.Et il prit les villes fortes qui apparte- 
naientb Juda,et vint jusqw'a Jerusalem. 

5. Alors Semahja le propbete vint vers 
Roboam etvers les principalis de Juda, 
qui s'ctaient assembles a Jerusalem, a 
cause de Sciscak, et leur dit : Ainsi a 
ait 1 Eternel : Vous ra'avez abandonne. 
c.est pourquoi aussi je vous ai aban- 
donnes entre les mains de Sciscak. 

6. Alors les principanx d'Israel-ct leroi 
s'humilierent et dirent : L'Eternel est 
juste ! 

7. Et craand l'Eternel eut vaqu'ils. s'c- 
taient humilils, la parole de l'Eternel 
Jut adressge a Scemalija, et il lui dit : 
lis se sonthumili&s, je ne les detruirai 
point; mais je leur donnerai dans peu 
de temps quelque moyen d"6chapper, et 
mon courroux ne se repandra point stir 
Jerusalem par Sciscak. 

8. Toutefois, ils lui seront asservis, afln 
quils sachent ce que c'est que de me 
servir, et que d'etre dans la servitude 
des foyaumes de la terre. 

9. Sciscak done, roi d'Egypte, monta con- 
tre Jerusalem, et prit les triors de la 
maison de l'Eternel, et les triors de In 
maison royale; il prit tout; il prit aussi 
les boucliers d'or que Salomon avait 
faits. 

40. Et le roi Roboam lit des boudiers 
d'airam, au lieu de ceux-la, et il tea mi t 
entre les mains des capitaines des ar- 
chers qui gardaient la porte de la mai- 
son du roi. 

41. Et quandle roi en trait dans la mai- 
son de TEternel, les archers venaient, et 
les portaient- puis il les rapportaient 
dans la chambredes ; archers. 

42. Parce done quil s'humilia.la colere 
de TEternel se dgtourna de lui. de sortc 
qu'il ne les ddtruisit pas entierement: 
car il y avait qUelque cbose de bon on 
Juda. 

43. Ainsi le roi Roboam se fortifia dans 
Jerusalem, et y regna; il itait age" de 
quarante et un ans quand il commenca 




pour y mettre son nom. Sa mere s'appe- 
Jait Nahama, et elle <4tait Hammonlte. 



44. Mais il fit ce qui deplalt dl'Eternel; 
car il ne disposa point son cceiir pour 
chercher TEternel. 

45. Quant aux actions de Roboam, taat 
les premieres que les dernieres, ne sont- 
elles pas Writes dans les livres de See- 
inahja le propbete, et de Hiddo le Yoyan't, 
parmi les genealogies, aveo les guerres 
que Roboam et Jeroboam onteues,tout 
le temps qu'Us ont ve'cu ? 

46.EtRoboams'endorrnitavecsesjperes, 
etilfut enseveli dans la villede David; 
et Abija son fils regna en sa place, 

CHAPITRE XIII. 

l.ia dix-nuiti&me ann<?e du roilero- 
boam, Abija commenca a r^gner sur 
Juda; 

2. Et il r^gna trois ans dans Jerusalem. 
Sa mere s'appelait Micaja, et elle etait 
fllled'CJriel de Guibha.Or, ily eut guerre 
entre Abija et Jeroboam. 

3. Et Abija rangea en bataille une ar~ 
m6e compose'e de-gens vaillants a la 
guerre, qui etaient quatre cent mille 
hommes choisis. Et Jeroboam avait 
range" contre lui en bataille fault cent 
mille hommes choisis, forts et vaillants. 

4. Et Abija se posta sur la montagne de 
Tsgruarajim, qui dtait dans les monta" 
gnes d'Ephrai'm, et il dit : Jeroboam et 
tout Israel, ecoutez-moi ! 

5. Ne devez-vous pas savoir que TEter- 
nel, le Dieu d'Israel, a donn£ pour ton- 
jours lerovaume a David sur IsraSl.Si lui 
etasesfils;par uneallianceinviolable? 

6. Mais Jeroboam, lilsdeNebat.serviteur 
de Salomon, Ills de David, s'est eleve\et 
s'est rebelle' contre son seigneur. 

t. Et des hommes de neant et de mer- 
chants garnements se sont assembles 
vers lui, qui se sont fortifies contre 
Roboam, fils de Salomon, parce que Ro- 
boam etait comine un enfant et de petit 
courage, et 11 ne tint pas devant eux. 

8. Etmaintenant, vouspensezde tenir 
contre le royaume de l'Eternel, qui est 
entre' les mains des iils de David, parce 
que vous Stes une grande multitude, et 
que les veaux d'or, que Jeroboam vous 
a faits pour vos dieux sont avec vous? 

9. N'avez-vous pas rejet<§ les sacrifice- 
teurs de TEternel, les ills d'Aaron, et les 
L<5vites? Et ne vous etes-vons pas fait 
des sacriflcateurs k la facon des peuples 
des autres pays, tons ceux qui sont ve- 
nus pour etre consacr<5s avec un jeune 
veau et avec sept beliers, pour fitre sa- 
criflcateurs de ce. qui n'est pas Dieu? 

40, Mais pour nous, TEternel est notre 
Dieu, et nous ne l'avons point abandon- 
na, et les sacriflcateurs qui font le ser- 
viced TEternel, sont enfants d'Aaron, et 
les Le>itcs sont employes a cette ceuvre. 

44. Et on faitfumer les holocaustes che- 
que matin et chaque soir a l'Eternel, et 
le. parfum des choses aromatiques, et 
les pains de proposition sont arranges 
sur la table pure, et on allume le cban- 
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delier d'or, avec ses iampes, cbaque 
soir, car nous gardorss ce que l'Eternel 
notre Bleu veut qu'on garde; mais vous 
l'avez abandonne. 

42. C'est pourquoi, void, Dieu est avee 
nous pour itre noire chef, et moms avons 
les sacriflcatenrs, et les trompettes de 
son eclatant.pour les faire retentir cen- 
tre vous. Enfants dlsrael, no combattez 
pas contre l'Eternel, le Dieu de vos pe- 
res; car cela ne voiis reussira pas. 

•S3. Mais Jeroboam fit prendre on. de- 
tour a une embuscade, afin qu'elle se 
jetat swr euxpar derriere, die sorte que 
les Israelites se prdsentferent en face de 
Juda, et Fembuscade etait par derriere. 

44. EtceuxdeJudaregarderent.et voici, 
ils avaient la bataille en face et par der- 
riere, et ils s'ecrierent a l'Eternel, etles 
sacriflcatenrs soonerent des trompettes. 

45. Tons ceux de Juda pousserent aussi 
des cris de joie, et il arriva, corame ils 
poussaient des cris de joie, que Dieu 
frappa Jeroboam et tout Israel devant 
Abija et Juda ; 

46. Et les enfants dlsraels'enfuirentde 
devant Juda, parce que Dieu les avait 
livres entre leurs mains. 

■17. Abija done et son peuple en firentun 
fort grand carnage, de sorte qu'il tomba 
dlsrael cinq cent mille lionimes cnoisis 
qnlfurent blesses a mort. 

18. Ainsi les enfants dlsrael fnrent 
abaissesen ce temps-la ; maisles enfants 
de Juda, fnrent fortiflds, parce qu'ils s'e- 
taient appuyfe sur FEternel, le Dieu de 
leurs peres. 

49. Et Abija poursuivit Jdroboam, et 
lui prit desvilles, sctvoir, Betb-el et les 
viiles de son ressort, Jescana etles viiles' 
de son ressort, Hephrajimet les viiles 
de son ressort. 

20. Et Jeroboam n*eut plus de force 
pendant le temps d'Abija; mais l'Eter- 
nel le frappa. et il niourut. 

24. Ainsi, Abija se fortifla, etil pritqua- 
torze femmes, et il en eut virigt-deux 
fils et seize fllles. 

22. Le reste des actions d'Abija, et sa 
conduite.etses paroles .■ior^ecrites dans 
les memoires de Hiddo le prophete. 

CHAFITRE XIT. 

4. Puis Abija s'endormit avec sespereset 
on Fensevelit dans la ville de David, et 
Asa son fils regna en sa place, el de son 
temps le pays fut en repos pendant dix 
ans. 

2. Or. Asa fit ce qui est bon et droit de- 
vant l'Eternel son Dien. 

3. Car il 6ta les autels des dieux des 
etrangers, et les hauts licux, et brisa 
les statues et coupa les bocages ; 

4. Et i! commanda a Juda d'in'vomier 
l'Eternel, le Dieu de leurs peres, et (fob- 
server laloi et les commandements; 

5. II Ota aussi de toutes les viiles de 
Juda les h'auts licux et les tabernacles ; 



et le royaume fut en.repos sous son gou- 
vernement. 

0. II batit aussi des viiles fortes en Ju- 
da, parce que le pays eHait en repos; et 
pendant ces anoees-la U n'y cut point 
de guerre contre lui, parce que l'Eter- 
nel lui donnait du repos. 

f.Car il dit a Juda : Batissons ces viiles 
et les environnons de murailles, de 
tours, de portes et de barriferes, pendant 
que nous sommes maltres du pays; 
parce que nous avons cbercbe l'Eternel 
notre Dieu, etque nousi'avons invoqne, 
il nous a aonn4 du repos de-tous cote's. 
C'est pourquoi ils batirentet ils prosper 
rerent, 

8. Or, Asa avait dans son armee trois 
cent mille hommes de ceux de Juda qui 
portaient des boucliers et des javelines, 
et deux cent quatre-vingt mille de ceux 
de Benjamin, qui portaient le bouclier, 
et qui tiraient de Fare, qui itaient tons 
forts et vaillants. 

9. EtZeVah Eibiopien sortit contre eux 
avec une armee d'un million d'fiommes, 
et de trois cents chariots; et il vint 
jusqn'a Maresca. 

10. Et Asa alia au-devant de lui, et on 
rangea la bataille dans la valine de Ts6- 
pbatb, auprfes de Mares9a. 

44. Alors Asa cria a l'Eternel son Dieu, 
et dit : Eternel! il ne t'est pas plus dif- 
ficile d'aider celni qui n'a point deforce, 
que celui qui est en grand nombre . 
Aide-nous, Eternal notre Dieu ! car nous 
nous sommes appuyes sur toi, et nous 
sommes venus en ton nom contre e'ette 
multitude. Tu es l'Eternel notre Dieu! 
que l'homme ne prevale pas contre toi ! 

12. Et FEternel frappa les Ethiopians 
devant Asa et devant Jjida, de sorte, que 
les Ethiopiens s'enfuirent. 

43.Et Asa et le peuple qui e'tal| avec lui 
les poursuivirent jusqn'a Guerar, et il 
tomba tant d'Ethiopiens, qu'ils n'eurent 
plus auame force ; car ils furent defaits 
devant l'Eternel et devant son camp, et 
on en emporta un fort grand butin. 

44. lis battirent aussi toutes les viiles 
qui ctaient autour de Guerar, parce que 
fa terreur de l'Eternel fetait sur eux; et 
ils pi liferent toutes ces villes-la, parce 
qu'il y avait un gros butin. 

45. Ils.abaitirent aussi les tentes des 
troupeaux, et emmenerent des brebis 
et des chameaux en abondance; puis ils 
retourncrent a Jerusalem. 

CHAPITRE XV. 

4. Alors FEsprit de Dieu fut sur Hasa- 
ria, fils de Hodcd. 

2. Et il sortit au-devant d'Asa, et lui dit : 
Asa, et tout Juda et Benjamin, ecoutez- 
moi : L'Eternel est avec vous, tandisque 
vous fetes avec lui; etsi vous le cber- 
ehez, vous le trouverez; mais si vous 
Fabandonnez, il vous abandonnera. 

3. Or, ceux d'lsrael onl eti longteraps 
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sans le vrai Dieu, sans sacriiicateisr qiil 
enseignat, et sans loi ; 

4. Mais quand ils se spirt retournes, 
dans leur angoisse. Yers FEterneL le 
Dieu dlsrael, el qu'ils Font chercae, ils 
l'ont trouve. 

5. En ce temps-la il n'y avait point de 
paix pour ceux qui allaient et pour 
ceux qui venaient, parce qu'iJ y avait 
de grands troubles parmi tous les habi- 
tants du pays. 

6. Car uiie nation 6tait foulSe par l*a li- 
tre, et une ville par 1 'autre, parce que 
Bieu les avait troubles par toute sorte 
d'angoisses. 

I. Yous done, fortiflez-vous, et que vos 
mains ne soient point laches": car ii y 
a un saiaire pour ce que yous ferez. 

8. Des qu'Asa eat enfendii ces paroles- 
la, etlapropti£tie decoded leprophete, 
II se fortifla, e£ il 6ta les abominations 
de tout le pays de Juda et de Benjamin, 
et des villes qu'il avait prises dans la • 
montagne d'Epbfalm: et il retablit 
Fautel de FEternel, qui itait devant le 
porfiqne de Internet. 

9. Puis il assemble tout. Jnda et tout 
Benjamin, et ceux d'Eparaira, de Ma- 
nasse et de Simeon, qui demeuraient 
avec era; carplusieurs d'Israels'e'taient 
rendus a lui, voyant que l'Eteroel son 
Bleu itait avec Jul. 

10. lis s'assemblerent done a Jerusa- 
lem, le troisieme mois dela quinzieme 
annee du regne d'Asa; 

-H.Etilssacriflerent, en ce jour-la, al'E- 
ternel, sept cents taureanx, etsept mille 
brebis, du butln. qu'ils avaient araene. 

42.Eiils rentrerentdans Palliancepour 
chercher l'Eternel, le Dieu de leurs pe- 
res, de tout leur canr et de touts leur 
ame. 

13. De sorte qu'il fut resolu de faire 
mqurirtous ceux qui ne rechercheraient 
point l'Eternel, le Dieu d'Israel, tant les 
petifs que les grands, tant les hommes 
que les femro.es. 

14. Et ils jurerent a l'Eternel a baute 
▼oix et avec des cris de joie, avec des 
trompettes et des cors : 

15. tt tout Jnda se rejouit de ce ser- 
ment-la, parce qu'ils avaient jure 1 de 
tout leur cceur, el .qu'ils avaient recher- 
che l'Eternel de toute leur affection et 
qu'ils Favaienttrouv6; et FEteraelleur 
doana du repos tout autoiir. 

*6. Et meme, Asa 6ta la r£gence a Ma- 
pacasa mere, parce qu'elle avait fait une 
Wole infame pdnr ua bocage. De plus, 
Asa mit en pieces cette idoie, et la, brisa, 
et to bruJa pres du torrent de Cddron. 

II. Toutefois les hauts lieus ne furen-t 
point ot$s du milieu d'Israel; et nean- 
moms , le cceur d'Asa fut droit tout le 
tenips de sa vie, 

■18. Et il remit dans la maison de Dieu 
les choses que son pere avait consa- 
crees, et ce qui! avait aussi consacre, 
argent, or et vases. 



id. Et il n'y eut point de guerre Jus- 
qu'a ia 'trente-cinquieme aaaiSe du re- 
gne d'Asa. 

CHAPITRE XVI. 

1. La trente-sixieme annee du regno 
d'Asa , Dahasca , roi d'Israel , monta 
confre Juda , et fortifla la ville de Ra- 
ma, afin de ne laisser sortir ni entrer 
personne yers Asa, roi de Juda. 

2. Et Asa tira For et Fargent des ir6- 
sors de la maison de l'Eternel et de la 
maison royale, et il envova vers Beu- 
Hadad, roi de Syrie, qui habitait & Da- 
mas, pour lui dire : 

3. II y a alliance entre moi et toi, et 
entre mon pore etle tier? ; voici, je t'en- 
voie de Targent et de For; va, romps 
i'alliance que tn as avec Bahasca, roi 
d'Israel, ailn qu'il se retire de moi. 

4. Et Ben-Hadad lit ce que le roi Asa 
soubaitait; et il envoya les capitaines 
de Farmee qu'il avait, contre les villes 
d'Israel, qui battirent Hijon, Dan, Abel- 
majim, et tons les magasins des viiles 
de Nepbthali. 

5. Et il arriva que des que Bahasca eut 
entendu cela, il cessa de batir Rama, et 
il fit cesser le travail. 

6. Alors le roi Asa prit tous ceux do 
Juda, qui emporterent les pierres et le 
bois de Rama, que Bahasca fuisait batir, 
et il en batit (kebab et Mitspa. 

7. En ce temps-la, Hanani le Voyant 
vint vers Asa, roi de Juda, et lui dit: 
Parce que tu t'es appuyc sur le roi de 
Syrie, et que tu ne t'es point appuyo 
sur l'Eternel ton Dieu, Farmee du roi 
de Syrie est <Schappe"e de ia main. 

8. Les Ethiopiens et les Lybiens, n'd- 
taient-ils pas une fort grande armee, 
avec des chariots et de la cavalerie en 
grand nombre ? Mais parce que tu t'ap- 
puyais sur l'Eternel, il les livra entre 
tes mains. 

0. Car les yeux de l'Eternel regardent 
ca et la par toute la terre, atln qu'il se 
montre puissant, en fayeur de ceux qui 
sont d'un co;ur droit envers lui. Xu as 
agi follement en cela; car de"sormais tu 
auras toujour* des gnerres. 

1 0. Et Asa, irrite' contre le Voyant, lemi t 
en prison ; car il fut fort indigne" contre 
lui a cause ae cela. Asa opprima aussi 
en ce temps-la quelques-uns du peuplo, 

ii. Or, voiia ies actions d'Asa, tant les 
premieres que les dernieres, voila, elles 
sont e'er! tes dans le livre des rois de Juda 
et dlsrael. 

42. Et Asa, dans la trente-neuvieme an- 
nee de son regne, tut malade despieiis, 
etsa maladie/ut extreme; etcependant 
il ne chercba point l'Eternel dans sama- 
ladie; mais itchercha les m^decins. 

43. Puis Asa s'endormit avec ses peres, 
et il mourut la quarante-uoieme ann^e 
de son regne. 

u. Et on Fensevelit dans le sojpulcre 
qu'il srttait fait creuser dans m cite 
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de David, et on le coucha dans un lit 
qui! avait rempli de choses aromati- 
ques et d'^piceries, preparers par art 
de parfumeur, et on en br&Ta sur lui 
une fort grantfe abondanee. 

CHAP1TRE XVII.. 

1. Et Josaphat, His d'Ma, regna en sa 
place, et se tortilla contre Israel. 

2. Car il mit des gens de guerre dans 
toutes les villes fortes de Juda, et des 
sarnlsons par le pays dc Juda, et dans 
les villes d'Ephraim qu'Asa son pere 
avait prises. 

8. Et l'Eternel fut avec Josaphat, parce 
qu'il suivit ies premieres voies de Da- 
vid son pere, et qu'il ne rechercha point 
les Bahalims. 

4. Mais il rechercha le Dien de son pere, 
et u marclia dans ses connnandcinenis, 
et non pas selon ce qu'lsrael faisait. 

5. L'Eternel aftermit done le royaume 
entre ses mains; et tons ceux de Juda 
apportaient des presents a Josaphat, de 
sorte qu'il eut de grandes richesses et 
une grande gloire; 

6. El appliquant de plus en plus son 
cceur aux voies de l'Eternel, il c-ta encore 
de J uda les bauts lieux e t ies bocages. 

t. Et la troisieme anuge de son regne, 
il envoya de ses principaux gouver- 
neurs.mvoir.Berihajil, Hobadja, Zacha- 
nc, Nathana81 etMicaja, pour easeigner 
dans les villes de Juda; 

8. Et avec eux des LCvites, tavoir Scd- 
maja, N&hanja, Z6badja, HazaSl, See'mi- 
ramoth, Jehonathan, Adonija, Tobija et 
Tobadonija, Lgvites, et avec eux Elisca- 
mah et Jehoram sacriiicateurs ; 

9. Qui enseignerent ceux qui dtaient en 
Juda, ayant avec eux le livre de la loi de 
l'Eternel, et qui flrent le tour de toutes 
lesvilles de Juda, enseignant le peuple. 

40. Et la terreur de rE tern el fut sur 
tons les royanmes des pays qui dtalent 
tout autour de Juda; de sorte qu'ils ne 
flrent point la guerre a Josaphat. 

II. On apportait encore des presents de 
la part des Pbilistins a Josaphat, et de 
l'argent de tribut; mime les Arabes lui 
amenaicnt des troupeaux, sept milie 
sept cents nioutons , et sept miile sept 
cents boucs. 

i'2. Ainsi Josaphat allait croissant jus- 
qu'au plus haul point; ctil Mliten Juda 
des chateaux et des villcs fortes. 

43. Et il eut de grands biens dans les 
villes de Juda, ct des gens de guerre 
torts et vai Hants a Jerusalem. 

U. Et e'est ici leur denombrement se- 
lon la maison de lenrs peres: Les chefs 
des mil Hers de Juda furent * Hadna ie 
capitaine: et avec lui trois cent mille 
hommes forts et vaillants. 

ii. Et apres iui Jobanan le capitaine, et 
ovec lui deux cent qnatre-vingt mille; 

<6. Et apres lui Hamasja, flls de Zicri, 
qui s^tait volontairement offers a l'E- 



ternel , et avec loi deux cent mille 
homines forts et vaillants ; 

n.Etde Benjamin, Eljadah.boxnmefort 
et yaillant, et avec lui deux cent mille 
homines dquipes d'arcs et de boucliers: 

18. Et apres lui Je'hozabad, et avec lui 
cent quatre-vingt roille fiommes dqui- 
p<*s pour le combat. 

49. Ce sont la ceux qui servaientle roi, 
outre ceux que le rm avait mis dans ies 
villes fortes par tout le pays de Juda. 

CHAPITRE XYIII. 

1. Or Josaphat, ayant beaucoup de ri- 
chesses et d'bonneur, lit alliance avec 
Achab; 

2. Et au bout de queiques ann<5es, il 
descendit vers Achab a Samarie. Et 
Achab tua pour lui , et pour le peuple 
qui dtait avec lui, un grand nombre de 
brebis et dc taureaux , et il le porta a 
monter conlre Banioth de Galaad. 

3. Car Achab, roi d'Israel, dit a Josa- 
phat, roi de Juda : Ne viendras-tu pas 
avec moi a Bamoth de Galaad ? Et il lui 
r^pondit : Dispose de moi comma de 
toi , et de mon peuple comme de ton 
peuple , et suche que nous irons avec 
toi a cette guerre. 

4. Mais Josaphat dit au roi d'Israel : Jo 
te prie qu'auiourd'hui tu t'intormes de 
la parole de l'Eternel. 

5. Et ie roi d'Israel assembla quatre 
cents propbetes, auxquels il dit: Irons- 
nous a la guerre contre Bamoth de Ga- 
laad, ou m'en. de'sisteiai-je? Et ils r£poii- 
dirent: Monte, ear Dieu /wlivrera entre 
les mains du roi. 

6. Mais Josaphat dit : N'y a-t-il point 
ici encore quelque prophete de l'Eternel, 
afin que nous nous enquerions de lui t 

7. Et le roi d'Israel dit a Josaphat : 11 y a 
encore un homme par qui on peut con- 
suiter l'Eternel: mais je le hais, car il 
ne prophetise rien de bien, quand il esl 
question de moi, mais 'toujoursdumal; 
Vest Micbe'e, Bis de Jittila. Et Josaphas 
rdpondit: Que leroi ne parte pas ainsi. 

8. Alora le roi d'Israel appela un offl- 
cier, auguel il dit : Fais venir en dill— 
geiice Miche'e, fils de Jimla. 

J}. Or, le roi d'Israel, e£ Josaphat, roi 
de Juda, dtaient assis chacun sur son 
tr6ne, rcvetus de leurs habits, et ils 
etaient assis dans la place vers Fentr^e 
de la porte de Samarie; et tous ies pro- 
pbetes prophelisaienlen leur presence. 

10. Alors Tsidkija, fils de Ke'nahana. 
s'elant fait des comes de fer, dit : Ainsi 
a dit l'Eternel: Avec ces comes tu beur- 
teras les Syriens, jusqu'a les d^truire 
cntiercinent. 

-11. Et tons les propbetes proph^tisaienl 
de nifime, disant : Monte k Bamoth de 
Galaad, et tu prospe>eras f et l'Eternel 
la livrera entre Ses mains du rof. 

12. Or, le messager qui etait aile* appe- 
ler Mich^e, lui parla el lui dit : Voioi, 
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les prophetes prddiseut tons d'une voix 
du bien au roi ; je te prie done quo ta 
parole soit scmblable a celle de chacun 
d'eux, et prddis-Jni du bien. 
■S3. Mais Michde rdpondit : L'Eternel est 
vivant, que je dirai ce que mon Dieu dira. 
U. II vint done vers lc roi, et le roi 
lui dit: Michde, irons-nous a la guerre 
contre Ramoth de Galaad, ou mV» de- 
sisterai-je? Et il rdpondit : Montez, et 
vous prospdrerez , et ils scront livres 
entre vos mains. 

■S5. Et lc roi lui dit : Jusqu'a conibien de 
fois te conjurerai-je, afln que tu ne me 
dises que la vdrite' an nom de 1'Eternel ? 
•16. Et il rdpondit : J'ai vu tout Israel 
disperse - par les montagnes, comme un 
troupeau de brebis qui n'a point de pas- 
teur; et 1'Eternel a dit : Ces gens-ci sont 
sans seigneurs ; qu« chacun s'en re- 
tourne dans sa maison en paix. 
il. Alors le roi d'Israel dit a Josaphat : 
Ne t'ai-je pas bien dit, qu'il ne prophd- 
ph<Hise rien de bien, quand il est ques- 
tion de moi; mais settlement du mal ? 
18. Et Michee dit : C'est pourquoi, 
dcouiez la parole de 1'Eternel : J'ai vu 
1'Eternel assis sur son tr6ac, et toute 
l'armee des cieux qui se tenait a sa 
droite et a sa gaucbe. 
49. Et 1'Eternel a dit : Qui cst-ce qui 
sdduira Acbab, roi dlsraei, alln qu'il 
raonte et qu'il pdrisse a Ramoth de Ga- 
laad? Sur quoi l'un disait d'unc sorte, 
et 1'autre d'une autre; 

20. Alors un esprit s'avanca , et se tint 
devant.rEternel, et dil : Je le sdduirai. 
Et 1'Eternel lui dit : Comment? 

21 . Et il re'pondit : Je sortirai , et je 
serai un esprit menteur dans la bouche 
de tous ses prophetes. Et V Eternal dit : 
Tu le sdduiras, et ni6me tu en viendras 
a bout; sors et fais ainsi. 

22. Maintenant done, voici, 1'Eternel a 
mis un esprit menteur daus la Louche 
de tes propbetes, 1'Eternel a prononcd 
du mal contre toi. 

23. Alors Tsidkija, fils de Kenahana, 
s'approcba, et frappa Michde s\ir la 
joue, et Ivi dit : Par quel chemin l'Es- 
prit de 1'Eternel s'est-il dloignd de moi, 
pour te parler ? 

24. Et Mich6e rdpondit: Voici, tu le 
verras, en ce jour-la que tu iras de 
cbambre en chain bre pour tc cacher. 

25. Alors le roi d'Israel dit : Qu'on 

£renne Michde, et qu'on le mene vers 
mon, capitaine de la ville, et vers 
Joas, fils du roi; 

26. Et qu'on leur dise : Ainsi a dit le 
roi : Mettez cet homme en prison, et 
donnez-lui tres peu de pain a manger, 
et fort peu d'eau, jusqu a ce que je re- 
tourne en paix. 

2T. Et Michde re'pondit : Si jamais tu 
retournesen paix.l'Eternel n'aura point 
parld par moi. 11 dit encore : Ecoutez 
cecl, peuples, vous tow*. qui (tes ici. 

28. Ce roi d'Israel done monta, avee 



Josaphat, roi de Juda, contre Ramoth 
de Galaad'. 

29. Et le roi d'Israel dit a Josaphat : 
Que je me ddguise, et que j'ailie au 
combat: mais toi, revets-toi de tes 
habits; le roi d'Israel done se ddgurea, 
et ainsi ils vinrent au combat. 

30. Or, le roi des Syriens avait donne 
cet ordre aux capitaines de ses cha- 
riots : Vous ne combattrez contre qui 
que ce soit. ni petit ni grand, sinon 
contre le roi d'lsraSl. 

31. II arriva done que, des que les ca- 
pitaines des chariots eurent vu Josa- 
phat, ils dirent: Vest ici le roi d'Israel; 
et ils l'environnerent pour combatlre 
contre lui; mais Josaphat s'ecria, et 
1'Eternel vint a son secours, et Dieu lit 
qu'ils s'dloignerent de lui. 

32. Et des que les capitaines des cha- 
riots eurent vu que ce n'dtait pas le 
roi d'Israel, ils se ddtounierent de lui. 

33. Alors quelqu'un lira de son arc de 
toute sa force, et frappa le roi d'Israel 
entre les jointures de la cuirasse; et il 
dit au cocher : Detourne-toi, et menc- 
moi bors du camp ; car on m 'a tort blessd. 

3/i. Et en ce jour-la le combat se ren- 
forca; et le roi d'IsraSI demeura dans 
son chariot, vis-a-vis des Syriens, jus- 
qu'au soir, et il mourut dans le temps 
que le soleii se couchait. 

CHATITRE XIX. 

1. Et Josaphat, roi de Juda. revint plein 
de santd dans sa maison a Jerusalem. 

2. Alors Jdhu, filsde Hanani, le Voyant, 
sortit au-devant du roi Josaphat, et lui 
dit : Est-il possible que tu aies donne - 
du secours au mediant, et que tu aimes 
ceux qui haissent 1'Eternel? C'est pour- 
quoi 1'Eternel est irrite - contre toi. 

3. Mais il s'est trouvd de bonnes choscs 
en toi, parce que tu as otd du pays les 
bocages, et quo tu as dispose - ton coeur 
pour rechercher Dieu. 

h. Depuis, Josaphat se tint a Jerusa- 
lem; toutefois, il fit encore la revue du 
peuple, depuis Bder-scdbab jusqu'a la 
montagne d'Ephrai'm , et il les ramena 
a l'Eternel, le Dieu de leurs peres. 

5. Et il etablit des juges dans le pays, 
par toutes les villes fortes de Juda, de 
ville en ville. 

6. Et il dit aux juges : Regardez ce que 
vous fcrcz; car vous n'excrcezpas la jus- 
tice de la part d'un homme, mais vous 
Vexcrcez de la part de l'Eternel, leqael 
est ou milieu de vous en jugement. 

7. Maintenant done, que la crainte de 
l'Eternci soit sur vous; prcnez garde a 
faire voire devoir; car il n'y a point 
d'iniquite - dans l'Eternci notre Dieu, ni 
d'acception de personncs, ni de recep- 
tion de presents. ■ ' 

8. Et Josaphat dtablit a Jerusalem qucl- 
qucs-uns des Ldvites, et des sacrifice- 
tours, et des chefs des peres d'Israel, pour 
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le jugement do l'Eternel, et pour les pro- 
ems, car on revenait a Jerusalem ; 

9. Et 11 leur donna des ordres en leur 
disant j Vous agirez ainsi dans lacrainte 
de l'Eternel, avee fidelite* et avec int£- 
grite de cceur. 

40. Et pour tons les diffdrends qui vlen- 
drontdevantvous.deSapartdevosfreres 
qui habitent dans leurs villes, IdrsqvHl 
taudra jttger entre meurtre et meurtre, 
entre lot et comraandement, entre sta- 
tuts et ordonnances, vous les en instrui- 
rez, afln qu'ils ne se trouvent point cou- 
pables devant l'Eternel , et qu'il n'y ait 
point de colore sur vous et sur vos fre- 
res; vous agirez done ainsi, et vous ne 
•serez point trouv£s coupaMes. 

4 4. Et void, Amarja, le principal sacri- 
flcateur sera par-Uessus vous dans tou- 
tes les affaires de l'Eternel, et Z£badia, 
Dls d'Isniael , sera le conductcur de la 
maison de Judo, dans toutes les afTaires 
du roi, et les pr<5vdts Ldvites seront de- 
vant vous. Prenez courage, et agissez 
ainsi, et l'Eternel sera avec ceux qui 
seront gens de Men, 

CHAPITRE XX. 

4. Apres ces cnoses, les Moabitcs et les 
Hammonites vinrent (car avec les Moa- 
bites il y avail des Hammonites) pour 
faire la guerre a Josaphat. 

2. Alors on vint faire ce rapport a Josa- 
phat, et on lui dit: II est venu contre 
toi une grande multitude do gens, des 
quartiers de dela la mer et de Syrie, et 
voici, ils sont a llatsatsontamar, qui est 
Henguddi. 

3. Alors Josaphat craipjnit, et il se dis- 
pose a rechercher l'Eternel, et il publia 
un jenne par tout Juda. 

4. Ainsi Juda fut assemble pour de- 
manded dusecours a l'Eternel ; et memo, 
on vint de toutos les villes de Juda, pour 
invoquer l'Eternel. 

5. Et Josaphat se tint debout dans Fas- 
sembl^e de Juda et de Jerusalem, dans 
la maison de l'Eternel, au devant du 
nouveau parvis; 

6. Et il dit : Eternel, Dieu de nos po- 
res! n'es-tu pas le Dieu qui es dans les 
oieux.otqui domines sur tons les royau- 
mes des nations? Et n'as-tu pas en ta' 
main la force ot la puissance, de sorte 
que mil ne peut te resistor? 

•7. N'est-ce pas toi, 6 notre Dieu!. qui 
as deposs<Hle les habitants de ce pays 
de devant ton penplo d'lsrael, et qui 
l'as donne" pour toujours a la posteVite" 
d'Ahraham, qui t'aimait? 

8. De sorte qu'ils y ont habite* et t'y ont 
bati un sanctnaire pour ton nom, disant: 

9. S'il nous arrive quelque raai, ou 
qnclque guerre par ton jugement, ou 
quelque mortality, ou qiielque famine , 
nous nous tiendrons devant cette mai- 
son,. et en ta presence; car ton nom est 
dans cette maison, el nous crieroos h 



toi a cause de notre angoisse, et tn nous 
exauceras, et tu nous d<5livreras. 

40. Or, maintenant, voici les Hammo- 
nites, les Moabites, et ceux du mont de 
S(5hir, parmi lesquels tu ne permis pas 
aux eniants d'Isra§l de passer quand ils 
venaientdu pays d'Egypte; car lis se d<5- 
tournerent d'eux, et us ne les d^truisi- 
rent pas; 

44. voici, pour nous rdcompenser , ils 
viennent nous chasser hors de ton heri- 
tage que tu nous as fait poss£der. 

42. Notre Dieu ! ne les jugeras-tu pas? 
car il n'y a point de force en nous, pour 
subsister devant cette grande multitude 
qui vient contre nous , et nous ne Sa- 
vons ceque nous devons faire; mais nos 
yeux sont sur toi. 

13. Et tons ceux de Juda se tenaient 
debout devant l'Eternel, avec leurs fa- 
milies, leurs femnies et leurs enfants. 

44. Alors l'Esprit de l'Eternel fut sur 
Jahnziel, ftls deZacharie, ills de B<5naja, 
ills de Jchiel, flls de Mattanja Ldvite, 
d'entre les enfants d'Asaph , au milieu 
de Fassemblec; 

45. Et il dit : vous tous de Juda, et 
vous qui habitez a Jerusalem, et toi, roi 
Josaphat, soyezattentifs : Ainsi vous dit 
l'Eternel : Ne craignez point, et ne soyez 
point efrrayes a cause de cette grande 
multitude; car ce ne sera pas a vous d 
conduire cette guerre, mais ce sera a 
Dieu. 

10. Descendez demain vers eux-, void, 
ils vont monter par la montde de Isits, 
et vous les trouverez au bout du tor- 
rent, vis-a-vis du ddsert de Jdruel. 

47. Ce ne sera point a vous de com- 
battre dans cette bataille; prdsentez- 
mis, tenez-vous debout, et voyez la d£- 
livrance que l'Eternel vous va donnerf 
Juda et Jerusalem, ne craignez point et 
ne soyez point effrayds. Demain, sortez 
au-devant d'eux, car l'Eternel sera avec 
vous. . 

4 8. Alors Josaphat s'inclina le visage con- 
tre terre, et tout Juda et les habitants de 
Jerusalem se jeterent devant rEterncl, 
se prosternant devant l'Eternel. 

49. Et les L6vites d'entre les enfants des 
K(5hathites,et d'entre les enfants des Cb- 
rites, seleverent pour loucr l'Eternel, 1c 
Dieu d'lsrael, d'une voix fort haute. 

20. Puis ils se leverent do grand matin 
et sortirent vers le desert de Tdkoah, 
etcommc ils sortaient, Josaphat se te- 
nant debout, dit: Juda, et vous, habitants 
de J6rusalem,-<5coutez-moi: Croyez a l'E- 
ternel notre Dieu, et vous screz assures; 
croyez h ses prophetcs, et vous prospg- 
rercz. 

24, Et aynnt consnlte avec le pcuple, it 
gtablit des gens qui chantassent a l'E- 
ternel, et qui loitassent sa sainte magni- 
ficence ; et merchant devant I'araute ils 
disaient : C&ebrez l'Eternel, car sa mi- 
sericorde demeure a toujours. 

24. Et « I'heurs qu'ils commencereat 



m 



a cnnoNiQOEs, xx, xxi. 



?« chant; du triomphe et la louange, 1'E- 
tcrncl niit des ambuscades contre les 
Hammonites, les Moabitcs et ceux du 
raont de Sehir, qui yenaient contre 
Juda, dc sorte qu'ils furent battus. 

23. Car les Hammonites et les Moabites 
se dresserent contre les habitants da 
mont dc sehir, pour les dcUruire a la 
fa con dc rintcrdit, et les cxterminer, ei 
quand ils eurent achev6 d'extermincr 
les habitants dc Sehir, ilss'aidcrenti'un 
I'autrc a so dctniire. 

24. Et ceux de Juda vinrcnt jusqu'a 
Vendroil de Milspa, vers le desert, et 
regardant vers cette multitude, voila, 
c'elaiart ions des corps abattus par 
terre, sans qu'ii en fut echappd un 
seul. 

25. Ainsi Josaphat et son peuple vin- 
rent pour piller leur butin, et ils trou- 
verent dc grandes richesscs parmi les 
corps morts, et des bardes pre'eieuses , 
et ils en prirent taut, qu'ils n'en pou- 
vaicnt pas porter davantage; ils pille- 
renl lc butin pendant trois jours, car il 
y en avait en abondancc. 

26. Et au quatricnie jour, ils s'assem- 
bK'-rcnt dans la valldc de benediction, 
parce qu'ils bdnirent la I'Eternel; e'est 
pourquoi, on a appele ce lieu- la jusqu'a 
cc, jour, la vallccde benediction. 

27. lit tons les hommes dc Juda et de 
Jerusalem, ct Josapbat, marchant le 
premier, tnurncrent visage pour reve- 
nir & Jerusalem avec joie; ear 1'Eternel 
leur avait domic" la joie de voir la d4- 
faite&s lours enncmis. 

28. Et ils entr^rent a Jerusalem dans 
la maison de l'Eteracl , avec des lyres, 
des harpes ct des tronipctles. 

29. Et la turreur dc Dieu fut sur tous 
les royaumes de ce pays-la, epres qu'ils 
eurent appris que 1 Etcrnel avait com- 
bnttu contre les ennemis d'lsi'uel. 

30. Ainsi le royaume de Josapbat fut 
trnnquille,. parce que son Dieu iui donna 
repos do tons cote's. 

31. Josapbat rlgna done sur Juda; il 
olait age de trcntc-cinq ans quand il 
comnienca a rentier, ct il rtfgna vingt- 
cinq ans n Jerusalem. Sa mere s'appc- 
Salt liazuba, ct die elait fille dc Scillii. 

32. El 11 suivil les traces d'Asa son perc, 
el il ne sc detourna point de ce cfiemin, 
faisant ce qui est droit devant I'Elcrnel. 

83. Toutcfuis, les hauls lieu* nc furent 
point dtfs; car le peuple n 'avait pas 
encore entiircment toumc* son cceur 
vers le Dieu de bos percs. 

34. Or, le reste des actions de Josapbat, 
iant les pren»f6rcs que les dcrniercs, 
voila, ellcs sonl ccrites dans les moinoi- 
res de J<Jhu, Ills dc Hanani, comme il a 
6l6 enregistre* dans le livrc des rois d'ls- 
rael. . 

35. Aprcs* ccJa, Josaphat, roi de Juda, 
se joignit a Adiuzia, roi U'fsrat'l, qui ne 
s'eniployait<??/'a fairc du mal, 

SG.EtUs'assoeia avec lui pour fairc des 



navirespouraller a Tarscis.e'tils flrent 
les vaisseaux a Hetsjon-Gueber. 
37. Alors Elihezer, flls de Dodava , de 
Maresca, prophetisa contre Josaphat, 
disant : Parce que tu t'es joint a Acha- 
zia, FEternel a d<5faft tes ouvrages. Les 
navires furent done brisls, et ils nenu- 
rent point aller a Tarscis 

CnAPITRE XXI 

1. Et Josaphat s'endormit avec ses pe- 
res , et il tut enseveli avec eux dans la 
cite de David; et Joram son Ills nigna 
en sa place. 

2. 11 avait des frftrcs, fils de Josaphat, 
savoir, Hasana, J6hicl , Zacharie, lla- 
zaria, Micael et Sccuha'tja; tous ceux-la 
etaient flls de Josapbat, roi d'lsrael. 

3. Et leur pore leur avait fait de grands 
dons d'argent, dor et de choses pre- 
cicuses, avec des villes fortes en Juda, 
mais il avait donne le royaume a Jo- 
rani, parce qu'ii dtait 1'aiiic. 

A. Et Joram etant eicve" sur le royaume 
de son perc, se fortifia et fit mourir 
par repee tous ses fr£res, et quclqucs- 
uns des principaux d'lsrael. 

5. Joram dtait age de trente-deux ans 
quand il commenca a Uglier, et il rc- 
gna huit ans a Jerusalem. 

0. Et il suivil le train des rois d'lsrael, 
comme avait fait la maison d'Acbab; 
car la fille d'Acbab etait sa femme; de 
sorte qu'ii fit ce qui est mauvais devant 
1'Etcrnel, 

7. Toutefois, FEternel, a cause de l'al- 
liance qu'ii avait traitee avec David, ne 
voulutpas detruirc la maison de David, 
selon ce qu'ii avait ditqu'il lui donnerait 
unc iampe ct & ses fils pour toujours. 

8. Dc son temps, ceux dc. l'ldumcc se 
revolt6rent de Vob&sssancc de Juda, ct 
ils etablircnt un roi sur eux. 

0. C'est pourquoi, Joram passa d Sdhir, 
avec ses capituines et avec lous les cha- 
riotsqu'il avait, ets'etant lev6 denuit, il 
battitles Idumeens qui etaient aulwurde 
lui, ct tons les gouverneurs des chariots. 

10. Et neanmoinx les Idumeens se r6- 
volterent de l'obeissance de Juda, et cela 
u dur4 jusqu'a cc jour. En ce meme 
temps-la, Libna se rdvolta de l'obeis- 
sance de Jorum, parce qu'ii avait aban- 
donne* 1'Eternel, le Dieu de ses p^res. 

IS. 11 fit encore des hauls Ucux dans les 
montagncs de Juda: il fit que les habi- 
tants de Jerusalem se prostituercnt, ct 
il ?/ poussa aussi ceux de Juda. 

12. Alors on lui opporta un 6crit de la 
part d'Elie lc propliftte, concu en ces 
tcrmes: Ainsi a dit I'Ktcrnel, le Dieu de 
David ton p6rc : Parce que tu n'as poiiit 
suivi les traces dc Josapbat ton pore, ni 
celles d'Asa, roi de Juua, 

13. Mais que tu as suivi le train des 
rois d'lsrael, et que tu as fait prostitucr 
ceux de Juda, et les habitants de Jeru- 
salem, comme la maison d'Acbab a fait 
prostitucr Israel ,ct m6me que tu as tu£ 
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I esfreres, qui ttalent la faraille de ton 
pere. et qui dtaient meilleurs que toi , 

■14. voici , l'Eternel s'en va frapper de 
grandcs plaies ton peuple, tes enfants, 
tes fenimes et tous tes biens. 

15. Et tu auras dc grosses maladies, line 
maladie d'eutrailles, jusque-la que tes 
entraiiles-, sortiron t par la force de la ma- 
ladie, qui auqinentera de jour en jour. 

<6. L'Eternel done excita contre Joram 
l'esprit des Philistins et des Arabes, qui 
habitent pres des Cusciens; 

if. Lesquels raonterent contre Juda , 
et se jeterent tout au travers, et pillc- 
rcnttoutes les riehesscsqui furent trou- 
ve"es dans la maison du roi, et memc ils 
emmenerent captifs ses enfants et ses 
femmes, de sorte qu'il tie lui demeura 
aucun tils, sinon Je'hoachaz, ie plus 
jeune de ses fils. 

48. Et apres toutes ces choses, I'Eter- 
nel le frappa dans ses entraiiles d'unc 
maladie incurable. 

id. Et il arriva qu'un jour s'tcoulant 
apres l'autre, le temps de deux ans 
<hant expire", ses entraiiles sortirent par 
la force de la maladie; oinsi il mourut 
avecdegrandesdouleurs; etle peuple ne 
fit point bruier sur lui dechosesaroma- 
tiques, conimeonavaitfaitsursesperes. 

20. 11 etait age" de trente-deux aruquand 
il commenca a r6goer, et il rdgna huit 
ans a Jerusalem, et il mourut sans etre 
regrette. On 1'enseveHt dans la cite" de 
David, mais non pas dans Ses s^pulcres 
des rois. 

CHAPlTilE XXII. 

4. Et les babitanls de Jerusalem <Ha- 
blirent pour roi en sa place Achazia le 
plus jeune de ses fils, parce que les 
troupes qui etaient venues avec les Ara- 
bes au camp, avaicnt tue" tous ceux qui 
dtaient plus ages que lui. Ainsi Achazia, 
fils de Joram, roi de Juda, r£gna. 

2. Achazia etait age" de quarante-deux 
ans quand il commenca a r^gner, etilr6- 
gna un an a Jerusalem. Sa meres'appc- 
laitHathalie.cf elle 6la.it fillede Homri. 

3. Et ilsuivit uussile train de la maison 
d'Achab, car sa mere etait sa conseillere 
a faire du mal. 

4. II fit done ce qui est mauvais devant 
rEternel.comme ceux de la maison d'A- 
chab ; parce qu'ils furent ses conseillers, 
apr6s la mort de son perc , a sa ruine. 

5. Et meme, se gouvernant selon leurs 
conseils, il alia, avec Joram, fils d'Achab, 
roi d'israel, a la guerre a llamotb dc Ga- 
laad, contre Hazael, roi de Syrie, oil les 
Syriens frappcrent Joram, 

6. Qui s'en retourna pour se faire pan- 
ser a Jizrehel , parce qu'tf ava.it des 
plaies, ayanteHe" blesse a Rania.lorsqu'il 
laisa.it la guerre contre Hazael, roi de 
Syrie; et Hazaria, filsdeJoram.roideJu- 
da, descenditpour voir Joram, le filsd'A- 



cliab, a Jizrdbel, parce qu'il rtait malade. 
1. Et ce fut la rcuiierc f 
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laquelle procedait de Dieu, d'etre venu 
vers Joram ; car quand il y fut venu, il 
sortit avec Joram contre Jehu, fils de 
Nimsci , que l'Eternel avait oiut pour 
exterminer la maison d'Achab. 

8. Car, quand J6hu exercait les juge- 
ments de Dieu sur la maison d'Achab, 
il trouva les principaux de Juda et les 
fils des l'reres d'Achazia, qui servaient 
Achazia, et ii les tua. 

9. Et avant cherche Achazia, qui s'elait 
cachg a'Samarie, on le prit, et on l'a- 
mena vers Jehu, eton le tit mourir; puis 
on Fensevelit; car on dit : Vest le fils 
dcJosaphat.qui a recherche" l'Eternel de 
tout son cceur. Ainsi la maison d'Achazia 
ne put se conserver le royaume. 

10. Et Hatbalie, mere d'Achazia, ayant 
vu que son fils <5tait mort, s'61eva et elle 
extermina toutle sang royal de la mai- 
son de Juda. 

U. Mais Jghoscabhatu, fille du roi Jo- 
ram, prit Joas, fils d'Achazia, et le d£- 
roba d'entrc les fils du roi qu'on faisait 
mourir; et elle le mit avec sa nourrice 
dans la chambre des lits. Ainsi Jehos- 
cnbbatb, fllle du roi Joram et femme dc 
jtfbojadah le sacrificateur, le cacha de 
devant Hathnlie, a cause qn'ollo (5 tail 
sceur d'Achazia ; de sorte qyiHutkalie ne 
le fit point mourir. 

12. Et il fut cache" avec eux dans la 
maison de Dieu. l'espace de six ans; ce- 
peudant Hatbalie regnait sur le pays. 

CHAP1TREXX1II. 

1. Mais dans la septieme annc"e, Je"ho- 
jadah se fortifia, et prit avec soi des 
capitaines, savoir, Hazaria, fils de Jero- 
bam, lsmael. fils de Jehohanan, Hazaria, 
fils de Hobed, Mahaska. Ills de lladaja, 
et Eliscaphat, fils de Zicri; et il fit un 

f rfl-i t^ avec 6H oc 

2. Et ils firent le tour de Juda, et assem- 
blerent de toutes les villes de Juda, 
les Invites et les chefs des peres d'is- 
rael ; et ils vinrent a Jerusalem. 

3. Et toute cette assemble"e-la truita al- 
liance avec le roi , dans la maison de 
Dieu. Et Jehojadah leur dit: Voici, le 
fils du roi r6gnera , com me l'Eternel a 
parle touchant les fils de David. 

4. Voici done ce que vous fercz . La 
troisieme partie de ceux d'entre vous 
qui entrerez en semaine, tant ties sa- 
crificateurs que des Levites, sera a la 
porte de Sippim ; 

5. Et la troisieme partie sera vers la 
maison du roi, et la troisieme partie a 
la porte du fondement; et que tout le 
peuple se tienne aax parvis de la mai- 
son de l'Eternel. 

6. Que nul n'erttre dans la maison de 
i'Kternel, sinon les sacrificateurs et les 
livites servants; ceux-ci y entreront, 
parce qu'ils sout consacres, et le'reste 
du peuple fera la garde de l'Eternel. 

1. Et ces Levites environneront le roi de 
tous cote"s, chacun ayant sesarmes>a la 
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main; el que celui qui entrera dans la 
inaison soft mis a mort, et soyes? avec le 
r £i quand il sortira et quand 11 entrera. 

8. Les Levites done et tons ceux de 
Juda, flrent tout ce que Jehojadah le sa- 
crificateur avait command^, et its pri- 
rent chacun ses gens, taut ceux qui en- 
traiont dans le sabbat, que ceux qui en 
sortaient; car Jehojadah le sacrificatenr 
n avait point donoe - conge* a ceux qui 
devaient sortir desemaine selonles d<5- 
partenienisgjd avalent M fails. 

9. Et Jehojadah le sacriticateur donna 
aux capitaines des hallehardes, des bou- 
cliers etdes romlclles, qui venaient du 
roi David, et qui etaient dans la maison 
de Dieu. 

40. Et il rangea tout le peuple chacun 
tenant ses arnies a la main, depuis le 
c6te droit du temple jusqu'au c6te" gau- 
che du temple, tantpourFautei que pour 
le temple, auprcs du roi tout autour. 

a. Alors on amena le fils du roi, et on 
mit surlui nnecouronneet 3e te"moigna- 
ge, et lis 1/etablirent roi, et Jehojadah et 
sesfils I'oigturent et dirent : Vive le roi f 

42. Et Hatiiaiie, entendant le bruit du 
peuple qui courait et qui chantait des 
louanges de Bleu autour du roi, vint 
■vers le peuple dans la maison de l'Eter- 
nel, 

43. Et clle regarda, et voila, le roi dtait 
pros de sa colonne a l'cntr6e, et les ca- 
pitaines et les trompettes dlaient pres 
du roi, et tout le peuple du pays etait 
en joie, et on sonnait des trompettes- 
les cliantres chantalenfmsst avec des 
instruments de musique, et ils exhor- 
taicnt a chanter les louanges de Dieu. 
Alors Hathalie dechira ses veteraents, et 
dit . Conjuration! conjuration ! 

44. lit le sacrificateur Jehojadah lit sor- 
tir les capitaines qui avaient la charge 
de 1 amide, et leur dit .- Menez-la hors 
desrangs, ctqne celui qui In suivra soit 
mis a mort par lepdo; car le sacrifica- 
teur avait dit : N« la mettez point a 
mort dans la maison de l'Eternel. 

45.iIslasaisirentdonc,etel!erevint'par 
l entree. de la porte des chevaux dans la 

m * ls ,?„ n ( }}\ r ^- et i!s ,a lirent mourir la. 
16. Et Jehojadah, tout le peuple et le 
roi flrent , une alliance , promettant 
qu ils seraicnt !e peuple del'Eternel. 

47. Mors tout le peuple entra dans la 
ninison de Bohal, et ils la rie~molirent et 
j Is bnserentsesautelsetses images; ils' 
tuOrciH aussi ftlatian, sacrificateur de 
Dahal.devantles autels. 

48. Jdliojndnh r<Unblit aussi les charges 
de la maison dcl'Eternelentrelesmains 
des sacnilcateurs Ldvitcs, que David 
fvait distnbu^s pour la maison de l'E- 
ternc ,afln qifilsottrissent les holocaus- 
ts a 1 fcternel, comniu il est dcrit dans 
la loi de Moise, avec joic ctavccdescan- 
tlqucs scion l'&ablisscmcnt de David 

49. lletablit ahssi des portiers dons les 
portes de la maison de l'Eternel, aOn 



qu'aucune personnc souiile'e.dequelqiie 
maniere que ce fut, iVy entrat. 
20. Et II prlt les capitaines, et les plus 
considerables, et ccmc qui dtaient <5ta- 
Wis sur le peuple, et tout le peuple du 
pays.et il fitdescendre le roi de la mai- 
son de l'Eternel, et ils entrerent par le 
milieu de la haute porte, dans la mai- 
son du roi; puis ils lirent asseoir le roi 
sur le trfthe royal. 

.21. Et tout le peuple du pays fut en 
joie.et la ville fut en repos, quoiqu'on 
edt mit a mort Hathalie par I'dpee: 

CHAPITRE XXI Y. 

•I. Joas dtait age* de sept ans quand il 
commence an§gner,etil re\gna quarante 
ans dans Jerusalem; sa mere s'appelait 
fsibja, et ellc dtait de J3£er-SceWh. 
,2- Or, J f as fit ce qui est droit devant 
1 Eternel, pendant tout le temps de-la 

o ^?, J .t b 9Ja d ah le sacrificateur. 

s. ttJehojadah lui donna deuxfemmes, 
desquelles il eut des flls et des filles. 

4. Apres cela Joas prit a coeur de re'pa- 
rer la maison de l'Eternel. 

5. Et il assembla les sacrificatenrs et 
es Levltes, etleur dit : Allez par les vil- 

les de Juda, et amassez du 1 argent par 
tout Israel, pour Sparer la maison do vo- 
trc Dieu, d an nee en anndc, ethatez cette 
affaire. Mais les Invites ne se haterent 
point. 

0. Et le roi appela Jehojadah, le princi- 
pal sacrificateur, et lui dit : Pourquoi 
n as-tu pas fait diligence envers les U- 
vitcs.alin qu'ils apportassentde Juda et 
de Jerusalem l'impot que Moise, servi- 
teurdelEternel,?/t«.?»rrassemble'ed'Is- 
raei.pour le tabernacle du te'moignagc? 

1. Car la mdebante Hathalie et ses pn- 
fants avaient de^pouille la maison r de 
Dieu, et meme ils avaient «mpropri4 
aux Bahalims totites les choses consa- 
crees a la maison de l'Eternel. 

8. C'cstponrquoi le roi commanda qti'on 
fit iin cofTre et qu'on le mit a la porte 
de la maison de PEternel en dehors. 
'9. Ensuite on publia dans Juda et dan- 
Jerusalem, qu'on apportat a FEteruel 
] I impot sur Israel, que Moise, serviteur 
de Dieu, avait ordonne" dans le desert 

40. Et tons les principaux ettout le peu- 
ple s en rejouirent, et ils apporterent, 
et ils jeferent dans le coffre, Jusqu'a ce 
qu'on eOt acliev6 de remrer le temple. 

4 4. Or, quand ies Le"vites emportaient 
le cofrre, suivant 1'ordre du roi (savoir, 
si tot qu'on voyait qu'ily avait beaucoup 
d'argent), le secretaire du roi ct le com- 
mis du principal sacriOcateur venaient 
et vidaient le coffre; puis ils le repor- 
taient et le remettaient ea sa place; ils 
iaisaient ainsi de jour en jour, et ils 
ainass6rent beaucoup d'argent. 
42. EtleroietJ^hojadahledistrihuafent 
aceus qui avaient la charge de l'ouvrage 
qui sejnlsait pour le service de la mai- 
son de l'Eternel, qui louaient des tail- 
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leurs de pierres et des cbarpentiers 
pour reparer la maison de.r£ternel, et 
desouvriersquitravaillaient enfereten 
airain, pour reparer la maison de VE- 
tcrnel. 

•13. Ceux done qui avaient la charge de 
faire Fouvrage, travaillerent, etlou- 
vrage fut entierenaeni aoheve par leur 
snoyen, de sorte qu'ils r&abbrent la 
maison de Dieu en son £tat, et qu'ils 
Faffermirent. 

44. Et des qu'ils eurent acheve\ ils ap- 
porterent devant 1c roi et devant Jeho- 
jadah le rcste de Fargent, dont 11 fit 
faire des ustensiles pour la maison de 
1'Etcmel, savoir, des ustensiics pour 
servir et pour ott'rir, et d'avtres ustcn- 
siles d'or et d'argent; et ils oflrirent 
continuellement des holocaustes dans 
la maison de 1'EtcrneI, pendant tout le 
temps de Jehojadah. 

15. Or, Jehojadah <5tant devenu vieux et 
rassasi** de jours, mourut ; il dtait age" 
de cent trente ans qnand rl mourut. 

10. Et on Fensevclit dans la cite" de 
David avec les rois, parce qu'il avail fait 
du bien en Israel et envers Dieu et co- 
vers sa maison. 

47. Mais apres que Jehojadah fut mort, 
les principalis de Juda vinrent et se 
prosternerent devant le roi, et alors le 
roi les 6couta. 

48. Et ils abandonnerent la maison de 
FEternel, le Dieu de leurs peres, et ils 
servirent les idoles des bocages et les 
faux dieux,; e'est pourquoi la colore de 
VEternels'embrasa con ire Juda et con- 
tre Jerusalem, parce qu'ils s'ctaient 
rendus coupables dans cette affaire. 

19. Et bien qu'il lour envoyat des prd- 
pbetes, pour les faire retourner a I'Eter- 
nel, et qu'il les en sommassent, toute- 
fois, ils ne voulurent point les ceouter. 

20. Et mfime, FEsnrit do Dieu revotit 
Zacbarie, fils de. Jcuojadab le sacrifica- 
tcur.de sorte qu'ilse tint deboutdevant 
le people, et leur dit : Ainsi a (lit Dieu : 
Pourquoi transgrcssez-vous les com- 
mandements de FEternel? Cost pour- 
quoi vousneprospererez point; et parce 
que vous avez abandonne" I'Eternel, 
I'Eternel vous abandonnera aussi. 

21. Et ils conjurerent contre lui, et ils 
rassommerent de picrres, par le com- 
niandenient du roi, dans le parvis dcla 
maison de I'Eternel; 

22. De sorte quo le roi Joas ne se sou- 
vint point de la bonte dont Jehojadah, 
pere de Zacharic, avait use" envers lui ; 
mais il tuason iils.lequelinourant.'dit : 
L'Eternel le voit, et il le redemandera. 

23. Et il arriva que Fannde snivante 
l'armee de Syrie monta contre lui, et 
Vint en Juda et a Jerusalem, ct les Sy- 
riens deHruisirent tons les principaux 
du peuplc; et ils envoyereni an roi, a 
Damas, tout leur butin. 

24. Bien quo Faring® qui vint de Syrie 
fiit composite de peu de gens, I'Eternel 



neaninoins, livra entre leurs mains une 
tres grosse annexe, parce qu'ils avaient 
abandonue I'Eternel, le Dieu de leurs 
peres ; ainsi lev Syriens ex&cutcrent sur 
Joas les jugements de Dieu, 

25. Etquand ils furentpartisd*avec lui, 
quoiqu'ils l'cussent laisse dans de gran- 
des longueurs, ses serviteurs conjure- 
rent contre Uu,a cause duraeurtre qu'il 
avait. fait des enfants de Jehojadah le 
sacrificateur, et ils le tuerent sur son 
lit, et ainsi il mourut, et on Fcnsevelit 
dans la cite de David ; mais on ne Fcn- 
sevelit pas dans les stfpulcrcs des rois. 

20. Et cc sont ici ceux qui conjurerent 
contre lui, savoir, Zabacf, fils de Scim- 
hat femmc Hammonite, et Jcbozabad, 
Ills de Sciinrith femme Moabite. 

27. Pour ce qui est An ses enfants, etde 
la grande charge qui fut irnpose'e sous 
lui, pour lc r^tablissement dela maison 
de Dieu, voila, ces cboses sont <Scrites 
dans les memoires dvr livre des Rois, 
Et Amasias son fils regna en sa place. 

CIUP1TRE XXV. 

1. Amasias commenca a rdgner elant 
age* de vingt-cinq ans, etil regna vingt- 
neuf ansa Jerusalem. Sa meres'appelait 
Jchohaddan, et elle dtait de. Jerusalem. 

2. 11 lit ce qui estdroitdevant I'Eternel, 
mais ilnele/lt pas avec in tferitgdecceur. 

3. Or, il arriva, apres gn'il fut affermi 
dans son royaumo, qu'il utmourir ses ser- 
viteurs qui avaient hie" le roi son pere. 

4. Cependant il ne lit point mourir 
leurs enfants; mais ilfit selon ce qui est 
gcritdansla loi, an livre de Mo'ise.dans 
Icquel I'Eternel fait ce commartdement, 
disant : Les peres ne mourront point 
pour les enfants; les enfants aussi ne 
mourront point pour les peres; mais 
cbacun mourra pour son peebe\ 

5. Puis Amasias assembla cewxtfeJuda, 
et il les etablit selon les r families des 
peres, selon les capitairies de milliers 
etde centaines par tout Juda et Benja- 
min, «t il en fit le dinomhrement de- 
puis Fage de vingt ans et au-dessus, et 
si en irouva trois cent mille cboisis, qui 
mnrchaient en bataille et qui portaient 
la javeline et le bouclier. 

6. 11 prit aussi a sa solde cent mille 
bommes forts etvaillants.de ceuxdls- 
rafil, pour cent talents d'argent. 

T. Mais un homme de Dieu vint a lui, 
et lui dit : roil que l'armee d'Israel 
ne marehe point avec toi; car I'Eternel 
n'est point avec Israel, ils sont tous en- 
fants d'Ephraim. 

8. Sinon, vas-y, fais ce que tu voudras, 
fortifie-toi pour le combat; mais Dieute 
fera tomber devant i'ennemi.car Dieu a 
la puissance d'airicr et de faire tomber, 

9. Et. Amasias re"pondit a 1'hommede 
Dieu : Mais que deviendront les cent ta- 
lenls que j'ai donnas aus troupes d'ls- 
rael? Etl'bomme de Dieu dit: L Eternel 
ers a pour Fen donner beaucoup plus. 
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40. Ainsi, Amasias s£para les tronpes 
qui lui etaient venues d'Ephrai'm, afln 
qu'elles retournasseut cbez elles; et 
leur colore s'enflamma centre Juda, et 
ils s'en retournerent chez ens avec une 
grande colore. 

a. Alors Amasias ayant pris courage, 
eonduisitson people et s'en alia dans la 
vallee du sel, ou il tua dix mill© hom- 
ines des enfants de Seliir. 

il. Et les enfants de Juda prfrent dii 
mille hommes vifs, etils lesamenerent 
sur le hautd'une rocbe, et les jeterent 
du haut de la roche, de sorte qii'ils p£~ 
rirent tous. 

43. Mais les troupes qu' Amasias avait 
renvoy£es , afin qu'elles ne vinssent 
point avec lui a la guerre, se jeterent 
sur les villes de Juda, depuis Samarie 
jusqu'a Beth-Horon; et apres qu'ils en 
eurent frappe trois mille liommes, lis 
eiuporterent un gros butin. 

U. Or, il arrivaqu'Amasiasetantrevenu 
de la d£faite desidum6ens, et ayant ap- 
porte" les dieux des enfantsde Sehir.iise 
les dtablit pour dleui, et se prosterna 
devanteus.etlenrfit des encensements. 

i 5. Et la colere de l'Eternel s'alluma con- 
tre Amasias.etil envoyaverslui unpro- 
phefe. qui lui dit : Pourquoi as-tu re- 
cherche les dieux d'un peuple, quio'ont 
point delivre* leur peuple de ta main? 

<6. Et comme il parlait au roi. le roi 
lui dit : T'a-t-on^tablfconseillerdu roi? 
Keti re-toi, pourquoi te ferais-tu tuer? Et 
le propbeie se retira; et cependant, il 
dit : Je sais Wen que Dieu a delibere* de 
te detruire, parce que tu as fait ccci, et 
que. tu ri'as point ob^i a mon conseil. 

n. Et Amasias, roi de Juda, ayant tenu 
conseil, envova vers Joas, fils de Jehoa- 
chaz, Ills de Jehu, roi d'israel, pour lui 
dire : Viens, que nous nous voyions Fun 
S 'a ulxe. 

<8. Et Joas, roi d'lsrael, envoya dire a 
Amasias, roi de Juda :L'epine qui est nu 
Liban a envoye" dire au cedre qui est au 
Liban : Donne ta till? pour femme a mon 
iils ; mais les betes sauvages qui sont au 
Liban ont passe" etont foulc repine. 

49. Cest ainsi que tu as parte; voici, 
parce que tu as battu les Idumlens, ton 
cceur sest &eve pour faire le glorieux. 
Tiens-toi maintenant dans ta maison*, 
pourquoi t'engagcrais-tu dans un mal 
par lcquel tu tomberais, toi et Juda 
avec toi? 

20. Mais Amasias ne I'ecouta pas; car 
cela venait de Dieu, afln de les Ifvreren- 
tre les mains de Joas.parce qu'ils avaient 
recherche les dieux des Idumt4cns. 

21. Ainsi Joas, roi d'lsrael, monta, et ils 
se virent run Fa litre, lui et Amasias, roi 
de Juda, a Beth-se^mes, qui est deJuda. 

22. tit Juda ayant «St6 derait par Israel, 
ils s'enfuirent chacun dans' leurs tentes. 

23. Et Joas, roi d'lsrael, prit Amasias, 
roi de Juda, Ms de Joas, Iils deJtooachaz, 
a Beth-8c£mes, et il Femraena a Jeru- 



salem, et il lit une brecbe de quatre cent* 
coudees dans la muraille de Jerusalem, 
depuis la porte d'EphraSfm jusqu'a la 
porte du com. 

24. Etaj/an£ printout For et rargent,et 
tous les vases qui furent trouves dans 
la maison de Dieu, sous la direction de 
Hobed-Edom, avec les tremors de la mai- 
son royale, et des gens pour etre en 
6tage, il s'en retourna a Samarie. 

25. Et Amasias, iils de Joas, roi de Juda, 
vlcutquinze ans, apres que Joas, 31s de 
Jehoachaz, roi d'lsrael, fut mort. 

26. Le reste des actions d'Amasias, taut 
les premieres que les dernieres, voila, 
n'ert-il pas £crit dans le livre desroisde 
Juda et d'lsrael? 

27. Or, depuis le temps qu'Amasias se 
fut detourne de FEternel, ou fit une 
conspiration contre lui a Jerusalem, et 
il s'enfuita Lakis; maison envoyaapres 
lui a Lakis, et on le tua la. 

28. Et de Id on Fapporta sur des clie- 
vaux, et on Fensevelit avec ses peres 
dans la ville de Juda. 

CRAPITRE XXY1. 

4. Alors tout Je peuple de Juda prit Ho- 
zias. qui etait&g^Ae seize ans, etilsl'4- 
tablsrent roi en la place d'Amasias son 
pere. 

2. 13 bAtit Eloth, Fayant remise en la 
puissance de Juda, apres que le roi se 
fut endormi avec ses peres. 

3. Hozias^aftagddeseizeans quandii 
commence a r£gner, et il rdgna cin- 
quante-deux ans a Jerusalem. Sa mere 
s'appelait J6colia, et elle etait de Jeru- 
salem. 

4. 11 fit ce qui est droit devant l'Eter- 
nel, comme avait fait Amasias son pere. 

5. Et il s'appliqua a rechercher Dieu 
pendant la vie de Zacharie, homme iu- 
ielligent dans les visions de Dieu;et 
pendant les jours qu'il rechercha l'Eter- 
nel, Dieu le fit prosperer. 

6. Car ilsortit et fit la guerre contre les 
Philistins.et il fit une breche dans la 
muraille de Gath, et dans la muraille de 
Jabne, et dans la muraille d'Ascdod; et 
il batit des villes a Ascdod, et entre les 
autres Philistins. 

7. EtDieu lui donna dusecours contre 
les Philistins et contre les Arabes qui 
habitaient a Gur-Bahal, et contre les 
Me*hunites. 

8. Et mime, les Hammonites donnaient 
des presents a Hozias.de sorte que sa re- 
putation serdpandit jusqu'a l'entr^ed'E- 
gypte; car il avait tres bien fortifie" ie 
pays. 

9. Hozias batit aussi des tours ft Jerusa- 
lem, sur la porte du coin, sur la porte de 
la vallee, et sur Fencoignure; et II les 
foriifia. 

iQ. 11 bfitit aussi des tours dans led&ert, 
et il creusa plusieurs puits, parce qu'il 
avait beaucoup de betail dans la plaine 
et daa.s la canipagne, et des laboureurs 
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et des yignerons stirlesmontagncs eten 

c f, ri U? l «,P a , rce Q u ' n aimait ragriciilture. 
H. Et Hozias avaitune armee comnosie 
de i gens de guerre.qui marchaienten ba- 
tame par bandes, selonle compte deleur 
jtenombrement /ai* par Wtjici scribe et 
Mahaseja prevdt, sous la coriduitedeHa- 
oanja, 1 un dcs principaux capitaines du 

J 2. Tout le nombre des chefsdes peres, 
dentre ccnx qui dlaient forts e« vail- 
lanls, rtaif dc deux milie et six cents. 

13. Et $j y avait sousleurconduite.une 
armee de trois cent sept mille et cinq 
cents combattants, tons gens de guerre, 
forts et vaillants, pour aider le roi con- 
tre 1 enneini. 

14. Et Hozias tear prdpara, savoir, a 
toute ceite armftVla, des boucliers, des 
javcunes, des casques et des cuirasses. 
d . e l a .1 c .? S 1 ^ Pierres de fronde. 

■15. ktilfit a Jerusalem des machinesde 
1 invention d'un ingenieur, afin qu'elles 
fussentsurles toursetsur Ics coins, pour 
jeler des fleches ct de grosses pierres. 
Ainsi sa reputation alia fort loin; car il 
fut merveilleuscment secoura iusau'a 
ce qu'il fat for ting. H 

iQ. Mais sit6t qu'il fat fortifie\ son cceur 
scleva jusqu'a se corrompre, de sorte 
qu Jl commit un grand peebe' contre FE- 
ternel son Dieu; car il entra au temple 
de 1 Eternel pour faire -un parfum sur 
Saute! du parfum. 

«, lit Asariaslesacrificatenrentraapres 
lui, ct il avait avec lui des sacrilica- 
teurs de 1'Eterncl, quatre-vingis- vail- 
lants bommes, 

if. Qui s'opposej-ent an roi Hozias, et 
lui dirent : Hozias' : il ne Vapparlient 
point de faire lo parfum h FEternel, car 
c est la function des sacriOcatcurs, fils 
a Aaron, qui sont consacres pour faire 
le parfum. Sors du sanctuaire: car tu as 
peebe, et tu n'en recevras point d'bon- 
neur de l'Etemel Dieu. 

49. Alors Hozias. ayont en sa main le 
parfum pour faire dcs encensements. 

ut irrite; et comine il s'irritait contre 
les sacrifJcatcurs, la lenreparut sur son 
irwit, en la presence (fes sacrifice tcurs. 
on la maison de l'Etcrnel , aupres dc 
route! dos parfnms. 

20. AJors Asarias, le principal sacriftca- 
teur, Se regard a avec tons les sacriflca- 
teurs, et voila, il e'tait lepreux en son 
Iront, et ils le flrentsortiren hdtedc la- 
et il se hata de sortir, narce que i'Eter- 
nel I'avait frappe. 

21. Etainsi le roi llozias fut lepretix 
jtisqu au jour qu'il moiirut, et dcniciira 
Scureux dans unc maison ccartee, et 
jneme il fut retranchc do la maison de 
1 Eternel; et Jothani sou flls avait le 
commandoment de Sa maison du roi 
jugeant le peuple du pavs. 

.22. Or, Esaie, fils d'Anios. prophete, a 
writ Se reste des actions d'ilozfas. tant 
les premieres que Ses dcroieres. 
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23. EtHozias s'endormltavecscs pares, 
et il fut ensevcliavec eus dans le champ 
des sepnlcres des rois; car, rtirent-ils. il 
est lepreus ; et Jothatn son ills regna en 
sa place. e 

CBAPITRE XXVII. 
J. Jotham it alt Age de vingt-efnq ans 
quandil comnienca a rdgner.et il regna 
seize ans a Jerusalem. Sn mere s'appe- 
lait Jcrusca, et tile etait filie de Tsadok. 

2. 11 btce qui est droitdevont FEternel, 
commeHoziassonpcrcavailfait,except6 
quil il entra pas uaus ie sanctuaire de 
i bternel ; et ncanmoins le peuple se 
corrompait encore. 

3. IS bdtit la plus haute porte de la mai- 
son de l'Etcrnel. ct il batit bcaucoup en 
la muraille de Hophcl. 

4. 11 batit aussi dcs vilies sur les mon- 
tasnes dc Juiia, et des chateaux, etdes 
tours dans les forcts. 

5. De plus, ilcombatlit contre le roi des 
Hammpnitcs.ctilfutlc plus fort. Etcette 
annce-ia les Hammonites iui donncrcnt 
cent talents d'argent, eldix mille cores 
dc bl6, et dix mille d'orge. Les liumrao- 
niles lui donncrent ccs clioses-li.meme 
la scconde et la troisieme anncc. 

0. Jotbain se fortifia done, pa rcc qu'il 
avait rendu ses voies droites dcvantl'E- 
tcrncl son Dieu. 

1. le reste dcs actions de Jotbara, ct 
foutes ses bataillcs,etsa conduitc, voila. 
toutcs ccs cboses sont dcriles au livre 
des rois d'lsracl et de Juda. 

8. ii clait rtge de vingt-cinq ans quand 
il comnienca a rdgncr, et il regna seize 
ans u Jerusalem. 

9. Puis Jolbam s'endormit avec ses pG- 
res, et on i'ensevclit dans la cit6 de Da- 
vid ; et Acbaz son fils regna en sa place. 

CBAPITRE XXVI1L 

1. Acbaz ttait agC de vingt ans qnanrl 
il comnienca a rcgner, ct il re«na seize 
ans A Jerusalem ; et il ne flt point cequi 
est droit devant FEternel. comme David 
son pcre avait fait. 

2. Mais il suivit le train des rois d'Ss- 
rat'l. , et meme il fit des images de fonte 
aux Babalims. 

3.11 fit aussi des encensements dans la 
yalbjc des lils de Hinnom, ctil Gt brft- 
ler de ses fils au feu, scion les abomina- 
tions des nations que l'Etcrnel avait 
chassees de devant les enlants d'Israel. 

4. 11 sacrifinit aussi ct faisait des encen- 
sements dans les bants licux, ct sur les 
coleaux, etsous toutarlirc vcrdovant. 

5.C'est pourquoi, FEternel son Dieu Se 
livra entrc les mains du roi de Syrie, de 
sorte que Irs Syriens Ic dcflrcnt ct pri- 
rent sur lui un fort grand nombre dc 
pnsonnicrs, qu'Ws emmenerent a Da- 
mas ; iS fut aussi livre cntre les mainsdu 
roi d'Israel, qui lui fitun grand carnage. 

6. Car Pelsach, fils do Rcmolja. tua en 
un joureentviDgt mille homines de oem 
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de Juda, tons vaillants hommos, parce 

Sails avaieat abandoned l'Eternei, le 
ien de leurs peres. 

7,Et Zicri. Jbomme puissant d'Ephralia, 
iua Mafaaseja, flls du roi, et HazriMam, 
qui avait la conduite de la maison, et 
ELkana, qui tenait le second rang apres 
le roi. 

8. St les enfants d'Israel emmenerent 
prisonniers, de lenrs freres, deux cent 
mille personnes, tant femmes que ills et 
filies; ils flrent aussi sur eus un gros 
butin, et lis l'cmmenerent a Samarie. 

9. Or.un propfaete de l'Eternei, nomine" 
Hoded, etait la; il sortit au-devant de 
cefte armee,quiallait«ntrer a Samarie, 
et il leur dit i Void, l'Eternei, le Diea 
de vosp6res, e*iant indigne contre Juda, 
les a livres entre vos mains, et vous les 
avez tues en furie, de sorte que cela est 
parvenu jusqn'aux cieux. 

40. Et maintenaut, vous faites votre 
compie de vous assujettir pour servi- 
teurs et pour servantes les enfants de 
Juda et de Jerusalem. N'est-ce pas vous 
seuis, qui etes coupables envers l'Eter- 
nei votre Dieu ? 

44. Maintenant done, £coutez-moi, et 
ramenez les prisonniers que vous avez 
pris d'entre vos freres ; car l'ardeur de 
la coldre de l'Eternei est sur vous. 

•82. Alors quelques-uns des chefs des 
enfants d'Ephraim se leverent; savoir, 
Bazaria, flls de Jehohauan, Berecja, His 
de Mescillemoth, Ezecbias, Ills de Scal- 
lum, et Homasa, flls de Hadlai, contre 
ceux qui retournaient de la guerre; 

4 s. Et ils leur dirent ; Vous ne ferez poin t 
entrer ici ces prisonniers: car vous pre- 
tendeznousrendre coupables devantl'E- 
ternel, en ajoutant ce pechdhnos peches 
et a notre crime, Wen que nous soyons 
tres coupables, et que l'ardeur de la co- 
lere de l'Eternei soit ordnde sur Israel. 

■84. Alors les soldats relacherenties pri- 
sonniers et le butin devant les princi- 
paus et toute Fassemblee, 

4$.Et ccshommes,qui ont ete nommes 
ci-dessus par leurs noms, se leverent et 
prirent les prisonnierjs, et ils revfitirent 
du butin tons ceux d'er tre eus quietaicnt 
nus; et quand ils les eurent vetus et 
chausses* et qu'ils lei r eurent donn<$ a 
manger et a boire, e? qu'ils les eurent 
oiuts, ill conduisirent sur des fines tons 
ccux qui ne pouvaient pas se soutenir, 
et ils Jes amenerent a Jerico, qui est la 
ville des palmes, cbez leurs freres; puis 
jls s'en retournerent a Samarie. 

4§. En ce temps-la, le roi Actaz envoys 
vers les rois d'Assyrie, afin qu'ils lui 
donnassent du secours. 

47. Car outre cela les idnmeens e*taient 
venus et avaient batiu ceux'de Juda, et 
avaient emmene des prisonniers. 
j8.LesPhilistinss'$taTeataussijetessur 
les villes de la campagne et du midi de 
Juda, et ils avaient pris Beth-scemes, 
Ajalon, Guederoth, Sqco avec les villes de 



son ressort„Timna avec lesvilles de son 
ressort, et Guimz© avec les villes de son 
ressort; et ils babitaient la. 

49. Car FEteraei avait abaissd Juda, I 
cause d'Achaz, roi d'Israel, parce qu'il 
avaitdctourneJuda du service de Dieu. 
desorte qu'ils'etait en tier emeiit ©tela J 
a pecher contre l'Eternei. 

20. Ainsi Tiglatb-Pilneeser, roi d'Assy- 
rie, vint Yere lui ; maisilTopprima, bien 
loin dele fortifler. 

24. Car Achaz prit Men une partie des 
trdsors de la maison de l'Eternei', et de 
la maison royale, et des principaux du 
peuple, et il les donna su roi d'Assyrie ; 
toutefois il ne le secourat point. 

22. Et dans le temps qu'on l'affligeait, il 
continuaittoujouTs plus 'a prober contre 
l'Eternei; cYtott toujours le roi Acbaz. 

23. Car il sacriila am dieux de Dames 
qui l'avaient frappe; et il dit : Poisque 
les dieux des rois de Syrie leur sont en 
aide, je leur sacriflerai, afin qu'ils me 
solent en aide. Mais ils furent cause de 
sa chute et de celle de tout Israel, 

24. Et Achaz prit tous les vases de la mai- 
son de Dieuj et let rorapit, les vases, 
dis-je, dc la maison de Dieu; et 11 ferma 
les "pories da la maison de l'Eternei, et 
so lit des auteis dans tous les coins de 
Jerusalem. 

25. Etil fit des hauts lieux dans cheque 
ville de Juda pour faire des encense- 
ments a d'autres dieux; et ilirrita l'E- 
ternei, le Dieu de ses p6res. 

26. Quant eu reste de ses actions, St 
toutesses demarches, tant les premieres 
que les derhidres, voila, toatos ces die- 
ses sont ecritcs an livre des rois de Juda 
et d'Israel. 

27. Puis Achaz s'endormit avec ses pa- 
res, et ©n Pensevelit dans la cite, ale- 
rusalem; mais on ne le mit point dans 
les scpulcres des rois d'Israel ; et Eze- 
cbias son Ills regna en sa place, 

CiUPlTRE 1111. 

4. Ezlchias commen§a a re'gner itant 
age* de vingt-cinq ans, ct il regna vingf- 
neuf ans a JC'ru6alfira.Sa vakva s'appelait 
Abija, et elte itait fllle de Zacharie. 

2. II fltce quiest droit devant 1'EtemeL 
comme avait fait David son pdre. 

3. La premiere Ann^e de son regne, a« 
premier mois, il ouvrit les port'es de la 
maison de l'Eternei, et il les repara. 

4. Et il fit venir les sacriiicatenrs et les 
Levites, et les assembla dans la place 
orientate. 

5. Et ii leur dit ; Ecoutez-moi, levites; 
^anctifiez-vous, maintenant, et sancti- 
Sez la maison de l'Eternei, le Dieu de 
vos peres, et jetez bors du sanctualre 
les Glioses souiilees. 

6. Car nos peres ont peche'et faificeqat 
est mauvaisdeyant l'Eternei, notre Dieu i 
et ils Font abandonne.etilsontdetourne 
leurs visages du pavilion de l'Eternei, 
et lui ont tourne le. dos. 
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T. Et menie lis ont ferae 1 les portes du 
portique; et ils ont eieint les lam pes; 
et ils n'ont point fait de parfum, et ils 
n'ont point oiVert d'holocauste dans le 
lieu saint, an Dieu d'israel. 

8. C'est pourquoi, I'indignation de 1'E- 
ternel a et6 sur Juda et sur Jerusalem, 
et il les a livres pour etre agit^s, deso- 
14s et raoqu&, comma vous le voyez de 
vos yeux. 

9, Car, void, nos peres sont tombes par 
1'epee; nos Ms, nos lilies et nos femmes 
sont en captivite a cause de cela. 

40. Maintenant done, j'ai dessein de 
traiter alliance avee l'Eternel, le Dieu 
d'israel ; et 1'ardeur de sa colere se de- 
tournera de nous. 

a. Or, mes enfants, ne vous abusez 
point; car l'Etcraei vous a choisis, aQn 
que vous vous teniez devant lui pour 
le scrvir, et pour etre ses serviteurs, et 
pour lui faire le parfum. 

42. Les Levites done se leverent, savoir, 
Mahath, Ms de Hamasai, et Joel, Ms de 
Hazaria, d'entre les descendants des Ke- 
halhites; et des descendants deMerari, 
Kis, Ms du Habdi, et Hazaria, Ms deJa- 
haUclcel; ct des Guersconites, Joali, 
ills de Zimma, et lleden, Ms de Joab ; 

43. Et des descendants d'EIitsaphan, 
Scimri et Jchiel; ct des descendants 
d'Asaph, Zacharie et Mattanja; 

H. Et des descendants d'Heman, Jehiel 
ctScimhi; et des descendants de Jedi- 
ihun.Scemabja et Huzicl. 
15. lis assemblercnt leurs freres et se 
sanctifierent; et ils entrcrent selon le 
commandement du roi, ct snivant la 
parole de l'Etcrnel, pour nettoycr la 
inaison dcrEtcmel. 

46. Ainsi les sacriflcatenrs entrcrent 
dans la maison de l'Etcrnel, aQn de la 
nettovcr; et ils portercntdehors on par- 
vis de la maison de l'Etcrnel, toutel'or- 
dure qu'ils trouverent dans le temple 
de l'Etcrnel, que les Ldvitcs prirent pour 
/'emporter au torrent de Cedron. 

47. Et ils commencercnt a sanctiflcr le 
temple, le premier jour du premier 
mois; et le buitieme jour du mois ils 
entrcrent au portiquc de l'fiternel, ct 
ils sanctifierent la inaison de l'Eternel 
pendant liuit jours, et le seizieme jour 
ue ce premier mois, ils eurent acheve. 

48. Apres cela, ils cntrerent dans la 
cbambre du roi Ezechias, et dirent : 
Nous ayons nettoye toutc la maison de 
l'Eternel, et i'autel des holocaustcs avec 
ses ustensiles, et la table des pains de 
proposition avec tous ses ustensiles , 

49. Et nous avons dresse et sanction 
tous les ustensiles que le roi Acbazavait 
ecartes, durant son regne, par son pe- 
cli£; et voici, ils sont devant 1'autel de 
l'Etcrnel. 

20. Alors le roi Ezechias, se levant de 
bon matin, assembla les principaus de 
la ville, et il moota dans la maison de 
TOernel. 



21. Et ils amenereat sept veaua, . 
beiiera, sept agneaux et sept boucs u 
de les of/rir en sacrifice pour le p£c__, 
pour le royaume; pour lesanctnaire el 
pour Juda. Puis le roidit aus sacriiica- 
teurs, Ms d' Aaron, qu'ils les offrissent 
sur I'autel de l'Eternel. 

22. Et ainsi ils 6gorgerent les veaus; 
et les sacriflcatenrs recurent le sang, et 
ils le repandirent vers I'autel; iisegor- 
gerent aussi les beliers, et ils rlpandf- 
rent le sang vers I'autel; ils egorgerent 
aussi les agneaux, et ils rdpandirent le 
sang vers I'autel. 

23. Puis on lit approcber les boucs pour 
le p<5che\ devant 1c roi et devant l'assem- 
blee, et ils poserentleurs mains sur eux. 

24. Alors les sacriiicateurs les ^gorge- 
rent, ct offrirent en expiation leur sang 
vers I'autel, pour faire la propitiation 
pour tout Israel; car le roi avait or- 
donne cetbolocauste et ce sacrifice pour 
le pecbe, pour tout Israel. 

25. 11 fit aussi que les Levites se tins- 
sent en la maison de l'Eternel avec des 
cymbaies, et des lyres et des barpes, 
selon le commandement de David et de 
Cad ie Voyant du roi, et de Nathan le 
prophcte; car ce commandement avait 
4te donne de la part de l'Etcrnel , par 
ses prophetcs. 

20. Les Levites y assisterent done avec 
les instruments de David, et les sacri- 
iicateurs avec les trompettes. 

27. Alors Ezttehias commanda qu'on 
ollrit 1'bolocauste sur I'autel ; et a 
l'beurc qu'on commenca 1'bolocauste, 
le cantique dc l'Eternel commenca, et 
le son des trompettes etdes instruments 
de David, roi dlsrafll. 

28. Et toute l'assemblee etait proster- 
nee, et le cantique se chantaic, et les 
trompettes sonnaierit; cttont cela seftt 
jusqu'u ce qu'on cut acbeve" I'holocauste. 

29. Et quand on cut achev6 d'offrir 
r/iolocaustc, le roi et tous ceux qui se 
trouverent avec lui s'inclinorent et se 
prosternerent. . 

30. Puis le roi Ezechias et les princi- 
palis dirent aux Levites qu'ils lonassent 
l'Eternel s>>lon les paroles de David et 
d'Asaph le Voyant : et ils louercnt /'^er- 
ne/ jusnu'a avoir des transports dejoie, 
et ils s'inclincrent et se prosternerent. 

31. Alors Ezechias prit la parole, et 
dit ; Vous avez maintenant consacre 
vos mains a l'Eternel; approohez-vous 
de lui, et olTrez-/ui des sacrifices, et 
cildbrr.z ses louanges dans la maison 
de l'Eternel. Et ainsi l'asscmblde offrit 
des sacrifices et cfianta des louanges, et 
tons ceux qui <Staient pleins de bonne 
volontco/yrirent des holocaustes. 

.T2. Or, le nombre des bolocaustcs que 
l'assemblee ollrit, fut de soisante et 
dixtaureaus, cent beliers, deus cents 
agneaux , le tout en holocauste a l'E- 
ternel 

33. Et les cmtres cboses consacrces/w- 
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rent sis cents taureaux ct trois mille 
l>6licrs. 

34. Mais les sacrificateurs eHaient en pe- 
tit nombre, de sorte qu'ils nepurentpas 
Scorcher ton tes les betes qu'on ofrrait en 
bolocauste; c'est pourquoi les Levites 
leurs ireres les aiderent, jusqu'a ce que 
cet ouvrage fit achev6 et que les ctutres 
sacrificateurs se fussent sanctifies ; car 
les Invites eurent le coaur plus droit 
pour se sanctifier.que les sacrificateurs. 

35. Car il y eut un grand nomhre d bo- 
locaustes, avec les graisses des sacri- 
fices de prosperites, et avec les asper- 
sions des holocaustes ; et ainsi le service 
de la raaison de l'Etemel fut retabli. 

36. Et Ezecbias et tout le peuple se re- 
iouirent de ce que Dieu avait ainsi dis- 
pose le peuple, ct de ce que la chose s c- 
tait faite promptement. 

CHAP1TRE XXX. 
4. Et Ezecbias envoya vers tout Israel 
et Juda, et meme il ecriyitdcs leitrcs 
a Ephralm et a Manasse, afin qu ils 
vinssent a la maison de I'Eternel n Je- 
rusalem , pour ce"l6brer la Paque a i L- 
ternel, le Dieu dlsrael. c 

2. Car le roi et ses pnncipaux offlclers, 
avec ton tel'assembiee, avaient tenucon- 
seil a Jerusalem, de c61ebrer la Pique au 
second mois; . , 

3. Parce qu ils tie 1'avaient pas pu ce- 
leVer en son temps, a cause qu il n y 
avait pas assez de sacrificateurs sanc- 
tifies, et que le peuple n'avait pas et6 
assemble a Jerusalem. . 

4. Et la chose plut tenement au roi et 
a toute l'assembiee, 

5. Qu'ils detenuinfcrent de pubiier par 
(out Israel, depuis Bfer-scebah jusqu a 
Dan, qu'on vint ceiebrer la Paquc a 1 1- 
ternel, le Dieu d'lsrael a Jerusalem ; car 
ils ne /'avaient pas ceiebrde depuis long- 
temps de la maniere qu'il est present. 

6. Les courriers done alierent avec des 
lettres de la part du roi et de ses pnn- 
cipaux officiers, par tout Israel et Juda, 
et selon que le roi /'avait commande, 
disant: Fous, enfants d'lsraol. retour- 
nez a I'Eternel, le ©ieu d'Abraham, d 1- 
saac et d'lsraiil, et il se retourncra vers 
lereste d'entre vous.qui est echappe 
des mains des rois d'Assyrie. 

7. Et ne soyez pas comrae vos peres, 
ni comme vos freres, qui ont pecne 
contre I'Eternel, le Dieu de leurs p6res, 
de sorte qu'il les a mis eo desolation, 
comme vous voyez. 

8. Maintenant, ne roidisscz point voire 
cou, comme ont fait vos peres; tendez 
les mains a I'Eterhel, ct venez a son sanc- 
tuaire, qu'il a consacre pourtoujours, et 
servez 1 Eternel votre Dieu ; et l'ardeur 
de sa colere se detournera de vous. 

9. Car si vous retournez a FEternel, 
vos f rexes et vos enfants trouveront 
mls£ricorde aupres de ceux qui les ont 
smincu.es prisonniers, et ilsreviendront 



en ce pays, parcc que, 1 Eternel votre 
Dieu est plein de piti<5 et de raisin- 
cordc; et il ne detournera point sa face 
de vous, si vous vous retournez a lui. 
40. Ainsi les courriers passaient de 
villeen ville, par le pays d'Ephraira etde 
Manasse, niSine jusqu'a Zabulon; mais 
on se moquait d'enx, et on sen raillait. 
4 4. Toutefois quelques-uns dAscer.de 
Manasse.et de Zabulon s'humiliereat, et 
vinrent a Jerusalem. 
•12. La main de l'Etemel fut aussi sur 
Juda pour leur donner un meme cceur, 
afin d'executer le coramandement du 
roi et des priocipaux , selon la parole 
de I'Eternel. . . ., 

43. C'est pourquoi il s assemble iin 
grand peuple a Jerusalem , pour ceie- 
brer la fete solennelle des pains sans 
levain, au second mois; de sorte qutl 
V eut une fort grande assemblee. 
\k. Et ils se leverent, et ils 6t*rent les 
autels qui Ataient a Jerusalem, lis Ote- 
rent aussi tousles tabernacles oul on 
faisaitdes encensements, ct us les jete- 
rent au torrent de cedron. 
45. Et on egorgca la Paquc, au quatoi- 
zieme jour du second mois-, car les sa- 
crificateurs et les L6vi tes, ayant.de la con- 
fusion, s'tHaient purifies, et ils avaient 
apporte des holocaustes dans la maison 
de I'Eternel. , . ■ . „ 

40. Et ils se presentment en leur place, 
selon leur charge, suiyant la loi de 
Moise, homnie de Dieu. Et les sacrifica- 
teurs repandaient le sang, le prenant 
des mains des Levites. 
47. Car U y en avait une grande partie 



dans cctte asscmbiee qui ne s6taient 
pas purifies; et les Levites eurent la 
charge degorgcr les Piques pour tous 
ceux qui n'etaient pas purs, afin de les 
consacrer a I'Eternel. „ fl „„t a 

48. Car une grande partie du peuple, 
savoir, la plupart de ceux dhphraim, 
do Manasse, d'lssacar et de Zalm on, ne 
s'etaicnt pas purifies, et. cependant ils 
mang6rcnt la Pdque autrement quil 
n'est prescrit. Mais Ezecbias pna pour 
eus, disant : Que 1'Etcrncl qui est bon, 
tienne pour faite la propitiation 

49. De tous ceux qui ont dispose tout 
leur cceur pour rechercber Dieu, 1 Eter- 
nel , le Dieu de leurs p4res, Lien qu i/$ 
ne sn soicnt pas purifies selon la puri- 
fication du sanctnaire. . , , . , . 

20. Et I'Eternel exauca Ezecbias, et fut 
favorable au peuple. . 

24. Les enfants d'lsracl done, qui se 
trouvferent a Jerusalem, ceiebr6rent la 
ffite solennelle des pains sans levain 
pendant sept jours, avec une grande 
foie- et les Levites ct les sacrificateurs 
'louaient l'Eteniel cbaque jour, avec 
des instruments qui resonnaient a la 
iouanne de I'Eternel. , r ,. t 

22. Et Ezecbias parla a tous les Levites 
qui avaient de i'intelligence dans les 
choses qui regardaient le service de 
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l'Eternel; il leitrparla scion leur cceur, 
et ils mangerent des sacrifices durant 
la fete solennelle pendant sept jours, of- 
frant des sacrifices de prosperites, el 
louant l'Eternel, le Dieu de leurs peres. 

23. Et Unite Tassembiee rdsolut de ce- 
lebrer sept autres jours; et ainsi ils 
celcbrerent encore sept autres jours 
dans )a joie. 

24. Car Ezechias, roi de Juda , fit pre- 
sent a Tassemblee de mille veaux ct de 
sept mille beliers; les principaux aussi 
firent present a Tassemblee, de mille 
veaux et de dix mille beiicrs; et beau- 
coup de sacrificateurs se purifierent. 

25. Et toute Tassembiee de Juda se re- 
jouit, avec les sacrificateurs et les Le- 
vites, et toute Tassemblee qui etait ve- 
nue d'lsrael, et les Grangers memos qui 
etaient venus du pays d'lsrael , et qui 
habitaient en Juda. 

26. Et il y cut une grande ioie a Jeru- 
salem; car depuis le temps de Salomon, 
fllsde David, roi d'lsrael, il ne s'ttait 
rien/ait de semblable u Jerusalem. 

27. Apres cela, les sacrificateurs 1c- 
vites sc leverent et benirent le peuple, 
et leur voix fut exaucee; car leur pnere 
parvint jusqu'uux cieus , la sainte de- 
meure de VEternel. 

CHAPiTItE XXXI. 

4. Or, des qu'on eut acheve tout cela, 
tons ceux d'lsrael qui s'etaient trouv^s 
Id, allerent par les villes de Juda et bri- 
serent les statues, couperent les bocages 
et d(5molircnt les hauls lieux et les au- 
tels dans tout le pays de Juda et de Ben- 
jamin. Ils en firent de memo en Ephraim 
eten Manassc.jusqu'a tontdetruire; en- 
suite tons les onfants d'lsrael retourne- 
rent, cliacun en sa possession, dans 
leurs villes. 

2, EtEzechias rctablitles departements 
des sacrificateurs ef des Invites, selon 
Jcs departements qui en avaient ete 
faits, cliacun selon son ministere; sa- 
voir, tanf les sacrificateurs que les In- 
vites, pour les holocaustes, et pour les 
sacrifices de prospdritds , pour faire le 
service, pour celebrer et pour chanter 
les louangesde Dieu aiuportesdu camp 
de l'Eternel. 

3. II fit aussi ime ordonnance, par la- 

nlle le roi serait charge" d'unecontri- 
ion, prise de ses finances, pour les 
holocaustes, savoir, pour les holocaustes 
du matin et du soir, et pour les holo- 
caustes des sabbats, et des nouvclles 
Junes, et des fetes solennelles, selon 
qu'il est ecrit dans la loi de l'Eternel. 
*. Et il ordonna an peuple, savoir, aux 
habitants de Jerusalem, de donner la 
portion des sacrificateurs etdes L<5vitcs, 
afin qu'ils prissent courage, pour faire 
ee que la loi de TEternel command?. 
5. Et aussit6t que la chose fut publiee, 
les enfants a'Israel apporterent en abon- 
dance les pjemicesau froment, du vin, 



de Vhuile, du rnicl et de tout ce que 
rapportent les champs ; ils apporterent 
les dimes de tout en abondance. 
6. Et les enfants d'lsrael et de Juda qui 
babitaicnl dans lesvillesde Juda, appor- 

terent aussi les dimes du gros et du 
menubetail.etlesdimesdeschosessain- 
tes, qui etaient consacrees a TEternel 
leur Dieu; et ils les mirenl par monceaux. 
1. lis commencerent au troisieme mois 
de faire les premiers monceaux, et au 
septieme mois ils les acbevcrent. 

8. Alors Ezdchias et les principaux vin- 
rent, et virent ces monceaux, et ils be- 
nirent l'Eternel et son peuple d'lsrael. 

9. Et Ezechias s'informa des sacrifica- 
teurs et des invites touchant ces mon- 
i o. Et Hazaria, le principal sacrificateiir, 

qui etait de la famille de Tsadok, lui 
r^pondit et lui dit: Depuis qu'on a com- 
mence a appcrter des offrandes dans la 
maison de TEternel, nous avons mange, 
et nous avons 6l6 rassasies; et il en est 
demeure de reste en grande abondance, 
car TEternel a beni son peuple, etceqm 
est demeure de reste, vest cette grande 
quantity. 

■ji. Alors Ezdchias commanda qnon 
preparat les chambres dans la maison 
de TEternel; et ils les preparerent ; 

12. Et ils y porterent iidclement les of- 
frandes, et les dimes, et les cboses con- 
sacrees; et Conanja Levite en eut lin- 
tendonce, et Sciuibi son itbte etait son 
commis sous lui; . , L . „ .,, 

43. Et Jebiel, Hazazia, Nahath, Hasafl, 
jerimoth, Jozabad, Eliel, Jismacjo, Ma- 
hath etBenaja ituient commis sons 1 au- 
torite de Conanja et de Scimlu son frere, 
par le comiuandement du roi Ezechias et 
de Hazaria, gouverueur de la maison de 
Dieu. , , 

44. Et Core, fils de Jimna Levite, qui 
etait portier vers Torient, avait la charge 
des choses qui etaient volontairemeiit 
offerles a Dieu, pour fonrnir Toffrande 
eievee de l'Eternel, et les cboses tres 

45. Et il avait sous lui Heden, Minja- 
min, Jescuah.Scemahja, Amarja.et Sc6- 
canja, dans les villes des sacrificateurs, 
pour dislribuer fidelement les portions 
§ leurs freres, tant aux petite qu'aux 
plus grands. 

46. Outre cela on fitun denombrement 
selon les genealogies des males d*entre 
eux, depuis ceux de trois ans et au-des- 
sus, savoir. de tons ceux qui entraient 
dans la maison de TEternel, pour y faire 
co qu'il y fallait faire cbaque jour, selon 
leur ministere et scion leurs charges, 
suivant leurs departements. 

it. On fit encore un denombrement aes 
sacrificateurs selon leurs genealogies, et 
selon la maison de leurs pcres, ct des 
Levi tes, depuis ceux de vingt ans et au- 
dessus. selon leurs charges et suivaat 
leurs departements. 
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•IS. On fit outre cela tin ddhonibrenient 
selon leun. gynecologies, de tous leurs 
petits enfahtis, de leurs fenimes.de leurs 
lis et de leurs lilies, pour toutel'assem- 
M<5e; et on lour distribuait fidelenient 
les choses saintes. 

•19. Et pour ce qui est des descendants 
&' Aaron, sacrificateurs, qui etaient a. la 
campagne , et dans les faubourgs dc 
leurs villes, il y avait dans chaque ville 
des gens nonmids par leur nom, pour 
distribuer la portion a tous les males 
des sacrificateurs, et a tous ecus des L<5- 
vltes dontbn avait fait le d6nombrc- 
. ment, selon leurs genealogies. 

20. Ezdchias en usa ainsi par tout Juda, 
etil fit ce qui est bon, droit et veritable, 
en la presence del'Eternelson Dieu; 

2«.Etil travailla detout son ccsurdans 
tout I'ouvrage qu'il enlreprit pourle 
service dela niaison deDiou, et dans la 
loi e$ dans les coraniandements, reclier- 
chant son Dieu,. et il prospera. 

CHAP1TRE XXXII. 

1. Apres cqs choses, et apres qu'ellcs 
furcnt bieh 6tablies, Sancherib,roi d'As- 
syrie, vint et entra en Juda, et campa 
contre les villes fortes, ayant rlsolu de 
faire breche pour les prendre. 

2. Et Ezechias voyant que Sancherib 
«5fait venu, et qu'il se ton mail coutre 
Jerusalem pour y faire la guerre, 

3. Tint conseil avec ses principaux of- 
ficio's; et avec les plus vaillants boni- 
mes qu'il eut, pour boucber les sources 
des fontaines qui dtaient hors de la 
ville ; ct ils Faiderent a le faire. 

4. Cat un grand peuple s'asscmbla, et 
lis boucherent tontcs les -fontaines, et 
le torrent qui se ropandait par le pays 
disant : Pourquoi les rois des Assyrians 
trouveraient-iJs a leur venue des eaux 
enabondaticc? 

5.11 se fortiila aussi, et Mtit toutela 
muraille oil Ton avait fait breche. et il 
J'eleva jusqu'aux tours; il bdtit une au- 
tre muraille par dehors; il fit r£tablir 
Millo dans la cit<% de David, et il fit faire 
beaucoup de javelots et de boucliers. 

6. Etilordonna des capitainesdc guerre 
sur le peuple, et ille3 assemble avec lui 
dans la place de la porte de la ville, clil 
leur parla selon leur cceur, et leur dit: 

7. For.tifiez-vous et prenez courage, ne 
craignez point, et ne soyez point ef- 
frayds du roi des Assyricns, ni de toute 
la multitude qui est avec lui; car si y a 
beaucoup plus avec nous qu'avec lui. 

8. Le bras de la chair ertavec lui ; mais 
FEternel notre Dieu est. avec nous, pour 
nous aider et pour conduire nos com- 
bats. Alors le peuple se rassura sur les 
paroles d'Ezdcfiias, roi de Juda. 

9. Apres ces choses, Sanche'rib, roi des 
Assyriens, envoya ses serviteursa Jeru- 
salem (pendant qu'il dtait co'ntre Lakis, 
ct qu'il avait toutes les forces de son 



royaume avec lui) vers Ezechias, roi de 
Juda, et vers tous les Juifs qui dtaient a 
Jerusalem, pour leur.<dire : 
10. Ainsi a dit Sancherib, xoi des Assy- 
riens : Surquoi vous assurez-vous, que 
vous, demeuriez a Jerusalem pour y el're 

■H. Ezechias tie vous pousse-t-il pas a 
vous cxposer a la raort par la famine-el 
par la soif, en vous disant : L'Eternel 
notre Dieu nous d<51ivrera de la main du 
roi des Assyriens? . , 

42. Cet Ezechias n'a-t-il pas dte les 
hauts lieux et les autels de CEternel, et 
n'a-t-il pas fait ce commandement a 
Juda et a Jerusalem, disant : Vous vous 
prosterherez devant un soul autel, ct 
vous y ferez. fumer vos sacrifices? 
13. Ne savez-vous pas ceque nousa%'ons 
fait, moi etniesan'cetrcs, a tous lespeu- 
ples de divers pays? Les dieux des na- 
tions deeds pays ont-ilspu deiivrer leur 
pays de ma main ? 

U. Qui sont cextx de tous les dieux de 
ces nations, que mes ancotrcs ontentie- 
rement d6lruites, qui aient delivreleur 
peuple dema main, powr croire que vo- 
ire Dieu vous puisse d&ivrer de ma mam? 

45. Maintenant done, qu'Ezechias ne 
vousabuse point, et ne vousscduiseplus 
de cette manicre, et ne le croyez pas; 
car si aucun dieu d'aucune nation ou 
d' aucun royaume n'a pu deiivrer son 
peuple de ma main, ni de la main de 
mes ancctres.eombien moinsvotre Dieu 
vous pourra-t-ii d61ivrcr de ma main? 

•16. Et ses scrvitcurs dirent encore 
d'autres choses contre FEternel Dieu, 
et contre Ezechias son servitcur. 

n. 11 6crivit aussi des lettres pour blas- 
phemer 1'Eternel, le Dieu (f Israel, et 
pour parlor ainsi contre lui :Commc les 
dieux des nations des «u£m pays u'ont 
pu deiivrer leur peuple de ma main, 
ainsi le Dieu d'Ezechias ne pourra deii- 
vrer son peuple de ma main. 

•18. Ils crierent aussi a haute voix ea 
langue judaique, au peuple de. Jerusa- 
lem qui it ait sur les nmrailles, pour 
leur donner de la crainte et pour les 
epouvantcr, afin de prendre la ville; 

49. Etilsparlercntdu Dieu de Jerusalem 
coramedes dieux des peuplesdelaterre, 
qui sont un on vrage de inai ns d'hommes. 

20. C'est pourquoi le roi Ezechias et 
Esale le prophete, file d'Amos, pnerent 
et crierent vers les cieux. 

21. Et FEternel envoya un ange qui ex- 
termina enticre'ment tous les hommes 
forts et vai Hants; ct les chefs et les ca- 
pitaincs qui dtaient dans le campdu roi 
des Assyriens, desorte qu'il s'enretourna 
confus en son pays; ctctant cntredans 
3a maisbn de son dieu, ceus qui etaient 
sortis dc ses propres cntraillcs le tue- 
rent avec Viwe. , ,,,. _ . . , „,, 

22. Ainsi FEternel ddlivra Ezdchias et 
les habitants de Jdrusalem de la main 
dc Sancherib, roi des Assyriens, Qt dela 
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niahidetousces06rts-W;etil lcut donna 
moyen d'aller de tous c6t£s. 
28. Et plusietire apporterent des pre- 
sents h TEternel, a Jerusalem, et des 
choses prepenses a Ez^obias, roi do 
Juda, de sorte qu'apres cela il fut eleve 
■4 la vue do toutes les nations. 

24. En ces jours-la Es^chias fut malade 
a Sa mort, et pria TEiernel, quiVexauca 
et lui donna un signe. 

25. Mais Ezecbias ne fut pas reconnais- 
sant du bienfait qu'il avait recu: car son 
cceur fut elevd.etilyeut deTindlgnation 
contre lui, et contre Juda et Jerusalem. 

20. Mais Kzfohias s'humilia de ce qu'il 
avait eleve' son cceur, tant lui que les 
habitants de Jerusalem, etl'indignation 
de TEternel ne vint pas sureux pendant 
la vie d'Ez^chias. 

2T. Car Ezechias ent beaucoup de ri- 
chesseetd'honneur,etils'amassudcstr6- 
sorsd'argent.d'or^iepierresprec.ieuses, 
de choses aromatiques, de boucliers, et 
de toutes sortes dc meubles precieux; 

28. Et il sefit des magasins pour la re- 
coltedii froment, du vin et de I'hnile.et 
des enables pour toute sorte de betes ; et 
il eut des troupeaux dans ses Stables. 

29. 11 fit aussi batir des villes, et il ac- 
quit un grand nombre de troupeaux de 
gros et de menu bdtaii; car Dieu lui 
avait donne dc fort grandes richcsses. 

30. Ezdchias boucha aussi Ichaut canal 
des eauxdeGuihon, etlesconduisitdroit 
enbas.versToccidentdela cit^deDavid. 
AiusiEz&liiasprospgra dans tout cequ'ii 

31. Mais lorsqne les arab8ssadcurs des 
princes dc Bohylone.qui avaientenvoye 
vers lui pour s enqulrir du miracle qui 
etait arrive* sur la terre/*«r ent venus vers 
lui, Dieu Tabandonna pour l'e'prouver, 
aQn de connattre tout ce qui itait en 
son cceur. 

32. Le restedes actions d'Ez&ihiaset ses 
ojuvresde piete\ voila, elles sont 6crJtcs 
dans la vision d'Esaie le propbete, fils 
d'Amos, outre ce qui est dans le livre 
des rois de Juda et d Israel. 

33. Puis Ezecbias s'endormit avec ses 
peres, et on l'ensevelit an plus bant des 
sepulcres des Ills de David ; et tout Juda 
et les habitants de Jerusalem lui firent 
honneur a sa mort; et Manasse* son fils 
regna en sa place. 

CHAPITRE XXXIII. 

«. Manasse* e'tait age* de douze ans 
quand il commenea a nSgncr, et il re- 
gna cinquante-cinq ans a Jerusalem. 

2. 11 fit ce qui est manvais devant l'E- 
ternel, selon les abominations des na- 
tions que TEternel avait chassees de de- 
vant les enfants d'Israel. 

3. Et il rcbatit les hauts lieux qn'Ezg- 
chiasson pere avait dcniolisjil redressa 
les autels des Bahalirns, et il fit des bo- 
cages et il se prosterna devant toute 
rar':i(ie des cieux, et il les servit. 



4. 11 batit aussi des ati^cls dans la mai- 
son de TEternel,' de laquelle rEternel 
avait dit : Mon'nom sera dans Jerusalem 
ii jamais. 

5. Il batit des autels a toute Tanned 
des cieux, dans les deux parvis dela 
maison de l'Etfirnel. 

0. 11 fit aussi passer ses fils par le feu 
dans la vallee dii fils de Hinnom • il pre- 
disait les temps, il usait de divination 
et de sortileges, ct ii dressa un oracle 
cJ'esprit de Python et des diseurs de 
bonne aventure; en un mot, il s'adonnn 
fort a faire cequi est mauvais devant 
TEternel, pour Tirriter. 

T. II posa aussi ime'imaKetaillee, qu'il 
avait faite pour representation dans la 
maison de Dieu, dont Dieu avait dit a 
David et a Salomon son fils : Je mettrai 
a perpetuite mon nom dans ce'tte mai- 
son et dans Jerusalem, que fai cnoisie 
d'entre toutes les tribus d'Israel; 

8. Et je ne ferai plus sortir Israel de la 
terre que j'ai assignee a leurs pores, 
pourvu seuiementqu'ils prennentgarde 
a faire tout ce que je leur ai commande 
par Moi'se, savbir, toute la loi, les sta- 
tuts et les ordonnances. 

9. Manasse done lit (ti^e Juda et les ha- 
bitantsde Jerusalem s\$garerent,Jusqu a 
faire pis que les nations que TEternel 
avait extcrniinees de devant les enfants 
d'Israel. 

■iO. Et TEternel parla a Manasseetason 
peuple; mais ils n'y voulurent point 
entendre. 

ii. C'estpotirquoi il fit venir contre eux 
les capitaines de Tarmee du roi des As- 
svriens, lesquels mirent Manasse dans 
les fees, et ie liferent de doubles chaines 
d'airain, et Temmenerent a Babylone. 

42. Mais des qu'il fut en angoisse, il 
supplia TEternel son Dieu, et ils'bumi- 
lia fort devant le Dieu de ses peres. 

43. Illuiadressa done ses supplications, 
et Dieu fut fl(?chi par ses prieres, <le 
sorte qu'il exauca sa supplication, et il 
le fit retourner a Jerusalem dans son 
royaume; et Manasse* reconnutque TE- 
ternel est celuiqul est Dieu. 

14. Apres cela il batit la muraille du de- 
hors pmir la citiSde David, vers Toccident 
de Guihon, dans la valine, ctjusqu-aTcn- 
tr<5e de la porte des poissons, et il envi- 
ronna Hopnel, qu'il ^leva fort; il eH&blit 
aussi des capitaines del'arme'epar tou- 
tes les villes fortes de Juda. 

15. Et il 6ta les dieux des Strangers et 
Tidole dc la maison de TEternel et tous 
les autels qiTil avait balissur la monta- 
gne de la maison de TEternel, et a Je- 
rusalem ; et il les jeta hors de la ville. 

40. Et il rebatitTautelde TEternel, et il 
y offrit des sacrifices de prosperites et 
de louanges ; et il commanda a Juda de 
servir TEternel, le Dieu d'Israel. 

•IT. Mais le peuple sacriflait encore dans 
les hauts lieux; toutefois, il $acrifiail a 
TEternel son Dieu. 
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18. Le reste des actions de Manasse\ el 
la priere qu'il fit a son Dieu, et les pa- 
roles des voyants qui lui parlaient au 
nom de l'Eternel, le Dieu dlsrael, voila, 
toutes ce.s choses sont parmi les actions 
des rois d'Israel. 

■19. Et sa priere, et comment Dieu fut 
fbichi par ses pneres, tout son pdche" et 
son crime, les- places dans lesquelles il 
batitdes bants lieux, et dressa des boca- 
ges et des images tallies, avant qifil 
s'humiliat, voila, toutes ces choses sont 
Writes dans les paroles des Voyants. 

20. Puis Manasse* s'endormit avec ses 
percs, et on I'ensevelit dans sa maison, 
et Amon son flls re>na en sa place. 

24. Amon etait a?e de vingt-deus ans 
quand il commence a r^gner; et il tt- 
gna deux ans a Jerusalem. 

22. Et ii fit ce qui est mauvais devant 
l'Eternel, comme avait fait Manasse" son 
pere; car il sacriQa a toutes les images 
tailless que Manasse" son pere avait fai- 
tes, et il les servit. 

23. Mais il ne s'bumilia point devant 
l'Eternel, comme Manasse" son pere s'4- 
tait faumilie\ et il se rendit coupable de 
plus en phis. 

24. Et ses serviteurs ayant fait une 
conspiration contre lui, le tuerentdans 
sa maison. 

25. Mais le peuple du pays fit mourir 
tons ceux qui avaient conspire" contre le 
roi Anion, et le peuple du pays 6tablit 
pour roi en sa place Josias son fils. 

CHAP1TRE SXXIV. 

1. Josias etait age" de huit ans qnand il 
commenca a rdgner, et il r6gna trente- 
en ens a Jerusalem. 

2. II fitcc qui est droit devant TEternel, 
SI marcha sur les traces de David son 
pere, et ne s'en d&ounia ni a droite ni 
a gauche. 

3. Et la hnitieme ann£e de son regne, 
cpmmc il <Hait encore jeune, il com- 
mence a rechercher le Dieu de David 
6on pere; et la douzieme annde il com- 
menca a nettoyer Juda ct Jerusalem des 
hauts lieux, des bocages et des images 
de taille et de ionte. 

4. Et on d^truisit en sa presence les 
autels des Babalims. et les idoles qui 
^aienidessus. 11 brisa anssi les bocages 
et les Images de taille et de fonie, ct les 
ayant requites en poudre, il la rdpandit 
sur les tombeaux de ceiu qui leur 
avaient sacrifle\ 

5. De plus, il brula lesos des sacri flea- 
tours sur leurs autels, et puriila Juda et 
Jerusalem. 

6. // en fit de mfime dans les villes de 
Manasse, d'Ephrai'm et de Simeon, et 
merne jusqu'a Nephthali, tout autour 
dans leurs lieux deserts. 

7. II d^molit les autels et les bocages, 



et brisa !es images jusqu'a les reMuire 
®a poudre, et il dctruisit touJesccs Mo- 



les par tout le pays d'Israei; et il revlnt 
a Jerusalem. 

8. Et la dis-buitierae annee de son re- 
gne depuis qu'il eut neltdye" le pays et 
le temple, il envoya Scaphan, flls d'At- 
salja, et Mahaska, le capilaine de la 
ville, et Joah, fils de Joachaz, commis 
sur les registres, pour Sparer la maison 
de l'Eternel son Dieu. 

0. Et ils vinrent vers Hilkija le grand 
sacrificateur.et on riclivral'argentqu'on 
apportait dans la maison de Dictv, les 
L^vites, gardes des vases, l'avaicnt re- 
cueilli de Manasse" et d'Ephrai'm, et de 
tout le reste d'Israel, et de tout Juda et 
de Benjamin; aprts quoiils s'en 6taient 
retourn<5s a Jerusalem. 

40. On d£livra, dis-je, cet argent entre 
les mains de ceux qui avaient la charge 
de l'ouvrage, qui 6taient commis sur la 
maison de l'Eternel ; et ceux qui avaient 
la charge de 1'ouvrage, qui travaillaicnt 
dans la maison de l'Eternel, le distri- 
buaient pour refairc et rcparer le temple. 

41. Et ils tedistribuaient aux charpen- 
tiers et aux macons, pour acheter des 
pierres de taille et du bois pour les lam- 
bris, et pour planchfrer les maisons que 
les rois de Juda avaient dchrmtes. 

42. Et ces gens-la s'einployaient fidele- 
ment au travail. Or, Janata et Hobadja, 
L<5vites, des enfants de Me>ari, ttaient 
commis sur cux; et Zacbarie et Mescul- 
lam , des descendants des KiMialhites, 
uv.aient la charge de les presseraw tra- 
vail ; et ces LOvites itaient tons intelli- 
g'ents dans les instruments demusique. 

43. II y en avait aussi de commis sur 
ceux qui portaientles fardeaux, et d'au' 
ires qui pressaient tons ceux qui va- 
quaient a ronvrage, dans quelqueservice 
que ce lut, les scribes, les prevotsetlcs 
portiers itaient d'entreles Invites. 

44. Or. comme on tirait Targcnt qui 
avait «Hc" apporte" dans la maison de l'E- 
ternel. Hilkija le sacrificateur trouva io 
livre de la loi de l'Eternel qui avait ele 
donnd par Moise. 

45. Alors Hilkija prenant la parole, dit 
a Scaphan le secretaire : J'ai trouv6 le li- 
vre delaloi dans la maison de l'Eternel; 
et Hilltija donna ce livre a S9aphan. 

46. Et Scaphan apporla le Jivre au roi; 
ct il rapporta tout au roi, et Ivi dit 
Tes serviteurs font tout ce qu'on leur a 
donne a faire. 

il. Et ils ont amasse 1'argent qui a ele 
trouve" dans la maison de l'Eternel, et 
ils 1'ont livre - entre les mains des com- 
missaires et entre les mains de ceus qui 
ont la charge de Fouvrage. 

48.Srnp!)anlcsecnHaireditf\ussiaiiroh 
Hilkija ic sacrilicatcur m'a donne" uu li- 
vre; et Sfaphon le hit devant le roi. 

40. Et il arriva que Ucs que le roi eut 
cntendu les paroles de la loi, il ddebira 
ses vetements; 

20. Et il donna cet ordre a Hillcija, a 
Aliikam, flls dc SgupUun, a UaMou, Uls 
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da Mica, a Scaphan le secretaire, et a 
Hasaja. serviteur du ro.i, et il lew dit : 
24. Allez, consulted FEternel pour moi 
el pour ce qu'il y a de reste en Israel el 
en Juda, touchant les paroles dece livre 
qui a <§te trouve; car la colore de l'Eter- 
uei qui s'est rtpandue sur nous, est 
grande, parce que nos peres n'ont point 
garde la parole de FEternel, pour faire 
ioul ce qui est ccrit dans ce livre. 

22. Hilkija done et ies gens du roi s'en 
ailerent vers Hulda la propbitesse. fem- 
me de Scallum, Ills de Tokhath, Ms de 
Basra, garde desvetements, qui habitait 
a Jerusalem, dans la seconde enceinte 
dela ville; et ils lui parlerent de cela. 

23. El elle leur repondit : Ainsi a dit 
FEternel, le Dieu d'lsrael : Dites a 
I'homme qui vous a envoy^s vers moi : 

24. Ainsi a dit I'Eternel : Voici, je m'ea 
vais faire venir du raal , sur ce lieu et 
sur ses habitants, savoir, tontes les im- 
precations du seraient, qui sont ecrites 
dans le livre qu'ora a lu devant le roi 
de Juda. 

25. Parce qu'ils m'ont abandonrie, et 
qulls ont fait des encensements a d'au- 
tres dieux,pour m'irriter par toutes les 
ffiuvres de leurs mains, ma colere s'est 
rcpandue sur ce lieu , ct elle ue sera 
point Iteinte. 

26. Mais pour ce qui est du roi de Juda, 
qui yous a envoyes pour consulter I'E- 
ternel, vous lui direz i Ainsi a flit FE- 
ternel. le Dieu d'lsrael, touchant les pa- 
roles que tu as entendues : 

2T. Parce que ton cceur a &e* attendri, et 
que tu t'es humilie devant Dieu, quand 
tu as entendu ses paroles contre ce lieu 
et contre ses habitants ; et parce que t'e- 
tant humilie* devant moi , tu as dSchire* 
tes vetements, et que tu as pleurfi devant 
moi, ie «'ai aussi exauce, dfit I'Eternel. 

28. Voici, je vais to retirer avec tes pe- 
res, et tu seras retire* dans tes s^pulcres 
en baix, et tes yeux he verront point 
tout ce mal que je vais faire venir sur 
ce lieu et sur ses habitants, Et ils rap- 
porterent le tout au roi. 

29. Alors 3e roi envoya assembler tons 
les anciens de Juda et de Jerusalem. 

30. Et le roi monta dans la maison de 
I'Eternel avec tous les hommes de Juda, 
et les habitants de Jerusalem, et les sa- 
crificateurs et les Levites, et tout le peu- 
ple. depuis le plus grand jusqu'au plus 
jietlt; et on lut devant eux toutes les pa- 
roles du livre de 1'alliance, qui avait eto 
trouve dans la maison de FEternel. 

34. Et le roi se tint debouten sa place, 
ct il traita alliance devant I'Eternel, 
promeUant .qu'ils suivraient I'Eternel 
et qu'ils garderaient ses commande- 
meats, ses lois etses staluts, chacitn de 
tout son cceur ct de tonte son ame , en 
faisant selon les paroles de Falliance 
ecrite dans ce livre-la. 

33. Et ii fit tenir debout tous ceux qui 
m trouvercnt a Jerusalem et en Ben- 



jamin, et ceux qui etaient a Jerusalem 
great selon Falliance de Dieu , le Dieu 
de leurs peres. 

33. Josias 6ta done, de tous les pays 
qui appartenaient aux enfants d'lsrael, 
toutes les abominations, et il obligee 
tons ceux qui se trouyerent en Israel, 
de servir I'Eternel leur Dieu ; et pen- 
dant sa vie, ils ne se detournerent point 
de FEternel, le Dieu de leurs peres. 

CIIAPITRE XXXV. 

1. Or, Josias celebra la P&que de I'Eter- 
nel, a Jerusalem, et on £gorgea la Paque 
le quatorzieme jour du premier mois. 

2. Et il etablii les sacrificateurs dans 
leurs charges, et les anima au service 
de la maison de FEternel. 

3. 11 dit aussi aux Levites qui ensei- 
gnaient tout Israel, etqui ^talent con- 
sacr£s a I'Eternel : Mettez l'arcbe sainte 
dans le temple que Salomon, fills de Da- 
vid, roi d'lsrael, a bati ; vous n'avez plus 
la charge de la porter sur vos <5paules; 
maintenant, servez I'Eternel votre Dieu 
et son peuple d'lsrael ; 

4. Et rangez-vous par les maisons de 
vos peres, selon vos ddpartements, se- 
lon l'ordre qui a 6t& 6tabli par David, 
roi d'lsrael , et selon l'ordre qui a ete 
prescrit par Salomon son flls. 

5. Et demeurez dans le sanctuaire, se* 
Ion les departements des families de 
vos pdres, pour vos freres, les enfants 
du peuple, et selon le partage de chaque 
famille des Levites; 

8. Et egorgez la Paque. Sanctifiez-vous 
donc.et preparez-ia pour vos freres, afin 
qu'ils la puissent faire selon la parole 
que FEternel a fait entendre par Moise. 

1. Et Josias fit present a ceux du peu- 
ple qui se trouverent la, d'un tronpeau 
d'agneaux et de chevreaux, au nombre 
de trente mille , le tout pour faire la 
Paque, et de trois mille taureaux; tout 
cela Halt du propre bien du roi. 

8. Et ses principalis oificiers firent un 
present de leur bon gre, pour le peuple, 
aux sacrificateurs et aux Levites; Hil- 
kija, Zacharie et Jghiel, conducteurs de 
la maison de Dieu, donnerentaux sacri- 
ficateurs, pour faire la Paque, deux 
mille six cents, tant agneaux que che- 
vreaux, et trois cents taureaux. 

9. Et Gonanja, Sc^maja et Nathanael 
ses freres, et Hascabja, J6hiel et Joza- 
bad, les principaux des Levites, en pr€- 
scHerent cinq mille aux Levites pour 
faire la Pulque, et cinq cents taureaux. 

40. Ainsi le service etant tout prepare, 
les sacrificateurs se tinrent en leurs 
places, et les Levites dans leurs dlparte- 
ments, selon le commondement du roi. 

H. Et on ^gorgca la Pique; et les sa- 
crificateurs r^pandaien Uesaritf, Icpre- 
nant des mains des Levites et les Ldvites 
^corchaient les vlctimes. 

42. Et com me ils les distribnaient selon 
ks deparrenwnts dosiuaisons des pores 
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1'hnfn 1 u P* u P !e - is mirent a part 
lholocauste pour foffrir a 1'Eternel 
selon quli est <5crit an livre de Molse- 
il A en J re tf de ™6me des taureYux. ' 
«l?Ani 8 rot!rent done la Paque au fen, 
selon la coutmno; mais ils cuisireni les 

^c S ^ C0 5 sacrees ' dans d <* cfaaudieres, 
des cbaudrons et des poeles et il k? 
fi/ent distrlbuer parmi P toutlb pe up e 
,11 tnsuite Us appreterent ce <>«'/* &/: 
/art pour cux et pour les sacrifice tetirs 
car les sacriQcateurs descendants ffi 

a i ofilation des bolocaustes etdes jrrais- 
i&tf est P°" r! *uoi, tes LeviteTapprl 
terent ce qu'dja/lait pour eux et pour 
les sacriflcateurs, descendants d'Aaron! 
Ah* ^ cba n tr e8 , descendants d'A- 
saph, 50 ttnrent en 3eur place, selon le 
coinraandement de Davfc et d'Asapn 

ditbun, Voyant du roi : les portiers 
etmmt anssi a chaque porte, JAls „<> 
se ddtoumaient pas de lours fonct on" • 

c f 5"; ?« fallait pour eux. 

fntArHlfn'ni 011 * le » er vlce de 1'Eternel 
fut ordonn<5 en ce jour-la pour faire la 

meTdiWRa ] Sel ° B le comi » a ^- 

rent, cClebrfcrent done la Pacine en7o 

S?, P w 4 »'- et la f f te wlennclWes pains 
s ™ s A«vam pendant sept jours. 
J^5" , n ava l P?»nt c^!6hr6 do Paqtic 

H ? ffii le ,l )r 9Phete s et ancun des rois 
d Israel n'uvaitjamais celebre unc telle 
Mque comme fit Josias, aveo les sacri- 
flcatenrs et les Writes, et tout uda ot 
Israel, qui sV/e- talent trouves avee les 
habitants de Jerusalem. 
w£™ te Pat l ue : la f «* c6l6hr6e la dix- 

AveJ^ h S or f redxx te mple, Neco, roi 
&tef?«'«W£ P? lw /oJre la guerre ft 
alia S K £upll / atc ; ct Josias s'en 

24. Mais Neco envoya vers lui des Afi. 
putds .pour Iwi dire : QaVo-"-« cntro 
mm et toi, roi de Juda? he West pas o 
toi gKejVnvewx anjo'urd'hui mais a xml 
maison qui me fait la guerVe™ ct d"Ju 
ma d t que je me hatasso- d<5siste-to} 
done dc venir contre Dieii , m, | SJ avee 

^ i, Mn e i. P ? l,r - qu ' il ne te detruise 
At. fliais Josias ne voulut point sp A A 
tourjier -de lui, mais Ji sc tffflsa mw 
co.mbattre contre lui, et il n'dcoiiin 
K*lef Paroles dc Ndco' p" 52 
tow« de la boucbe de l5icu. 11 vfnt 

Otez-moi d'tei;car on m'a fort B * 
*. it sea serviteurs 1'dtereot du cha- 
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^!' ct v i , Is le mirent sur un second cba- 
"?» « u >» avait, et le mendrent uTrl 

aans les sepulcres de ses peres. et tous 
Josias i& Ct de J4rasalem PlenrtSSt 

25. Jdrdmic anssi fit des lamentations 
sur Josias; et tous les cbantres ettou- 
iff,, . chant c."ses en parlerent dans 
lours lamentations sur Josias, quid™ 
rent jusqu'4 ce jour, ayant 6tl etab ies 
en couturae en Israel. Or, voici, oes cbo- 
*% s °! lt Writes dans les lamentations 

20. Le rcslc des actions de Josias et les 
»* d {i Piete au'il fit, selon ce qui 
e ^» ^F 11 da ! ls la mi de l'Eternel, 
r2I'^. es ? ct,ons . 'Jis-je, tant les premie- 
res que les dernieres.sont Writes, dans 
les hvres des rois d'lsrjrtl et de Juda 
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GHAPITRE XXXVI. 

ons quand il commonca a rfener et il 
rtena trois mois a Jcriisalem. ' 

rn^iom r ^ -f Egrp / e ,e d ^osa dans J6- 
S™„ "Z 11 . et ll ondamna le pays a tine 
J*,J fent talents d'argent ct d'un 

4. Et Je roi d'Kgypte ^tablit pour roi 

fr£ /<» a . ? f • J f rusaIem > Elia ^«» son 
y^ '^ ^/'".cuangoa son nom. rappe- 
lant JShojakim. Puis iSeco pnt l&m- 
chaz son frire, ct 1'einmeiia en Egyp "to. 

5. Jdojakim etait age de vingt-cinq a is 
quand il commenca a rfgner. 11 rC 
onze ans A Wrusalem. c^ il flt ce qnl 
etait mauvais devant l'Eternel. 4 

C. tt NCbucadnetsar, roi do Babylone 

XnL c< SM° ■ 1,li ' ct l0 iia dc doubles 
bvfo" duira,n . P°"r 1c mencr a Ba- 

J- Nc i ,u cadnetsar eniportaaussi aBabv. 
l,u, d , e * va ?°, s dc la maison dc l'Eterhel, 
oA nilt(1 «nsson temple a Babyionc 
ti' m A i re , s£e des «ctions de J(?hoja- 
k m et les abominations qu'il commit, 
J.L c « o. qUi f , ut x tr 9«ve en lui, voila, ces 
cboses son« ccrites dans le livre des 

*><>« flls regno en sa place. 

4i «„m° Jakin ^ rti i" as<5 de >»uit ans quand 
il cpmnicnfa a rdgner, ct il r^gna trois 

^°i S ,i e i, d ? j0lirs a Jerusalem, etil fit 
cc quUtait mauvais devant TEternei. 
JO Etlanneesmvante, lorol Nebucad- 
im » as ll nv ? ya S*, 10 fit oraoner a Babv- 

^i^ e . r ^ cl; ? l " d I al ) Ut Pour 'roi sur 
parent cm ' s6d<5cias » soa procbe 

4 4. Sdddcias efaf« ag^ de vlnet-un an« 
qiiand il commenca \ rimct ■ et 1 jX 

42.11 fit ce qui dtait mauvais devant l'£. 
ternel son Dieu, «■« il ue s'bumilia point 
uooobstaot la v pre S en cg s tfJKSffl^ 
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Br h nef' 5Ml lid P amu de 3 « Part do 
Jk El y 61 ! 10 . sl se reVolta centre le roi 
/- S# * u i Kavaitfaitjurer par 
lenom de Dieu; el il roidit son coi^ct 

A rt, Jf J ! Et , erncl », lc D ieu d'lsrael. 

«. fct tows les principalis des sacrifica- 
l?u, rs k av ?c *e peuple, continuerent, de 
plus en plus.acommettre de grandscri- 
mcs, selon tomes les abominations des 
nations, et ils souillerent la maison que 
1 hternei avait consacree a Jerusalem. 

45. Or, 1 Eternel, le Dieude leurs peres, 
les avait somm&s par sos envoyc's.oH'ii 

w^TO aU SIL " 10 diligence, parce 
qu il etait toucluS de compassion en vers 
S ?P WW? ct covers sa demeure. 

is. Mais lis se moquaient des envoyes 
tie Dicu, et ils mdprisaient scs paroles 
et se raillaient de ses prophetes, ius- 
qu a cc que la colere de FEternel s'em- 
brasa contre son pcnple, de sorte qu'il 
n y cut plus de rcmede. 

47. C'est pqurquoi il fit venir contre 
eux le roi des Caldeens, qui tua leurs 
jeuncs gensavccl'epde, dans la maison 
doleur sanctiiairc; ct il ne.fut point 
tonchd de pitie desicunes hommes, ni 
des lilies, ni des vieillards ct decrepits; 
^i^ljvra tous cntre ses mains. 

18. Et Nebucadnetsar fit emmencr a 
Babylone tous les vases do la maison de 
Dieu, grands et petits, et les triors de 
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la maison de l'litcmel, et les treWs <!u 
roi et de ses principalis o/flciers, 
40. On i brula aussi la maison do Dieu, 
ct on demolit les muraillcs de Jerusa- 
lem; on mit aussi le feu a tous scs pu- 
lais, et on detruisit tout cc qu*il y avait 
de prccieux. 

20. Et le roi de Babylone transports k 
Babylone tons ecus qui etaient^cliappe's 
de l'cpeo, et ils furent csclaves de lui 
ct de ses ills, jusqu'a la monarchic du 
royaume des Perses ; 

21. A fin que la parole de FEternel, pro- 
noncee par Jcreinie fill accomplic, Jus- 
qu'a ce que la terre cut pris plaisirases 
sabbats; pendant tout le temps qu'clle 
demeura desolec, clle so reposa. pour 
accomplir les soixante-dix ans. 

22. Mais la premiere ann^e du rtgne&e 
Cyrus, roi de Perse, afln que la parole 
de l'litcmel prononcee par Jeremic, rat 
accomph'e, 1 Eternel toucba le coeur dc 
Cyrus, roi de Perse, ct il lit publier par 
tout son royaume, ct memepar Icttrcs. 
cet Wit i 

23. Ainsi a dit Cyrus, roi de Perse: L'E- 
ternel lc Dicu des cieux, m'a donne" tous 
les royaumes de la terre, et lui-meme 
m'a ordoiwe 1 de lui batir une maison k 
Jerusalem, qui est dans la Judee. Qui 
est-ce d'entre vous, de tout son pcuiue, 
qui s'y venille employer ? Our FEternel 
son Dieu soit avee lui, et qu'il raonte. 



LE LIVRE D'ESDRAS. 



CHAPSTRE I. 

1. La premiere annde du rigne de Cy- 
rus, roi dc Perse, afln que la parole de 
1 Eternel, prononcee par Jercmie, fut 
accomplie, 1'Eiernel toucba le coeur de 
Cyrus, roi de Perse ; et il fit publier par 
tout son royaume, et mcrae par eerit, 
cet 4dit t 

2. Ainsi a dit Cyrus, roi do Pcrso : I/E- 
tcrnel, le Dieu des deux, m'a donne" 
tous les royaumes de la terre, ct lui- 
meme m'a onion nS de lui batir une 
maison a Jerusalem, qui est en Judee. 

3. Qui est-ce d'entre vous, dc tout son 
T>cuvlQ,quls''y venule employer? Queson 
Dieu soitavec lui.et qu'il montea Jeru- 
salem qui est en Judee, ct qu'il reba- 
tisselaraalson de FEternel, le Dieu d'ls- 
rael; c'est le Dieu qui 'habits a Jerusa- 
lem. 

4. Et pour tons ceux qui seront rested 
dans quelque lieu que ce soit ou ils fas- 



sent .leursdjotir, que les gens du lieu oft 
ils demeurent les sonlagent, en leur 
/OMrni«aw«del'argent,deFor,de8bien» 
ct des montures, outre ce qu'on oiTrira 
volontairement pour la maison du Dieu 
qui est a Jerusalem. 

5. Alors les chefs des pfires de Jnda, de 
Benjamin, des sacrificateurs et des Le- 
vites, se leverent pour conduire tons 
ccux dont Dieu toucba le cceur, afln de 
remontcr pour rebatir Sa maison de FE- 
ternel. qui est a Jerusalem. 

0. Et tous ceux qui etaient autourd'eux 
les encouragcrent, en leur fournissarU 
des vases d'argent, dc For, des biens, des 
montures et des choses precieuses, ou- 
tre tout Ce qu'on olTrjt volontairement. 

7. Etleroi Cyrus lira dehors les vases de 
la maison de FEternel, que Nebucadnet- 
sar avait emportesde Jerusalem, etqu'il 
avait mis dansla maison de son dieu. 

8. Kt Cyrus, roi de Perse, les en lit tirer 
par Mitbre'dath letr<Jsorier, quileslivra 
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par compte, a Scescbatsar, prince dc 
Juda. 

Q.Etc'est ici leur nombre : Trenie bas- 
sins d'or, mille bassins d'argcnt, vingt- 
aeuf couteaux, 

40. Trenle plats d'or, quatre cent dix 
plats d'argent du second ordre, et d'au- 
ires ustensiles par milliers. 

44. Tous les ustensiles d'or et d'argent 
etaient aunombre de cinq mille quatre 
cents. Scesjbatsar les fit tous rapporter, 
qjiand on lit remonter de Babylone a 
Jerusalem ceux qui. en avaient <He trans- 
ports. 

CHAPITRE II. 

1. Or, ce sont lei ceux de la province 
qui remonterent de la captivite, d'entre 
ceux que N£bucadnetsar, roi de Baby- 
lone, avait transports a Babylone, et 
qui retournerent a Jerusalem et en Ju- 
dee, chacun dans sa ville, 

2. Qui vinrent ayecZorobabel, Jescuali, 
N<5bemie, Se>aja, R^belaja, Mardoch^e, 
Bilscan, Mispar, Bigvai,' R6buin et Baha- 
na. Le nombre des bomines du peuole 
d'israei fut celui-ci •• 

3. Les enfants de Parhos, deux mille 
cent soixante-douze. 

4. Les enfants de Sc^phatja, trois cent 
soixante douze. 

5. Les enfants d'Arah, sept cent souan- 
te-quinze. 

6. Les enfants de Pahath-Moab, des en- 
fants de Jesc,uah et de Joab, deux mille 
buit cent douze. 

7. Les enfants de Helam, mille deux 
cent cinquante-quatre. 

8. Les enfants dc Zattu, neuf cent qua- 
rante-cinq. 

9. Les enfants de Zacca'f, sept cent 
soixante. 

40. Les enfants de Bani, six cent qua- 
rante-deux. 

44 a Les enfants deBe'ba'i, six cent vingt- 
trois. 

•12. Les enfants de Hazgad, mille deux 
cent vingt-deux. 

13. Les enfants d'Adonikam, six cent 
soixante-six. 

44. Les enfants de Bigvai, deux mille 
cinquante-six. 

•35. Les enfants de Hadin, quatre cent 
cinquante-quatre. 

46. Les enfants d'Ater, issu d'Ez6chias; 
quatre-vingt-dix-buit. 

47. Les enfants de BetsaL trois cent 
Vingt-trois. 

48. Les enfants de Jora, cent douze. 

49. Les : enfants dc Hascum, deux cent 
vingt-trois. 

20. Les .enfants de Guibbath, quatre- 
vingt-quinze. 

21. Les enfants de Bctlildhem, cent 
vingt-trois. 

22. Les gens de NtJtopha, cinquante-six. 
2». Les gens de llanatbotb, cent vingt- 

liuit. 



24. Les enfants de Hazinavetb, qua- 
rante-deux. 

25. Les enfants de Kirjatb-barhn, de Ke"- 
pbira et de Beeroth, sept cent quarante- 
trois. 

20. Les enfants de Rama et de Gulbab, 
six cent vingt-un. 

27. Les gens de Micmas, cent vingt-deux. 

28. Les gens de Be'th-el et de Hal, deux 
cent yingt-trois. 

29.Lesent'antsdeN6bo,cinquante-deux. 

30. Les enfants de Magbis, cent cin- 
quante-six. 

34. Les enfants d'un autre H6lam, mille 
deux cent cinquante-quatre. 

32. Les enfants de Harina, trois cent 
vingt. 

33. Les enfants de Lod, de Hadid.d'Ono, 
sept cent vingt-cinq. 

34. Les enfants dc Je>ico, trois cent 
quarante-cinq. 

35. Les enfants de S<5naa, trois mille 
six cent trente. 

36. Des sacrificateurs : les enfants dc 
J6dahja, de la maison de Jescuah, neuf 
cent soixante et treize. 

37. Les enfants d'lmmer, mille cin- 
quante-deux. 

38. Les enfants de Pascbur, mille deux 
cent quarante-sept. 

39. Les enfants de Harim, mille et dix- 
sept. 

40. Des L<Wites : les enfants de Jescuah 
et de Kadmiel, d'entre les enfants de 
Hodavia, soixante etquatorze. 

4i. Des chantres : les enfants d'Asapli, 
cent vingt-buit. 

42. Des enfants des portiers : les en- 
fants de Scallum, les enfants d'Ater, los 
enfants de Talmon, les enfants de Hak- 
kub, les enfants de Hathita, les enfants 
de Scobai, tous, cent trente-neuf. 

43.DesN6tbiniens: les enfants deTsiba, 
les enfants de Hasupba, les enfants de 
Tabbabotb ; 

4/(.Les enfants deKeros, les enfants de 
Sihaha, les enfants de Padon; 

45. Les enfants de L^bana, les enfants 
de Hagaba, les enfants de Hakkub; 

40. Les enfants de Hagab, les enfants dc 
Scamlai, les enfants de Hanan ; 

47. Les enfants de Cuiddel, les enfants 
de Gabar, les enfants de R6aja; 

48. Les enfants de Rctsin , les enfants 
de N6koda, les enfants de Gazam; 

49. Les enfants de Huza, les enfants do 
Pas^ab, les enfants de Besai ; 

50. Les enfants d'Asna, les enfants de 
Mebunim, les enfants de N6phusini; 

54. Les enfants de Bakbuk, les enfauts 
de Ilakupha, les enfants de Harhur; 

52. Les enfants de Batsluth, les enfants 
de Me*hida, les enfants de Harsca; 

53. Les enfants de Dackos, les enfants 
dc Sisra, les enfants de T6mau ; 

5't. Les enfants de Netsiah, los enfants 
de Hatipha. 

55. Des enfants des servileurs de Salo- 
mon : les enfants da Sotai , les. anfants 
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de SopheVeth, les enfants de P6ruda , 

56. Les eafants de Jahala, les enfants 
de Darkon, les enfants de Guiddel; 

57. Les enfants de Scdphatja, les en- 
fants de Haitil, les enfants de Pokereth- 
llatsebajim, les enfants d'Ami. 

58. Tons lesNe"tbiniens, et les enfants 
des serviteurs de Salomon, furent trois 
cent quatre vingt-douze. 

59. Et ce sont ici ceux qui monterent de 
Tei-melah, de Tel-harsca.deKeVub.d'A- 
dan etfd'lmcncr, lesquelsne parent mon- 
trer la maison de leurs peres, ni leur 
race, savoir, s'ils dtaient dlsrafil. 

60. Les enfants de Delaia , les enfants 
de Tobija , les enfants de Ne'koda , sis 
cent ciuquante-deux. 

<S\. Des enfants des sacrificateurs : les 
enfants de Habaja , les enfants de Kots, 
les enfants de Barzillai , qui prit pour 
ferame une des filles de Barzillai Galaa- 
dite, et fnt appele - de leur nom. 

02. Ceux-la chercherent leur registre, 
en recherchant leur ge'ne'alogie; mais 
Us u'w furent point trouv^s, et ils furent 
reietes du sacerdoce. 

63. Et Attirscatha, leur dit, qu'ils ne 
mangeassent point des choses tres sain- 
tes, pendant que le sacrificateur.assis- 
terait avec rurim et le Tummim. 

64. Toute Fassembl^e etait de quarante- 
deui mille trois centsoixante; 

65. Sans leurs serviteurs et leurs ser- 
vantes, qui etaient au nombre de sept 
milletroiscenttrente-sept;etilsavaient 
deuxceots.tantchantresquechanteuses. 

06. Leurs cbevaux etaient au nombre 
de sept cent trente-six, et ils avaient 
deux cent quarante-cinq mulets, 

67. Quatre cent trente-cinq cbarneaux, 
ct sis mille sept cent vingt anes, 

68. Et quelques-uns d'entre les chefs 
des peres , apres etre revenus pour re- 
bdtir la maison de FEternel qui habite 
a Jerusalem, offrant volontairement 
pour !a maison de Dieu, afin de la rdta- 
hlir en son e'tat, 

69. Don nerent au trdsor de l'ouvrage, se- 
lon leur pouvoir, soixante et un mille 
'drachmes d'or, et cinq mille mines d'ar- 
gent, et cent robes de sacrificateurs. 

70. Et ainsi les sacrificateurs, les Le*- 
vites, quelques-uns du peuple. les chan- 
tres, les portiers et les Ne" thiniens habl- 
t&rentdans leurs villes; tous ceux d'is- 
rael habiUrent aussi dans leurs villes. 

CHAP1TRE III. 

L Or, leseptieme mois approchant, les 
enfants d'lsrael etant dans leurs villes, 
le peuple s'assembla a Jerusalem com- 
me si ce n'eilt 6U gw'un seul homme, 

2. Alors Jescuah, flls de Jotsadak, se 
leva avee ses frores les sacriOcateurs, 
et Zorobabel, fils de Saiathiel, avec ses 
Ireres, et ils batirent l'autel du Dieu 
d'lsrael, pour y offrir les holocautes, 
ainsi qu'il est e*crit dans la loi de Moise, 
honaiue de Dieu. 



3. Et ils redresserent l'autel de Dieu 
sur ses fondements, parce qu'ils Etaient 
effrayes en eux-memes des peuples dn 
pays, et ils r offrirent les holocaustes 
du raatin et du soir. 

4. Ils ce'le'brerent aussi la ftSte solen- 
nelle des tabernacles, ainsi qu'il est 
dcrii, et Us offrirent les holocaustes 
chaque jour, autant qu'il en fallait, se- 
lon que Fordinaire de chaque jour le 
deraandait. 

5. Et apres cela, ils offrirent l'holo- 
causte continuel, et ceux des nouvelles 
lunes et de toutes les fetes solennelles 
de FEternel, lesquelle's on sanctifiait, et 
de tous ceux qui presentment une of- 
Irande volontaire a FEternel. 

6. Des le premier jour du septieme 
mois, ils commencerent a pffrir des ho- 
locaustes a FEternel , bien que le tem- 
ple de I'Eternel ne fCit pas encore fonde. 

t. Mais ils donnerent de Fargent aux 
tailleurs de pierres et aux charpentiers ; 
ils donnerent aussi a manger et a boire, 
et de rhuile aux Sidoniens et aux Tv- 
riens, afin qu'ils amenassent du bois de 
cedre, du Liban a la mer de Japho. se- 
lon la permission que Cyrus, roi de 
Perse, leur avait donn^e. 

8. Et la seconde an ne'e de leur arrivde 
a la maison de Dieu a Jerusalem, au se- 
cond mois, Zorobabel, fils de Saiathiel, 
et Jescuah, fils de lotsadak, et le reste 
de leurs freres, les sacrificateurs et les 
Levites, et tons ceux qui Etaient venus 
de la captivity a Jerusalem, commence-. 
rent a fonder le temple, et ils 6tabli- 
rent des Lfevites, depuis Fage de vingt 
ans et au-dessus, pour presser l'ou- 
vrage de la maison de I'Eternel. 

9. Et Jescuah assistait avec ses fils et 
ses freres, et Kadmiel avec ses flls, des- 
cendants de Juda, pour presser ceux 
qui faisaient l'ouvrage de la maison de 
Dieu; et les fils de H^nadad, avec leurs 
fils et leurs ireres Le>itcs. 

■10. Et comme ceux qui batissaient fori- 
daient le temple de I'Eternel , on y fit 
assister les sacrificateurs revetus, avec 
les trompettes, et les Levites, descen- 
dants d'Asaph, avec les cymbales, pour 
louer I'Eternel, selon Finstitutioii de 
David, roi d'lsrael, 

M.'EX ilss'entre-re"pondaient enlouant 
et celebrant I'Eternel, en disant •• L'E- 
ternel est bon, et sa miseVicorde de~ 
meure a toujours sur Israel- et tout le 
peuple jetait de grands oris de joie, en 
louant I'Eternel parce qu'on fondait la 
maison de I'Eternel. 

i2. Mais plusieurs des sacrificateurs, 
ct des Levites, et des chefs des peres, 
qui e"taient ages et qui avaient vu la 
premiere maison sur pied, en se re- 
pr6sentant eette maison-la, pleuraient 
a haute voix; toutefois, plusieurs <5le- 
vaient leurs voix avec des cris de r6- 
jouissance et avec joie. 

id, Et Ton ne pouvait disccraerla voiK 
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des cris de joie d'uvcc In voix des p eurs 
du peuple; cependant, le peuple jetait 
de grands cris de rdjouissance, de sorte 
quo leur voix fut entendue Weo loin. 



CHAPiTRE IV. 
f. Or, les ennemis de Juda et de Ben- 
jamin, ayant appris que, ceux g»* 
itaienl retournis do la captiyite, reM- 
tissaient le temple a TEternel, le Dieu 
dlsradl, ■ , , . „ ,„„ 

2. Vinrent vers Zorobabel et vers les 
chefs des peres, et leur dirent: Per- 
mettez que nous batissions avec vous; 
car nous invoquerons votre Dieti comnie 
vous ; et nous lui avons aussi sacriuc 
depuis le temps d'Ezarhaddon, roi a As- 
syrie, qui nous fit mooter ici. 
. 3. Mais Zorobabei et Jcscuah, et les au- 
tres chefs des peres d'lsraol leurrepon- 
dirent : II rtest pas a propos que vous 
et nous batissions la maison a notre 
Dieu ; mais pour nous qui sornmes ici 
ensemble, nous batirons a rEternel, le 
Dieu dnsraSl, comme Cyrus, roide Perse, 

nous r& commandd. 

4. Ainsi, le peuple du pays rendait la- 
ches les mains du peuple de Juda, et 
les effrayait.lorsqn'ils batissaient. 

5. Et meme, lis avaient a leurs gages 
des conseillers contre eux, pour dissi- 
pcr leur entreprise, pendant tout ie 
temps de Cyrus, roi de Perse, jusquau 
regne de Darius, roi de Perse. 

6. Car, pendant le regne d'Assuerus, au 
commencement de son regne, ils eenvi- 
rent une accusation calomnieuse contre 
les habitants deJudaetde Jerusalem. 

7. Et du temps d'Artaxerxes , Bisclam, 
Mithrddat, Tabdel, et les autres de sa 
compagnie, dcrivirent a Artaxerxes, roi 
de Perse. L'dcriture de Sa copie de la 
lettre etait en lettrcs syriaques, et cou- 
elide en iangue syriaque. 

8. Rdhum president du conseil. et 
Scimscai le secretaire, dcrivirent done 
une lettre touchant Jerusalem , au roi 
Artaxerxes, comme il s'ensuit : 

9. Rdhum, dis-je, president du conseil, 
et Scimscai le secretaire, et les autres 
de leur compagnie, Diniens, Apnarsa- 
thiens, Tarpdliens, Arphasiens, Arkc- 
viens, Babyloniens, Scuscankiens , De- 
haviens et Islamites, 

40. Et les autres peuples que le grand 
et illustre Osnapar avait transportes et 
fait habiter dans la ville de Samane, et 
les autres qui itaieM de decile fleuve. 
{Ici itait la date.} , 

■H. Vest ici la teneur dela lettre quils 
lui envoyerent : An roi Artaxerxes : Tes 
scrviteurs, les gens de deca le fleuye. 
[Id 4tait la date.) t , , . ., 

12. Que le roi soit avert! que les Juifs 
qui sont months d'aupres de lui vers 
nous, soat venus a Jerusalem, qui Is 
rcbatissent cetie ville- rebelle et md- 
cbante, qn'ils posent les fondements des 
murailles, et quils les relevent. 



43. Maintenant done, que le roi soil 
averti, que si cette ville est rebatie et 
ses murailles fondles, ils ne payeront 
plus de taille, ni de gabelle, ni do 
pdage; ainsi elle causera une grande 
pertc aux rcvenus du roi. 

H. Et comme nous sommes aux gages 
du roi, il nous scrait mal sdant de voir 
que le roi fut mdprisd; e'est pourquoi, 
nous avons envoyd et fait savoir au roi, 

4 5. Qu'il chercbe au livrc des mdmoires 
de ses peres; il y trouvera e'er it et il 
sanra que cette ville est une ville re- 
belle et pernicicuse aux rois et aux pro- 
vinces, que de tout temps on y a lait 
des complots, et que e'est pour ccla que 

cette ville a did detrnite. , 

46. Nous falsons done savoir au roi que 
si cette ville est rebatie et ses murailles 
fonddes, il n'aura plus de part a ce qui 
est au deca du fleuve. 

47. Et le roi envoya cette rdponse ft 
Rdhum, prdsident du conseil, a Scimscai 
le secretaire et autres de leur compa- 
gnie qui babitaient a Samane, et aux 
autres de deck le fleuve; Salut. (Ici etait 
la date.) , , , .. „„„, 

48. La teneur de la lettre que yoiw 
nous avcz envoyde, a dtd exposee et lue 
devaritmoi; , 

49. Et f ai donnd ordre.et on a chercbe, 
ct on a trouvd que de tout tcmps.cette 
ville-la s'est dlevde contre les rois, et 
qu'on y a fait des rebellions et des com« 

20. Et qu'il y a cu aussi des rois puis- 
sants a Jdrusalem, qui ont doming sur 
tons ceux de dcla le fleuve, etqu on leur 
payait des taillcs, des gabelles et des 

? 2i. Ma'intcnant done, faites un mande- 
nient pour faire cesser ccs gcns-la, afln 
que cette ville-la ne soit point rebatie. 
jusqu'a ce qu'il en soit ordonnd de a ma 

"2 Etgardez-vousdemanqucr en ccci; 
car pourquoi croltrait le dommage au 
nrdjudice des rois ? 

23. Quand done la teneur des patemes 
du roi Artaxerxes cut dtd lue en la pre- 
sence de Rdhum, ct de Scimscai le se- 
crdtaire et de ceux de leur compagnie, 
ils s'en Jaliefent en hate a Jdrusalem 
vers les Juifs.'et les firent cesser avec 

2/«. Alors r'onvragedela maison dc Dien, 
qui habiteh Jdrusalem, cessaetdemeura 
dans cet dtat jusqu'i la seconde annco 
du regne de Darius, roi de Perse, 



CHAP1TRE V. 

avait envoyds vers eux. ...... „» 

2 Et ZoroWl, Ills de Salathiol. et 

Jescuah Sis de Jotsadak, se levdrent et 
coSencercnta rebatir la maison d« 
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Dleu, q«S AoWtoa ^"I^aAS™ 
avaienl aveo eus les prophfttes de Dseu, 
aui les aidaient. 

™ En ce temps-la, Tattcna , . gouver- 
lieur de deca le fleuve, et Scetbarboznai 
el leurs compagnons vtnrent vers eux, 
et !eur parl&ent ainsi : Qui vous a 
eoramande de rebatir celtc maison, et 
de relever ces murailles ? . 

4. lis leur dirent aussi : Quels sont les 
noms des hommcs qui batissent cet edi- 

V Mais parce que l'oail du Dieu des 
Juifs etait sur leurs anciens, on nc les 
fit point cesser, jusqu'a ce que lailaire 
parvint a Darius, et qu'alors ils rappor- 
tassent des lettres sur cela. 

6. Void la teneur des lettres que Tat- 
tenaS, gouveroenr de deca le fleuve, et 
Sce^harboznal.etses compagnons Aphai- 

sefciens, qui itaient de deca le fleuve, 
envoyerent au roi Darius. 

7. lis lui envoyerent une declaration 
du fait, en ces femes : Toute sorie de 
paix soit donn4e au roi Darius i 

8. Que lo roi soit avert! que nous soni- 
mes elite dans la province de Judte, 
vers la maison du grand Dieu, laquel e 
on batit de Susses pierres.etTO^me, la 
charpente est posee sur les murailles, 
et ceUdifice se batit en diligence, et il 
s'avance entre leurs mains. 

' 9. Et nous avons interrogd les anciens 
qui itaient la, et nous leur avons d.t . 
Oui vous a commando de rebatir cette 
maison, et de relever ces murailles? 
10. Et meme nous .leur avons demanae 
leurs noms, pour les faire sayoir au roi, 
alii que nous ecrivissions les noms dc 

ii. El iis<nout> osis, s«|»ua.«« •»;••-• ■;,'-"- 

sommes les serviteurs du Dien des cicux 
et de la terre, et nous reb&tissons la 
maison qui avail ete batie ci-devant il 
y a longtemps et qu'ua grand roi d Is- 
rael avait batie et fondee. 
42. Mais apr'es que nos peres ont inite 
le Dieu des ciens, il les a livnis entre 
les mains de Nebucadnotsar, roi de ; Ba- 
bylone, Caldfien, qui a detru.t cette mai- 
son et qui a transports le peuple a Ba- 

4 Y 8.°Cependant, la premiere annge du 
rtone to Cyrus, roi de Babylone le roi 
Cyrus commanda qu'on rcbatit cette 
maison de Dieu. A , . , . 

44. Et memo, le roi Cyrus lira bors du 
temple de Babylone, les vases de la mai- 
son de Dieu, qui tstaient.Vov et d'argent, 
que Nebucadnetsar avait emportes du 
temple qui etait a Jerusalem et qml 
avait apportes au temple de Babylone-, 
el lis furent delivres a, un nomine Scesc- 
WUa'r.lequelil avait etabli gouverneur. 

«. Etil lui dit : Prends ces ustensilcs, et 
va, cffais-les porter au temple qui etait 
a Jerusalem, et que la maison dc Dieu 
soit rebatio en sa place. . a s 

16, Alors ce Scescbatsar vint et posa 



les foftdements de la maison de Dieu, 
qui est a Jerusalem; et depuisce temps- 
fa jusqu'a present on la /batit, et «Ue 
n'est point encore achevee. 
VL Maintenant done, s'll scmMe i boo 
ad roi, qu'on cbercbe daUsla maison deb 
tresors du roi, laquclle est a Babylone. 
s'ilest vrai qu'll y ait eu un ordre 
lonne p2cyS». de rebatir «jte m«- 
son de Dieu a Jerusalem; et quclc roi 
nous mande sa volonte sur ceia. 



CHAF1TRE VI. 

\. Alors le roi Darius donna sesordres 
eton rechercba au lieu oulpntenait 
les registres et ou Ton mettait les trfr- 
sors'a Babylone. „ 

2. Et on trouva dans un coffre, au pa- 
lais royal qui itait dans la province de 
Medie, un rouleau qui conteuait cem6- 

TlS premiere annexe du roi Cyrus, le 
roi Cyrus fit cet edit : Que pour ce qui 
est de la maison de Dieu V&f 81 ^ 
cette Biaison-la sera it rebatie . afin 
quelle fM le lieu oj l'on term ^les sa- 
crifices; que ses fondemertts •fustent as- 
set forts pour soutenir son faix: que sa 
hauteur serait de soixante coudees, et sa 
longueur de soixante coudees; 
4. Et qiiHl y aurait trois rangeea , do 
grosses pierres, et une rang^e de lww 
neuf, et que la depense serait fourme 

d |. B 6 ^Si tousles ustensilesde la mai- 
son deVu, qui sont 4or et cTargent, 
que N6bucadnetsar avait tires du tem- 
ple qui etait a Jerusalem, et apportes a 

J qui sont les princlpoux d'entreenx. ra ont remg m ^tempic q^ ^ 

»^??^?^ffi. n ^SS-SZ SS^d^nlataJ^doDlen. 

6. Maintenant done, vous Tattenrt. go - 
verneur de dela le fleuve, et Sc^tbar- 
bozual et vos compagnons Apbarse- 
Ss, qui 4tes de dela le fleuve, relirez- 

TLdlsS'to rouvrage de cettemolson 
de Dieu, et que le eouvcrncur des Juifs 
2t leur" anciens rclatissent cette mai- 
son de Dieu en sa place. 
8 Et cet edit est fait de ma part, ton- 
chant ce quo vous avez a faire avec.les 
andens 6 & ces Juifs-la pour rebftur 
cette maison de Dieu; c est que, dea. 
finances du roi, qui rcviennent des tail- 
es de de a le fleuve, les frais soioat in- 
continent fournis 6 ces gens-la, afin 
qu'on ne les fasse point cbomer. 
o Et quant a ce qui sera n6cessaire, 
soit veai x ou beliers, ou agneaux, pour 
les holocaustes qu'll favt #<«?« & 
rips ci-eux soit ble, sel, vi n et nune, 
a nsi quelle dlront ies sacriflcateur, q „| 
sont a Jerusalem, qu'on le leur donne 
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41. 3'ordonne aussi, que si quelqu'un 
ebange ceci, ou arracfie tin bois de sa 
maison, qui sera dress^, afln qu'ily soit 
attach, et qu'a cause de cela on fasse 
de sa maison une voirie, 

42. Et que Dieu, qui a fait habiter la 
son nom, d&ruise tout roi et tout peu- 
ple qui aura ctendu sa main pour cnan- 
ger ou delaire cette maison de Dieu qui 
est a Jerusalem. Moi Darius ai fait FeMit; 
qu'il soit incontinent executed. 

•83. Alors TattenaS, gouverneur de de<ja 
2e fleuve, et Scetuarbozna'i et ses com- 
pagnons le firent incontinent exe\suter, 
parce que le roi Darius le leur avait 
ainsi £crit. 

44. Or, les anciens des Juifs batissaient 
et avancaient. selon la propb<5tie d'Ag- 
gde le prophete, et de Zacuarie, fils de 
Hiddo. lis batirent done, ayant pose" les 
fondements par le commandement du 
Dieu d'Israel, et par le commandement 
de Gyrus, et de Darius, et meme d'Ar- 
taxerxes, roi de Perse. 

45. Et cette maison de Dieuint acbevde, 
au troisieme jour du mois d'Adar, en la 
sixieme annexe du regne du roi Darius. 

46. Et les enfants d'Israel, les sacrifica- 
teurs, les Levites et le reste de ceuxqwi 
Maient retourne's de la captivity, cel£- 
brerent la dedicace de cette maison de 
Dieu avec joie. 

47. Et ils offri'rerit, pour la deMicace de 
cette maison de Dieu, cent veaux, deux 
cents beliers, quatre cents agneaux et 
douze jeunes boucs pour le peche", pour 
tout Israel, selon le nombre des tribus 
d'Israel. 

48. Et ils Itablirent les sacrificateurs 
dans leurs rangs, et les Levites dans 
leurs departements, pour le service de 
Dieu qui se fait a Jerusalem, selon ce 
qui en est £crit au litre de Molse. 

49. Etceux qui 4taient retourne's de la 
captivity, ceiebrerent la Paque au qua- 
torzi6me^o«rdu premier mois. 

20. Carles sacrificateurs s'elai en t puri- 
fies avec les Levites, de sorte qu'ils 
etaient tous purs; e'est pourquoi ils 
^gorgerent la Paque pour tous ceux qui 
dtaient retourne's dela captivity, etpour 
leurs frores les sacrificateurs, et pour 
eux-m6mes. 

24. Ainsi elle Cut mangle parlesenfants 
d'Israel qui Etaient revenus de la capti- 
vity, et par tous ceux qui s'elaient reti- 
res vers eux, en se purifiant de la 
souillure des nations du pays, pour 
recliercher FEternel, le Dieu d Israel. 

22. Et ils celebrcrent avec joie la f6te 
solennelle des pains sans levain, pen- 
dant sept jours ; car FEternel les avait 
re*jouis, ayant toume" vers eux le cceur 
du roi d'Assyrie, aln de fortifier leurs 
mains dans l'onvrage de la maison de 
Dieu, le Dieu d'Israel. 

CHAPITBE VII. 
I.Or, apres ces cfcoses-la, pendant le 



regne d'Artaxerxes, roi de Perse, Esdra9, 
fils de Seraja, fils de Hazaria, Ills de 
Hilkija, 

2. Fils de Scallum, fils de Tsadok, fils 
d'AMtub, 

3. Ills d'Amarja, fils d'Hazarja, fils de 
M^raioth, 

4. Fils de Z&rajah, fils de Huzi, fils de 
Bukki, 

5. Fils d'Abiscuah, fils de Pbin£e3, Sis 
d'El^azar, fils d' Aaron, premier sacrifi- 

6. Cet'Esdras monta de Babylone jor il 
etait scribe, bien exerce" dans la loi de 
Moi'se, que FEternel, le Dieu d'Israel, 
avait donn<5e) ; etle roi luiaccorda tonte 
sa demande, parce que la main favora- 
ble de FEternel son Dieu etait surlui. 

7. Quelques-uns aussi des enfants d'Is- 
rael, des sacrificateurs, des Invites, des 
chantres, des portiers, et des Nethi- 
niens, monterent a Jerusalem 3a sep- 
tieme annde du roi Artaxerx6s. 

8. Et Esdras arriva a Jerusalem au cin- 
quierae mois, la septieme anne>. du 
regne du roi. 

9. Car au premier jour du premier 
mois on commenca de partir de Baby- 
lone; et au premier jour du cinquieme 
mois il arriva a Jerusalem, parce que la 
bonne main de son Dieu e"tait sur lui. 

40. Car Esdras avart dispose" son cceur 
a recbercber la loi de FEternel, pour la 
faire, et pour enseigner au peuple d'Is- 
rael ses statuts et ses ordonnances. 

4 4. Or, e'est ici la teneur des patentes 
que le roi Artaxerxes donna a Esdras 
sacrificateur et scribe, qui etait scribe 
des paroles des commandements de 
FEternel, et de ses ordonnances parmi 
les Israelites: 

12. Artaxerxfes, roi des rois, souhaite a 
Esdras sacrificateur et scribe de la loi 
du Dieu des eionx, une parfaite sante. 
[lei etait la date.) 

13. Un ddit est iait maintenant de ma 
part, que tous ceux de mon royaume 
qui sont du peuple d'Israel, et de ses 
sacrificateurs et Levites, qui se presen- 
teront volontairement pour aller a Je- 
rusalem, aillent avec toi; 

44. Parce que tu es envoye" de la part du 
roi et de ses sept conseillers, pour t'in- 
former en Jud^e eta Jerusalem, toucbant 
laloideton Dieu,que£««senta main; 

45. Et pour porter Fargent et For que 
le roi et ses conseillers ont volontaire- 
ment offert auDieu d'Israel, dontla de- 
meure est a Jerusalem. 

46. Et tout Fargent et tout 1'or que tu 
trouveras dans toute la province de Ba- 
bylone, avec les offrandes volontaires 
du peuple et des sacrificateurs, qu'ils 
feront volontairement a la maison de 
leur Dieu, qui hubite a Jerusalem; 

47. Afln que tu achetes incontinent de 
cet argent, des veaux, des briers, des 
agneaux, avec leurs gateaux et leurs 
aspersions, et que tu Ses offres surl'au- 
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tel de la maison de votre Dieu, qui ha- 
oitc. a Jerusalem ; 

18. Et que durestede l'argent et de For, 
yoysen fassiez selon 3a volenti de votre 
Dieu ce qu'il te semWera bon, a toi et 
a tes freres. 

19. Et pour -ce qui est des ustensiles 
qui te sont donnes pour le service de la 
maison de ton Dieu,rends-tes en la pre- 
sence du Dieu de Jerusalem. 

20. Et quant aurestequi sera ne'eessaire 
pour la maison de ton Dieu.autant qu'il 
laudra que tu en emploies, tu le pren- 
dr as de la maison des trdsors du roi. 

21. Et ii y a un ordre de la part de moi 
Artaxerxes roi, a tons les trdsoriers qui 
sont audeladu fleuve, que tout-cequ'Es- 
aras i le saenficateur et scribe de la loi 
du Dieu des cieux vous demandera, soit 
fait incontinent; 

22. Jusqu'a cent talents d'argent, jus- 
qn a cent cores de froment, et jusqu'a 
cent baths de vin, et jusqu'a cent baths 
a huile, et du sel sans mesure. 

28. Que tout ce qui est commando* par- 
le Dieu des cieux, soit promptementfait 
a la maison du Dieu des cieux; de peur 
quilny ait de l'indignation contre le 
royaiime, le roi et ses enfants. 

24. Et deplus, nous vous faisons savoir 
quon neppurra point imposerde taille. 
ni de gabelle, m de p&ge, a aucun sa- 
qriflcateur, ou Invite, ou chantre, ou 
portier, ou Ndthinien, ou ministre de 
cette maison de Dieu. 

25. Et pour toi, Esdras, ordonne des ma- 
gistrate etdes juges, selon la sagesse de 
ton Dieu, de laquelle tu es doue\ afln 
quils fassent justice a tout ce pen pie 
qui est au dela du fleuve, savoir, a tous 
ceux qui connaissent les iois de ton 
Dieu; et que vous enseigniez celui crui 
ne les saura pas. 

26. Et pour tous ceux qui n'observeront 
pas la loi de ton Dieu, et la loi du roi. 
qu incontinent il en soit fait justice, el 
quon les condamne soit a la mort.soit 
au bannissement, soit a qiielque amende 
pecunialre, ou a remprisonneraent. 

27. B6ai soit PEternel, le Dieu de nos 
peres qui a mis cela au cceur du roi 
pour honorer la maison de.l'Eternel qui 
naoite a Jerusalem; 

28. Et qui a fait que j'ai trouve* grace 
devant le roi, devant ses conseillers et 
devant tous les princes les plus puis- 
sants du roil Ainsi done, mutant forti- 
us, parcc que la main favorable de 
lEternel rrion Dieu tStait sur moi, j'as- 
semblai ies chefs d'Israel , afin au'ils 
montassent avec moi. 

CHAPITRE VIII. 
L Or, ce sont ici les chefs des peres, et 
le denonibrement selon les gdnealojries 
tic ceux qui monterent avec moi de Ba- 
bylone, pendant le rtgnedu roi Artaser- 
ses. 

2. Des descendants de Phine'es, Guer- 



scorn. Des descendants d'Jtbamar, Da- 
niel. Des descendants de David, Hattus. 
3. Des descendants de Scexanja, qui 
etatt des descendants de Parhos, Za,cfia* 
rie, et avec lui, en faisantledimombre- 
ment par leur g£n£aiogie, selon les 
males, cent cinquante hommes. 

rl' •£ e » s x de - 8 S?. ni .? n & de Pahath-Moab.. 
Ehebohenai flls de Ze^rahja, et avec lui 
deux cents bommes. 

5. Des descendants de Sc6canja, le flls 
de Jahaziel, et avec lui trois cents bom- 
mes. 

6. Des descendants de Hadin, H£bed flls 
de Jonathan, et avec lui cinquante hom- 
mes. 

7. Des descendants de He*lam. Esale flls 
de Hatbalja, et avec lui soixante-dix 
bommes. 

8. pes descendants de Scfi*phatbja, Z6- 
badja, flls de Micafil, et avec lui quatre- 
vingts hommes. 

9. Des descendants de Joab , Habadja, 
fils de Jehiel, et avec lui deux cent dis- 
huit hommes. 

10. Des descendants de Scelomith, le 
fils de Josiphja, et avec lui cent soixante 
hommes. 

11. Des descendants de B<$bai, Zacharie 
fils de B^ba'i , ct avec lui vingt-huit 
hommes. 

12. Des descendants de Hazgad, Joba- 
nan flls de Katao, et avec lui cent dix 
hommes. 

13. Des descendants d'Adonicam, les 
derniers, desquels les noms sont •• Eli- 
phelet, Jehiel et Sc6mahja, et avec eux 
soixante hommes. 

14. Des descendants de Bigvai, Hatha? et 
Zabbud, et avec eux soixante-dix hom- 
mes. 

15. Je les assemblai prts du fleuve qui 
se rend dans Ahava, et nous y deraeu- 
rames trois jours; et je fls la revue du 
peuple et des sacrificateurs, etje n'y 
trouvai personne des enfants de LCvi. 

16. Et ainsi j'envoyai Elibizer, Ariel. 
Scemahja, Elnathan, Jarib, EInathan Na- 
than, Zacharie etMescullam.des princi- 
pans, et Jojarib et Elnathan , docteurs. 

17. Et je leur donnai des ordres pour 
Iddo, principal chef, qui demeurait dans 
le lieu de Casiphia; et je les instruisis 
de ce qu'ils devaient dire a Iddo eta sou, 
frere, NGthiniens, dans le lieu de Casi- 
phia, afin qu'ils nous Assent yenir des 
gens pour servir dans la maison de no- 

18. Et ils nous amendrent, parce que 
la bonne main de notre Dieu 4tait sur 
nous, un homme intelligent, d'entce les 
descendants de Mahli, flls de LdvL flls 
d'Israel; savoir, Scerebja, et ses flls, et 
ses freres, au nombre de dix-huit per- 
sonnes; 

19. Et Hasjabja et avec lui Esale, d'en- 
tre les enfants de Me'rari, ses freres, et 
leurs enfants, au nombre de vingt per- 
sonnes ; 
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20. Et des N^tblniens, que David et les 
principaux du peuple avaient assigues 
four le service des Ldvites, deux cent 
vingt Ndthinicns, qui furent tous nom- 
inees par ?eu?'« noms. . , 

24. Et je publiai la un jei>ne anprcs du 
fleuve d'Abava, afifi de nous humilier 
devant notre Dieu, en le priant de nous 
dormer un bcureux voyage, pour nous 
et pour nos pelits enfants, et pour tous 
dos Mens. , , 

22. Car j'aurais eu bonte de demander 
au roi des gens de guerre et de la cava- 
lerie, pour nous defendre dcs cnnerais 
par le chemin ; parce que nous avions 
exprosselnent dit au roi : La niam.de 
noire Dicu est favorable a tous ceux qui 
Finvoquent; maissa force et sa colere 
sont contro ceux qui Fabandonnent. 

23. Nous jeunames done et nous implo- 
rames le secours de notre Dieu pour 
cela ; et il fut HScbi par nos prieres. 

24. Mors je separal douze des princi- 
paux des sacrificateurs, ayec Scerebja, 
Hascabja, et avec euxdis de leurs freres. 

25. Et je leurpesai Fargentctl'or etles 
ustensiles, qui itaient Foffrande quele 
roi, scs conseillers, ses princes et tons 
ceux dlsrael qui $"y <5taicnt trouves, 
avaient faile a la maison de notre Dieu. 

26. Je leur pesai done et ddiivrai six 
cent cinquante talents d'argent, et dcs 
plats d'argent. pesant cent talents, et 
cent talents d'or; 

2T. Et vingt plats d'or qui montaicnt a 
millc drachmas, et deux vases de cuivre 
resplcndissant et fin, aussi pr6cicux 
que sHls eussent 4te" d'or. 

28. Et je leur dis : Yous 6tcs consacres 
a FEternel, et ces ustensiles sont consa- 
cres, cet argent aussi et cet or est une 
offrande volontaire a FEternel, le Dieu 
de vos peres. 

29. Veillez et gardcz-fes jusqu'a ce que 
vous les pesiez en la presence des prin- 
cipalis, des sacrificateurs et des Levites, 
et devant les principaux des peres dls- 
rael a Jerusalem, dans les charabres qui 
sont dans la maison de FEternel. 

30. Les sacrificateurs done et les Levi 




34. Et nous partimes du lleuve d'Aliava 
ledouzieme;ourdu premier mois.pour 
aller a Jerusalem ; et la main de notre 
Dieu fut sur nous, et il nous delivra do 
la main des ennemis et de lews ouibu- 
ches sur le cherain. 

32. Eniin nous arrivames a Jerusalem, 
et nous y <Hant reposes trois jours, 

S3.Au quatrieme jour, nous pes&mes 
1'argent et For et les ustensiles, dans la 
maison de notre Dieu, et vous les ddli- 
vrdtnes a M<5r£moth, 01s d'Urija sacrifl- 
cateur, avec le'quel etait El£azar, flls de 
P hinges ; et avec eux Jozabad, tils de Jes- 
cuab, et Noadja, ills de Binhui, Levites, 

M. SelOQ le nonibre et le poids de 



toules ces choses-ld, et en mdme temps 
tout le poids en fut mis par ecrit. 

35. Et ceux qui avaient ete transports, 
qui £taient retourn^s de la captivite, of- 
frircnt en holocauste an Dieu dlsrael, 
douze veaux pour tout Israel, quatre- 
vingt-seize beliers , soixante et dix-sept 
agncaux, et douze boucs pour le pecbe; 
le tout cn-bolocauste ft 1 Eternel. 

38. Et ils remirent les ordres du roi 
aux satrapes du roi , aux gouverneurs 
de deca le fleuve , qui favoriserent le 
peuple de la maison de Dicu. 

CHAP1TRE IX. 
\. Or, des que ces choses-la furent 
aclieve"es, les principaux du peuple s'ap- 
procherent de moi, disant : Le peuple 
dlsrael, et les sacrificateurs, et les Le> ' 
vites ne sont point separes des peuples 
de ce pays, comme il le faltait. a cause 
dc leurs abominations, savoir .• des Cana- 
n^ens, des H^tbiens, des Pulsions, des 
Jcbusieus, dcs'Hammonitcs, des Moabi- 
tes. desEgypticns et dcs AmorrWens. 

2. Car ils ont pris de leurs filles pour 
cux et pour leurs Cls; et la race sainte a 
ete mdle'e avec les peuples de ces pays, 
ct meme, il y en a dcs principaux du 
peupfc et autres magistrals qui ont (He 
les premiers a connneltre cc pecbe. 

3. Et sitdt que j'eus entendu cela, je 
dechirai mes babits et mon manteau, et 
j'arrachai des cbeveux dc ma tetc etde 
ma barbe, et je m'assis tout desole\ 

4. Et tous ceux qui tromblaient aux 
paroles du Dieu dlsrael, s'assemblerent 
vers moi , a cause du crime de ceux de 
la captivite, et je me tins assis tout ris- 
sole" jusqu'a Foblation du soir. 

5. Et au temps de Foblation du soir, je 
me levai de mon affliction, et ayant mes 
babits et mon manteau ddchinjs, je me 
courbai sur mes genoux, et j'&endis 
mes mains' & FEternel mon Dieu; 

6. Et je dis : Mon Dieu I j'ai honte, ct 
je suis trop confus pour oser clever, 
6 mon Dieu! ma face vers toi; car nos 
iniquiles sont multipliers par-dessus la 
tete, et nos crimes sont si grands qu'ils 
atteignent jusqu'aux cieux. 

?. Depuis les fours de nos peres jusqu'a 
ce jour, nous sommes tres counables; et 
nous avons <He livr^s a cause denos ini- 
quity, nous, nos rois et. nos sacrifica- 
teurs, entreles mains des rois des pays, 
pour etre passSs au M de Fepee, pour 
ctre amenes captifs, plll^s, exposes a Fi« 
gnominie, comme I'onvoit aujourd hui. 

8. Et maintenaut, FEternel notre Dieu 
nous a fait grace, comme en un moment, 
dc sorte qu'il a fait que quclques-uns 
de nous sont demeures do restc, ct il 
nous a donne" un clou dans son saint 
lieu, afin que motre Dieu eclairdt nos 
yeux, et qull nous donnfit quelque pe- 
tit r6pit dans notre servitude. 

9. Car nous sommes esclaves, et, ton- 
te/ois, notre Dieu ne now a point aban- 
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donnes dans notre servitude, mais il 
nous a fait trouver grace devant les rois 
de Perse, pour nous donner du rdpit, 
afln de represser la maison de notre 
Dieu, et r6tablir ses li.eux deserts, et 
pour nous donner une cloison dans Juda 
et a Jerusalem 

40. Mais maintenant, 6 notre Dieu I que 
dirons-nous apres ces chosos? Car nous 
avons abandonno tes commandements, 

4 4. Que tu as donnes par tcsscrvitcurs 
les prophetcs, disant : Le pays auquel 
vous allcz entrcr pour lc posscder, est 
nn payssouille par la souillure des peu- 
ples de cc pays-la, a cause des abomina- 
tions dont lis l'ont renipli depuis un bout 
jusqu'a i'autrc, par leurs inipuretes. 

42. Maintenant done, ne donnez point 
vos lilies a leurs ills, et ne prenoz point 
icurs lilies pour vos fils, et no cherebcz 
jamais leur paix, ni leur bien, afln quo 
vous soyez affcrmis, et que vous man- 
giez les biens de ce pays, et que vous le 
fassiez Writer a vos Ills a toujours. 

43. Or, apres toutes les choses qui nous 
sont arrivees a cause do nos mecbantes 
actions et des graruls crimes quise sont 
trouves en nous, bien que, notre Dieu! 
tu te sois retenu au-dessous de ce que 
nos pdcli&s mdritaient, et que tu nous 
aies laisse un reste tel quocelui-ci, 

44. lletournerions-nous a violer tes 
commandements et a faire alliance avec 
ces peoples abominables? Ne serais-tu 
pas frrite contre nous, jusqu'a nous con-, 
sinner, de sortc qu'il n y aurait plus au- 
di n reste, ni personne qui dchappat? 

45. Eternel, Dieu d'Israel! tu es juste; 
car nous somnics demeures de reste, 
comme on le voit aujourd'hui. Void, 
nous sommes devant toi avee nos cri- 
mes, quoique nous ne puissions sub- 
sister devant toi, a cause do ce que nous 
avons fait. 

CHAP1TRE X. 
4. Et comme Esdras priait et faisait 
cette confession, pleurant et s'6tant jete 
enterre, devant la maison de Dieu, une 
fort grande multitude d'hommes, et de 
femmes et d'enfants, de ceux d'Israel, 
s'assernbla vers lui; et le peuple r6pau- 
dit des larmes en abondance. 

2. Alors Sc^canja, fils de J&lel, des 
descendants de Helam, prit la parole. 
et dit a Esdras : Nous avons peche con- 
tre notre Dieu, en ce que nous avons 
pris des femmes 6trangeres d'entre les 
peuples de ce pays. Mais, maintenant, 
fl y a encore quelque esp^rance pour 
Israel en ceci; 

3. Cost pourquoi, traitons maintenant 
alliance avec notre Dieu , que nous fe- 
rons sortir toutes ces femmes, et tout 
ce qui est ne" d'elles, selon le consell de 
mon seigneur et de ceux qui tremblent 
aux commandements de notre Dieu, et 
que Ton fasse selon la loS. 

4.Leve-toi ; car cettc affaire teregarde, 



et nous serons avec toi; prends done 
courage, et agis. 

5. Alors Esdras se leva, et fit jurer les 
principaux des sacrificateurs, des Le- 
vites et de tout Israel, qu'ils feraient se- 
lon cette parole; et ils le jurerent. 

6. Puis Esdras se leva de devant ia 
maison de Dieu, ot il s'en alia dans la 
ehambredeJohanan, fllsd'Eliascib, et v 
entra, et il ne mangea point de pain.et 
ne but point d'eau, parce qu'il pleurait a 
cause du pecbe de ceux de la captivite. 

7. Alors on publia par Juda et Jerusa- 
lem, a tons ceux qui ituient retournes 
de la captivite, qu ils eussent a s'assem- 
bler a Jerusalem ; 

8. Etquc si quelqu'un ne sty rendait pas 
dans trois jours suivant I'avis des prin- 
cipaus et des anciens, tout son bien se- 
rait misal'interdit.et qu'il seraits«5par<$ 
de Passemblee de ceux de la captivite. 

9. Aitisi, tons ceux de Juda et de Ben- 
jamin s'assemblemu u Jerusalem dans 
les trois jours ; cc/ut au neuvieme niois, 
\n vingtieine jour du niois; et tout le 
peuple se tint dans la place de la mai- 
son de Dieu, tremulant pour cela, et a 
cause des pluies. 

40. Puis Esdras le sacrificatenr se leva 
et leur dit: Vous avcz peche en ce que 
vous avez pris cbez vous des femmes 
eHrangeres, de sorte que vous avez rendu 
Israel plus coupable. 

44. Mais maintenant faitcs la confes- 
sion de votre/aute a l'liternel, le Dieu 
de vos peres, ct faites sa volonte, et se- 
parez-vons des peuples du pays et des 
femmes «5tfangeres. 

42. Et toute Tassemblec repondit, et 
dit a baute voix : C'est notre devoir de 
fairc ce que tu as dit. 

4 3. Mais le peuple est grand et ce temps 
est pluvicux ; c'est pourquoi, il n'y a pas 
moyun de demeurer dehors, et cette af- 
faire a'est pas d'un jour, ni de deux; 
car nous sommes plusicars qui avons 
pecae" dans cettc affaire. 

14. Mais que tous les principaux den- 
tre nous comparaissent devant toute 
1'assemblec, et que tous ceux qui sont 
dans nos villes, qui ont pris cbez eux 
des femmes etrangeres , viennent dans 
un certain temps, etque les anciens en 
chaquo villeetses juges soient avec eux, 
jusqu'a ce que nous detournionsdenous 
l'ardeur de la colere de notre Dieu, et 
que cecl soit acheve". 

45. Et Jonathan, fils de Hasael , et Jab- 
zeja, fils de Tikva, furent 6tablis sur 
cette affaire; et MesculJam, ct Sgabbe- 
tbai, Lcvites, les aiderent. 

46. Et ecus qui etaient retournis de la 
captivity, en ilrent de meme; de sorte 
quon nomnia Esdras le sacrificateur, 
et ceux qui etaient les chefs des peres, 
selon les maisons de leurs peres , toua 
Homme's par leurs noms, lesquels sie- 
gerentau premier jourdudixiememois, 
pour s'informer de cette affaire. 
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lam, Malluo, Hadaja, Jascub, seal et Ra- 

30. Et des descendants de Pahath-Moab, 
Hadna , UM , B^naja , Mahaska .Mat- 
tanja, Betsal6el, BinnuWt Manassf. 

84. Et des descendants de Harim. hliU- 
r.er, Jiscija, HaMja, Scemahja, Simeon, 

32. Benjamin, Ealluc et Scemarja. 

33. Et des descendants de Hascum, 
Mattenai, Mattata, Zabad, Eliphclet, Je- 

34. Et des descendants de Bani, Mana- 



118 eurens uui,b»w w,w „TO.»Vji™r 
uris chez eux des feromes etrangeres. 
Tb. Or? on trouva des fila des >acrlflca- 
teurs qui avaient pris chez eux des fem- 
mes etran geres, $avoir, d'entre lesfils de 
^cuah.nfsdeiotsadak, et do ses frtrcs, 
MaMla, Elihezer, Jarib etGaGddJa, 

49 oui promirent de renyover leurs 
ferames, etavonant qu'iis etalent cou- 
pables, ils offrirent pour leurpech)§ un 
Mlier du troupeau. 4 «av„^j» 

20. Des Ills d'lramer, Hanani et Zebodja. 

24 Et des flls de Harlm, Mahaska, Elie, 
Scemahja, JehieL et Huzija. 

22. Et des flls de Paschur. EUohenai, 

Mahasga, Ismael, NathanaSl, Jozabad 

e 23 E1 Et S dcs livites, Jozabad , Scimhi , 
Eelaja (celui-la est ielita), Pdthatja, Ju- 

d W. et Etdes Ze chantres, Eliascib; et des 
portiers, Scallum, Telem et Url. 
P 25. Et de ceux dlsrael. des descendants 
de Parhos, Ramja, Jizija, Malkija, Mija- 
min^Elliazar, Malkija et ; Btoaja. 

26. Et des descendants do.Helarn, .Mat- 
tonta, Zacharie, J<$hiel, Habdi, Wremoth 

27. Et des descendants de Zattu, El- 
johenal, Eliascib, Mattanja, Jex&noti), 
Zabad et Haziza. 



85. BSnaja, B/dfla, Keluhn, 

36. Vanjo, MetemoOt. E jascib, 

37. Mattanja, Mattenal, Jahasai, 

38. 8ani,lnnul, ScitnW, 

89. scelamia, Natban, Hadaja, „ 

44° Haxareel, £celenija,' Scemarja. 

42. Scallnm, Amarja et Joseph. 

43. El des descendants de Neho, Jeliiel, 
M&ttitja, Zabad, Zebina, Jaddan, Joel et 

44. Tons ceux-la avaient pris des fem- 
mes etrangeres: et il y en avaitdentre 
eux qui avaient en des enfants de ces 
femmes-la. 



LE LIYRE DE NEhEIIE. 



CHAP1TRE I. 

4. L'Mstoire de N<5h6mie, flls de Ha- 
calja. II arriva an mois de Kisleu, dans 
la vingtieme annexe [durigned'Jrta- 
xerxes) , que , comme j'etais a Susan , 
ville capitale, ^ x 

2. Hanani, Tun de mes frdres, et quel- 
ques gens orriverent de Juda , et je 
m'enquis 'd'eux tonchant les Juifs re- 
chapped, qui itaient de reste de la cap- 
tivity et touchant Jerusalem. 
3: Et ils me dirent ;. Ceux qui sont 
Teste's de la captivity, sont 16 dans la 
province, dans une grande nrisere et en 
opprobre; et la muraille de Jerusalem 
demeure d&ruite, et ses portes ont etc 
bruises par le feu. 

4. Et des que j'eus entendu ces paroles- 
la, je m'assis, et je pleurai, et je m af- 
fligeai auefques jours, et je jeunai, etfe 
fls ma priere devant le Dieu des cieux ; 
§. Et je dis : Je te prie, Eternal. Dieu 
des cieufs f qui es le Fort, le Grand et le 
Terrible; qui gardes i'alliance et la mi- 



s<5ricorde h ceux qui t'aiment et qui ob- 
served tes cojnmandements ; 
.6. Je te prie, que ton oreiile soit at- 
tentive, et we tes reux ^ientouUrts 
pour en tendre Sa priere que ton servi teur 
te presence en ce temps, jour et nnit, 
pour les enfants d'lsraSl tes serviteurs, 
en faisant confession des pecbes des eo- 
fants d'lsrael, que nous ayons commis 
contre loi, moi-meme et la maison de 
mon pere ; car nous avons pecne. 
7 Certainement , nous nous somines 
corrompus dev'ant toi , et nous batons 
pas garde' les commandemenW , m les 
statuts, ni les ordonnances que tu don- 
nas a Molse ton serviteuf. 

8. Mais je te prie, souviens-tpi de la 
parole que tu donnas charge a Molse 
ton serviteur de dire : Vons commet- 
trez des crimes, el je vous disperserai 
parrai les peuples ; 

9. Puis vous retournereza moi, et vous 
Karderez mes commandements, et vous 
Fes ferez. Alors, quand il t en aura d en- 
try vous qui auraient ete chasses jus- 
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qn'a un bout des cleus, Je vousrassem- 
Sleroi de 16, et je vous ramenersi au 
lieu que j'aurai choisi pour y faire ba- 
biter mon nom. , A . 

40. Or, ceux-ci $ont tes serviteurs et 
ton pciiple , que tu as rachete par ta 
grande puissance etpat ta mam forte. 

4 4. Je te prie done, Seigneur i que ton 
oreille solt maintenant -attentive a la 
priere de ton serviteur, et a la suppli- 
cation de tes serviteurs qui yeulent 
craindre ton nom Fais, je te pne, pro- 
snerer aujourd'bui ton serviteur, et fais 
qu'il trouve grace envers cet homme; 
car j'6tais dchanson du roi, 

CHAP1TRE II. 

1. Et n arrive au mois de Nisan, la 
vingtieme an nee du roi Artaxerxes, que 
conome on lui apporta du vin, je prls l.e 
vin. et je le pr<5sentai au roi. Or, je n a- 
vais jamais eu mauvais visage en me 
trouvant devant lui. 

2. Et le roi me dit : Pourquoi as-tu 
mauvais visage, puisque tunes point 
malade ? Cela ne vient que de quelque 
tristesse d'esprit. Alow je craignw fort : 

3. Et je repondis au roi : Que le roi 
Vive a jamais! Comment mon visage 
ne serait-ll pas mauvais, puisque la 
ville, qui estle lieu 1 des : sdpulcres de 
mes peres, demeure despite, et que ses 
portes ont <H6 consnmees par le feu ? 

A Et le roi dit; Que me demandes-tu? 
" ':le Dieu des cieux; 



WjV&" « voU sTleToile trouve 
bon, etsi ton serviteur t' est arable, 
envoie-moi en Judee, vers lavjile dea 
sepulcres de mes peres, pour la rebatir. 

6. Et,le roi me dit, et sa femme qui 
<HaU assise auprcs de lui : Combien se- 
rais-tu a faire ton.voyage, et qnand 1 e- 
tournerais-tu? Et quand j'eus marque 
le temps au roi, il trouva bon de me 
donner mon conge. * „„„„ 

7. Puis je dis au roi : Si le roi le trouve 
bon, cpron me donne des lettres pour 
lea gouverneurs de dela le fleuve, afln 
mills me fassent passer «flr«nen«jus- 
au'fe ce que j 'arrive en Judee; 

8. Et des lettres pour Asaph, le garde 
du pare du roi, afin qu'il me donne du 
bois pour la charpenfe des portes de la 

forteresse, qui f>*^ **££?!%& 
Dieu, et pour les murailles de la vine, 
et pour la maison dans laquelle j'entre- 
raC Et le roi me Z'accorda, selon que la 
bonne main de mon Dieu etait snr moi. 
s. Je vins done vers les gouyerneurs 
qui sont de deca le fleuve , et je leur 
aonnai les paquets du roi. Or, le roi 
avait envovl av'ec moi des capitaines de 
guerre et de la cavalerie. 
40. Ce que Sambaliat Horonite, etlo- 
bija, .offlcier Hammonite, ayantappns, 
lis eurent tin fort grand d6pit de ce 
qu'il <Halt venu quelquun pour pro- 
curer du bien aux enfantn d Israel, 



44. Ains! j'arrivai a Jerusalem, et je 

^inWffSe leval de nuit, moi et 
quelle pen de gens avec moi, et Je fle 
dMarai k personne ce que mon Dieu 
m'avait mis au cceur delaire a Jerusa- 
lem; et il n'y avait point de memtwe 
avec moi, sinon la monture sur la- 
quelle i'dtais monte\ ,„ „„».*& 

"3. Je sortis done de nuit par la porte 
de la valine, et je vins par-dmi t la 
fontaine du dragon , & la porte du f u- 
raier; et je considerai les murailles de 
BSalera, comment elles dermuraient 
reaversfes, et comment se 1 por tes 
avaient 6t6 consumes par ie feu. 
44. De la, Je passai a la portede la fon- 
taine , et vers Fetang du roi, etil ny 
avait point de lieu ofi la monture, sui 
laquelle j'etais monte, put passer. 
4§ Et je montai de nuit par le torrent 
et je considerai la muraille ; et m en 
retournant, je rentral par la iporM | dc 
in vaii«5p pt revins amsl a mon iog%s. 
l \i t %t Sprats no savaient poln 

J au5 lulls, !l aux sacrificateurs, ni aux 

4T Alors jc leur dis : Vous voyez la mi- 
sere dansJaquelle nous W* 
ment Jerusalem demeure M f}*** 1 ** 3 . 

fs^&^fi stusms 

n ,V°i?R ttlffiuue la bo f e 
main de mon Dieu itait sur moi ; etie 
leurrapportai aussi les paroles quele 
roi m'avait dites. Alors its dirent ; : Le- 
vons-nous, et batissons. Ks fort ififerent 
done leurs mains pour Wen trayaiUer. 
49. ms Sambaliat Horonite, et ToWia, 
offlcier Hammonite, et Guescem : Araje, 
farant appris , se moquerent de nous, 
e 1 notis meprlierent, disant : Qtf «£« 
que vous faites? Ne vous revote-vous 

P 20. EtTlen/repondis. et leur to jje 
niPii des cieux est celui qui nous fera 

serviteurs nous nous l/verons et hm 
rons- mais vous, yous natez ni pari, 
3 drbi? ni memorial a Jerusalem. 



CHAP1TRE III. 
4. Eliascib done, le grand sacrif.cateur, 

fus^ Fa tour de M^ab, justra'a la tour 

d 9 EtTs^gens de 3erico rebfttlrentft 
Slfti telfS' a 0616 ftux, Zaccur, fil« 

W^llnaltes rebatirent la porte 
des poLsoSs; As la garnirent de plan- 
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dies, et Sis y mirent ses portes, ses scr- ] 
rures et ses barres. „„ „ _, 

4. Et ac&U, Meremotb, fllsd'Drila. flls 
de Kots, repara. Et a c6te d'eux, Mes- 
cullam. fits de Berecja, ills de Mescftza- 
Uel, repara. Et a c6te d'eux, Isadok, 
fiSs de Bahanna, repara* 

5. Et a c6te d'eux, les TftoMtes rfpa- 
rerent: mats les plus considerables d en- 
tre eux ne se rangftrcnt point a I ceuvre 
de leur Seigneur. _,_.., . Mfle 

6. Et Jelwjadab, flls de Paseab, et Mes- 
cullam, 01s de Besodiah, reparerent la 
vieilie porte ; lis la garnirent de plan- 
ches, ef lis y mirent ses portes, ses ser- 
rures et ses barres. 

7. Et a leur c6t<5. Melatja Gabaonite, et 
Jadon Meronothite, dc Cabaon et de 
Mitspa, repartrent vers le trone du gou- 
vernenr de deca lc fleuvc. . 

8. Et a c6te de ce tj-dne, Huziel, Ills de 
Barhaja, d'etre les orfevres, repara. et 
& son cote Hananja, flls deHarakkabira. 
Et ainsi ilslaisserefU la vartle de Jeru- 
salem, qui est jusqu'fc la large muraille. 

9. Et a cOte" d'eux, Rephajo, fils de. Hur, 
capltaine d'ua demi-quartier de Jerusa- 

1o!'Et fcdte" d'eux, Jddajah, Ills dc Hn- 
rumaph, repara vis-a-vis de sa maison. 
Et a son cole, Hattus, fils de Hascab- 
neja, repara. „.,'*„ , 

W. Et Malkija, flls deHarim, et,Hascub 
ills de Pahatii-Moab, en reparerent au- 
tant, et la tour des fours. 

«. Et a c6te d'eux, S9allum flls de Lo- 
bes, capitaine d'uo denii-quartier de Je- 
rusalem, repara, lui et ses fllles. 

n. Et Hanun et les habitants de Za- 
noab. reparferent la porte de la vallee; 
lis la rebatirentet mirent ses portes, ses 
serrures et ses barres, et firent mille 
coudees de muraille, jusqu'ala porte du 
fussier. , ... 

44. Et Malkija Sis de Rechab, capitaine 
du quartier de Bcth-kerem, repara la 
porte du fumier; il la rebatit, et placa 
ses portes, ses serrures et ses barres. 

15. Et Scalluin fils dc Col-taosch, capi- 
taine du quartier de Mitspa, repara a 
porte de la fontaine; il la rebatit ct la 
couvrit, et posa ses portes, ses serrures 
et ses barres, et la muraille de Petang dc 
Scelah, tirant vers le jardin du roi, ct 
jusqu'aux degres qui descendent de la 
cite de David. t , t „, ., „ , 

16. Apres lui Mbcmic, flls de Hazbuc, 
capitaine du demi-quartier de Beth-sur, 
«xs_„_ <..,~..<i, v An .i M <( des sepulcrcs 

ig refait. etjus- 



repara Jusqu'a 1'endrQit des sepulcrcs 
de David, etjusqu'a I'etang refait. et Ju 
qu'ala maison des hommesvaillants 



il. Apres lui reporSrcnt les Levites, Re- 
lium, fils de Bani, et a son cdte repara 
Iliscabja , capitaine du demi-quartier 
de Ke'hJla, pour ceux de son quartier. 

48. Apres lui, leurs freres reparferent, 
savolr, Bawai flls de Henadad, capitaine 
d'un demi-quartier de Kehila. 

19. Et h son cote, Hdser fils de Jesjuab, 
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capitaine de Mitspa, en repara autant.* 
rendroit oil Ton mouie a 1 arsenal de 

r 20. g ApVes lui, Baruc, fils de Zaccal. 
s'excita et en repara autant depuis I an- 
gle iusqu'a Pentrce de la maison dE- 
llascib grand sacrifjcateur. 

21. Aprcs lui, Meremotb Ills d'Orija, tils 
de iiots, en repara autant, depuis leu- 
tr«o de la maison d'EHascib jusqu'au 
bout de la maison d'EHascib. 

22. Et aprfes lui, les sacrificateurs, ha- 
bitants de la campagne. . , 

23. Apres eux, Benjamin et Hascub re- 
parerent a rendroit de leur maison. 
Wres eus, Hazarja fils de Mahaseja, fils 
dc Hananja, repara auprte de sa maison. 

24. Apres lui, Binnui Ills de Henadad, 
en repara autant depuis la mafson i de 
Hazarja jusqu'au tournant de 1 angle, 
meme jusquau coin. 

25. Et Palal Ms d'Osal, depuis rendroit 
de ce tournant et de la tour quLsort de 
la baute maison du roi, qui est auprte 
de la cour de la prison. Apres lui Pfi- 
daja, flls de Parbos. ,,.,., 

26. Etles Nethiniens, qui babltaicnt en 
Hopbel, rdparirent vers l'orient, jus- 
qu f a rendroit de la porte des eaus, et 
vers la tour qui sort an debors. 

21. Apres eux les Tckobites en repar6- 
rentautant, depuis rcndroitde la grande 
tour, qui sort en debors, jusqu a la mu- 
raille de Hopbel. , . . . 
28. Et les sacrificateurs reparerent, de- 
puis le dessus de la porte des cbevaux, 
cliacun a l'cndroitde sa maison. . 
20. Aprts cux-Tsadok fils d Immer, re- 
para S I'cndroit de 6© maison. Et apres 
lui repara Scemahja, fils dc Scecanja, 
garde de la porte orientale. 
80 Apres lui Hananja fils de S^lemja, 
et Hanun, le sixieme fils de Tsalapli, m 
reparerent autant. Apres eux, Mescn 1- 
lam, Ills de Berecja, repara h lendroit 

d 3 e , Sa A5W. e MalkHa, ills de Tsoreph 
repara jusqu'a la maison des Nethiniens 
et des marcbands, et rendroit de la 
porte de Miphkad, et jusqu'i la mont6e 

32. Et fes orfevres et les marcbands, rf- 
parferent entre la montee du com et la 
porte du bercail. 

CHAPITRE IV. , 

1. Mais il arriva que Samballat, ayant 
appris que nousrebatissions la muraille, 
rut fortWigne et fort irrite, et qu il se 
moqua des Juifs. 

2. Car il dit, en la presence de ses freres 
et des gens de guerre de Samarie: Que 
font ces Jnifs languissants? Les laisse- 
ra-t-on (aire? Sacriflcront-ils et achdve- 
ront-ils tout en un jour? Pourront-ils 
faire revenir les picrres des monceaux 
de poudre. puisqu'clles sont brftlees? 

8. Et Toble, Hammonite, qui itait au- 
pres de lui, dit : Quoiqu'ils batissent, 
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iswasssm** ls romprait ieur 

J«?i 10tre / Di F u ' <5?onte, car nous som- 
mes en meprlst Fais retourner sur leur 
tete 1 ppprobre dont ils now couvrent, 

capTvUe; ? " Pr ° ie daM Un PSyS d « 

5. Et ne'convre point leur Iniquity, et 

que leur peche" ne soil point ettacl en 

s.stffaiiSSn? se sont moqu,5s de 

#«;,m°„ us Mb * l . ,m f 8 - donc Ia mnraille, et 
5S?M? °> ur / ut «5JolntJn«qii'Asa moitie ; 
car le peuple prenait a cceur ce travail! 
7. Mais quand Sambailat'et Tobiia, et 
ici Arabcs, lcs Hammonites et les Asc- 

*jHLS£ n,m f, nc f a termer ce qui avait 
i K n ?J E,u » ""tawnt ^rt en colore. 
JLrii , se 2i & ucr ent entre eux tons 
ensemble, pour venir faire ia guerre 

SSS5 e (SS e,n ' ct ponr faire &»»" 

9. Alorf nous prifimes notre Dieu, et 
S2. u - S I?^ 08 d 1 8 eardcs comre enx de 
<Teux ' p0Mr nous 9 ara ntir 

jo.Kt Judadit: La force des ouvricrs 
est dimmuec. et ll y a bcauconp de 

!f«. i?4. c i n . sorte q P? nous ne Pourrons 
pasbatirla murailie. 

41. Et nos ennemis avaient dit : Qu'ils 
nen sachent rlcn, et quails n'en voient 
ncn, jusqu a co que nous entrions au 
milieu d eux, et que nous les tuions, et 
q ii e " ou s passions cesser l'ouvragc. 

42. Mais ilarriva que les Juifs qui babi- 

Sll«-» parn, i. eu /». venant vers nous . nous 
direni par dix fois leurdessein, de tous 
les licus dou ils venaient no^s |rou- 

i3. C'est pourquoi, je posai depuisle bas, 
dcrrierc la murailie, sur des lieux die- 
yes, le people scion leurs families, avec 
lours epe>s, leurs iavelines et leurs arcs. 

44. Puis je consideVai toutes choses, et 
je me ieyai et je dis aux principalis et 
aux magistrate, et au reste du peuple : 
No les craignez point; souvenez-vous 
du Seigneur qui est grand el terrible, et 
combattez pour vos frdres, vos fils et 
vos "lies, vos ferames el vos maisons. 

is. or, apros que nos ennemis eurent 
appris que nous avions <He avcrtis, Dieu 
dissipa leur conscil: et nous retourna- 
racs tous aux muralllcs, Chacon a son 
travail. 

16. Depwls ce jour-la, une moitid de 

etait eqCilpeedejavelincs, de bouclicrs, 
dares ot de cuirasses; et les gouver- 
neurs suivaient cbaque f ami lie de Juda. 

n, Ceux qui batissaient ia murailie, et 
ecus qui chargcaicnt les porte-faix.tra- 
yailiafent d'une main, el de rautre ils 
tcnaient lepde. 

48. Car ebacun deceux qui batissaient 
etait ceint sur ses reins d'une e"p4e; 
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e'est ainsi qu'ils batissaient ; et le trom* 
pette ttait pres de moi. 

i».Car j'avais dit aux principaux, et mx 
magistrats, et au reste du peupla : L'ou- 
vrage est grand et de Songne Vendue, 
etnous sommes Mentis sur la murailie 
loin Tun de rautre; 

20. En ouelque lieu donc que vous en- 
tendicz le son de la trompctiecourez-y 
vers nous ; notre Dieu combattra pour 
nous. 

2i. Ainsi nous travaillions ; tontefois, 
la moitie tenait des javelines depuis le 
point du jour, jusqu'a ce que les Stoiies 
parussent. 

22. Et en ce temps-la, je dis au penpl4 : 
Que ebacun nvec son serviteur passe la 
nuit dans Jerusalem, afln qu'ils nous 
scrvent la nuit pour faire le guct, et le 
jour pour travailler. 

23. lit pour moi, mes frdres, mes ser- 
viteurs, et les gens de la garde qui me 
suivent, nous no d^pouiilerons point 
nos habits; que ebacun vienneavec son 
opce et avec de I'cau. 

CHAP1TRE V. 

i. Or, il y eut un grand cri du peuple 
et de leurs femmes contre les Juifs 
leurs frdrcs. 

2. Car il j en avnit qui disaicnt ■: Plu- 
sicurs d'entro nous enr/ugeirt leurs fils 
et leurs lilies pour prendre du froment, 
afln que nous mangions, et que nous 
vivions. 

3. Etii yen avait <f attfrcs qui disaient : 
Nous engageons nos champs, et nos vi- 
gnes, et'nos maisons, afln que nouspre- 
nions du froment dans cettc famine. 

4. II y en avait aussi qui disaient : Nous 
empruntons de l'argcnt pour payer lo 
tributduroi, sur nos champs et sur nos 
vlgnes. 

5. Toutefois, notre chair est comme la 
chair de nosfrtres. et nos Ills sont commo 
leurs ills. Et void, nous assujettissons 
nos fils et nos filles pour itre esclaves; 
et quelqucs-unes de nos fllles y sont 
(ldj a assujetties et ne sont plus en notre 
pouvoir; et nos champs et nos vignes 
sont a d'autres. 

6. Quand j'cus entendu leur cri et ccs 
paroles-la, jefus fort en colore; 

7. Et je consultai en moi-meme, et je 
censurai lcs principaux et les magis- 
trals, et je leur dis : Vous esigez trop 
ngoureusement ce que chacun de vovs 
a impost a son frere. Et jc fis conYo- 
qucr la grande assemblee contre eux. 

8. Et je leur dis s Nouij avons racbete" 
selon notre pouvoir nos freres juifs, qui 
avaient ele vendus aux nations; et vous 
vendriez vous-memes vos frferes, oa 
nous seraient-ils vendus? Alors ils se 
turent, et ne surent que dire. 

0. Et je dis : Vous ne faites pas Men. Ne 
voulcz-vouspas marcher dans la crainte 
de notre Dieu. plut6tqu'd£reenopprobre 
aux nations qui nous sont eanemiesl 
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lO.Nous pourrions aussi eiiger de Far- 
gent, et du froment, moi. mes frtres et 
mes serviteurs; mais quUtons-lour, je 
vous.prie, cette dette. 

II. Rendez-leur, Je vous prie, aujour- 
d hui leurs champs, leurs vignes, leurs 
turners et leurs malsons-, et, outre cela, 
le centieme de Fargent, du froroent, du 

»? %\ d £ lh V le qw vous esigez d'eus, 

42. Et ils s^poadirent : Nous les ren- 
drons, et nous ne leur demanderons 
rien; nous ferons ce que tu dis. Alors 
jappelai les sacrlflcateurs, entre les 
viains desquels je les lis iurer qu'ils le 
feraient. * 

43. Et je secouai mon seln, et je dis . 
Que Dieu secoue aitisi de sa m arson et 
de^son travail tout homme qui n'aura 
point accompli cetto parole, et qu'il 
soit ainsi secoue et vidd; et toute ras- 
scmbleerepondit: Amen. Et ils louerent 
I Eternel; et le peuple fit suivaot cette 
parole-la. 

14. Et mtoe depuis le jour auquel le 
roi m avait commands d etre leur gou- 
verneur au pays de Juda, depuis la 
vingtieme annexe jusqu'a la trcnte-. 
deuxieme annce du roi Artaserxes, Fes- 
pace de douze. ans, moi et mes frercs, 
nous n'avons point pris ce qui <ttaitas- 
s'gne m gouverneur pour sa table; 

15. Bien que les pr£c£dents gouver- 
neurs, qui avaient Hi avant moi, eus- 
sent charge 3e peuple et eussent pris 
d eux du pain et du vin, outre quarahte 
sides d argent, et que memo leurs ser- 
viteurs eussent doraine* sur le peuple; 
mais je n'ai pas fait ainsi. a cause de la 
crainte quefai de mon Dieu. 

<6. Et meme, J'ai repare* une partie de 
.cette muraille, et nous n'avons point 
achete de champ, et tous mes serviteurs 
ont ete assembles la pour travailler. 

17. Et outre cela, les Juifs et les ma- 
pstrats, au nombrc de cent cinquante 
hommes, et ceus qui venaient vers 
nous, des nations qui itaient antour de 
nous, etaient a ma table. 

■18. Et ce qu'on appretait cheque jour, 
etaltun beau! et sis moutons choisis; 
on m apprttait aussi des volaiiles, et de 
dii en dix jours, on me prisentait de 
tomes sortes de vins en aboudancc; et 
avec tout cela, je n'ai point demand! le 
pain qui etaitassignS au gouverneur ; car 
cette servitude eu.t£ig rude a ce peuple. 

«. mon Dieu souviens-toi de moi, 

four me fairs An bien, selon tout ce que 
ai fait pour ce peuple. 

CHAP1TRE VI. 

iJahU'JJJS"' 1 ™ qu !' i uand Samballat, 
lobija et Guescem Arabe, et le reste de 
nos ennemis, eurent appris que j'ovais 
rebfttl I la muraille, et qull n<y etait de- 
meure aucune breche (bien que jusqu'a 
ce temps-la, je a'eusse pas encore mis 
les battants aus portes), 
2. Samballat et Gucscora cnyo?erent 



vers moi , pour me dire : Viens , et que 
nous nous trouvions ensemble, dans les 
villages guisonfdanslacainpagned'Ono. 
Et ils machinaient de me fafre du ma!. 

3. Mais j'envoyai des deputes vers eux, 
pour leur dire : Je fais un grand ou- 
trage, et je ne ponrrais pas descendre. 
Pourquoi cet ouvrage serait-il inter- 
rompu, si je le laissals, et si je descen- 
dais vers vous-? 

4. lis me manaerentla meme chose qua- 
tre fois; et je leur repondis de meme. 

5. Alors Sombollat envova vers moi 
son serviteur, pour me tehir le meme 
discours pour la cinqnieme fois ; et il 
avait. une lettre ouverte en sa main; 

6. Dans laquelle il e"tait £crit : On en- 
tend dire parmi les nations, et Gascmu 
le dit, que vouspensez, toi etles Juksa 
vous revolter, et que e'est pour cela 
que tu rebatisla muraille, et que tu vas 
etre leur roi, comma le monlre ce que ' 
vous faites ; 

1. Et meme, que tn as 6tnh\i des pro- 
phetes, pour te proclaraer a Jerusalem, 
et pour dire : it est roi en Jud£e. Et, 
maintenant, on fera entendre au roi ces 
memes choses; viens done maintenant, 
afin quo nous consultions ensemble. 

8. El je renvoyai vers lui, pour lul 
dire j Ce que tu dis n'est point; inais 
tu Finventes de toi-meme. 

9. Car ils nous ^pouvantaient tons, di- 
sant : Leurs mains seront fatiguees du 
travail, de sorte qu'il ne so fera point. 
Maintenant done, 6 Dieu l fortifie mes 
mains. 

10. Outre cela, j'allal dsns la maison 
de Sc^mahja, fils de De"laja, flls de Me- 
hetab^el, lequel y e*tait renfermd. Et il 
ma dit ; Assemblons-nous dans la mai- 
son de Dieu, dans le temple, et fermons 
les portes du temple; car ils doivent 
venir pour te tuer, et ils viendront de 
nuit pour te luer. 

*i. Mais Je repondis : Un homme tel 1 
que moi senl'uirait-il? Et quel hommo 
tel que moi cntrerait au temple pour 
sauver sa vie ? Je nty entrerai point. 

12. L& jp coniuis bien que Dieu ne i'a- 
vait pas envoye" , mais qu'il avait pro- ', 
nonce cette prophdtie contre moi.et que 
Samballat et Tobiia Favaicnt gagne" ; 

13. Et qu'il itatt leur pensionnaire, 
afin que je fisso par crainte oe qu'il ! 
voulait, et que je commisse un p^clic, 

et qu'ils eussent quclque chose de mau- 
vais a me rcprochcr. ! 

14. mon Dieu ! souviens-toi de Tobija | 
et de Samballat, selon leurs actions, ! 
aussi bien que de Nobadja prophe'tcsse, 

et du reste des prophetes, qui tachalcnt j 
de m epouvantcr. 

15. Ne"anmoins, la muraille fut achevde ! 
au vingt-cinquieme jour du mois d'E- ! 
lul, en cinquante-deus jours. I 

16. Et quand tous nos ennemis /'enrent j 



appris, et que toutes les nations qui 
etaient autour da nous, /'eurent vu, ils 
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furent consternes en eux-mfimcs; et ils 
connurent que cet ouvragc ayaltete fait 
par notre Dleu. 

it. Meme en ces jours-la, des princi- 
paux de Juda envoyaient lettres sur 
l ett i' e ?',5 ui »"aient a Tobija; et celles 
do Tobija leur paryenaient. 

48. Car it y en avait plusieurs en Judde 
qui s'^taientlidsalui parsermeot.parce 
qu'ii itait gendre de Sc^canja, Ills d'A- 
rab, et Johanan son fils avait (Spouse la 
fllle de Mescullam , flls de B^recja. 
.if. Et menie, ils raconfalent ses Men- 
ial ts en ma presence, etlui rapportalent 
mes discours : et Tobija envoy alt des let- 
tres pour m'e'pouvanter. 

CHAPITIIE Vll. 

i. Or, apres que la muraille fut rebatie, 
et que j'eus mis les portes, ct qu'on cut 
fait la revue des chaatreset des Levites, 

2. Je commandai a Hanani mon frore, 
et i Hananja, capitaine de la forteresse 
de Jerusalem (car il itait tel qu'un hom- 
me fidele doit itre, et il crafgnalt Dicu 
plus que plusieurs mitres) , 

3. Et je leur dls : Que les portes de Jeru- 
salem ne s'ouvrent point jusqu'a la cha- 
leur du soleil; .ct pendant qirils Itaieut 
encore la. les portes furent Wen fer- 
inees, et je posai des gardes des habl- 
tants de Jerusalem, chacun selon sa 
garde, et chacun vis-a-vis de sa maison. 

4. Or, la ville itait spacieuse et grande; 
mats il y avait peu de peuple, et les 
inaisons n'6taient point baties. 

5. Et mon Dieu me mit au ccsur.d'as- 
semhler les principalis? et les magis- 
trats. et le peuple, pour m faire le &&- 
nombrement, selon leurs genealogies; 
et je trouvai le registrc du denombre- 
ment, selon les genealogies de ceux qui 
efaient montes la premiere fois; ou je 
trouvai ainsi ecrit : 

0. Ce sont ici ceux de la province qui 
remonterent de la captivite, d'eqtre 
ceux que Nebucadnetsar, rdi de Baby- 
lone, avait transported, et qui rctour- 
nerent & Jerusalem et en Judde, chacun 
en sa ville; 

J/$ li « vi ¥ erU avec Zorobabel, Jescuah, 
Neh&nJc. Hazarja, Itohamja, Nahamani 
Mardocbee, Biscan, Mitspereth, Bigvai, 
ISehum et Bahdna; le nombre, dls-je. 
des homines du peuple d'Israel. 

8.-Les descendants de Parbos, deux 
mine cent sonante et douze. 

9. Les descendants de Sccphatja, trois 
cent soixante et douze. 

\Q. Les descendants d'Arah, sis cent 
ciiyraante-deux. 

U. Les descendants de PaUath-Moab, 
des enfants de Jescuah et de Joab, deux 
miUehuit centdix-huit. 

ii. Les descendants de Helara , mille 
deux cent cinquante-quatre. 

42. Les descendants deZattu, buit cent 
quarante-ciaq. 
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ij, Los descendants deZaccal, sept cent 
soixante. 

45. Les descendants de Binnul, six cent 
quarante-huit. 

46. Les descendants de B<5bal, sis cent 
Ysngt-huit. 

il. Les descendants de Hazgad , deux 
mille trois cent vingt-deux. 

U. Les descendants d'Adonikaui . six 
cent soixante-sept. 

if. Les descendants de Bigvai , deux 
mille soixante-sept. 

20. Les descendants do Iladiu, six cent 
cinquante-cinq. 

2\. Les descendants d'Ater, issus d'Eze- 
chias, quatre-Yingt-dix-buit. 

22. Les descendants de Hascura , trois 
cent vingt-hult. v 

23. Les descendants de Bctsal, trois 
cent vingt-quatre. 

24. Les descendants de Harip, ccnl 
douze. 

25. Les descendants de Gabaon, quatrc- 
vingt-quinze. 

20. Les gens de Beth-iehera et de Ne- 
topba, cent quatre-vingt-huit. 

27. Les gens de Hanathotb, cent vingt- 
biut. 

28. Les gens de Beth-bazmavetb , qua- 
rante-deux. 

29. Les gens de Kirjath-jtiiarim, de Ke- 
pbira et de Bceroth, sept cent qua- 
rante-trois. 

30. Les gens de Rama et de Guebah, six 
cent Yingt-un. 

Si , Les gensde Micmas, cent vingt-deux. 

32. Les gens de Beth-el et de Hal, cent 
vingt-trois. 

33. Les gens del'autrcNebo, cinquantc- 
deux. 

34. Les gens de Pautre neiam, mille 
deux cent cinquante-quatre. 

35. Les descendants de llarim, trois 
cent vingt. 

30. Les gens de Jc"rico,- Irois cent uuu- 
rante-cinq. 

37. Les gens de Lod, de Uadid, et d'Ono, 
sept cent vingt-un. 

38. Les gens de senaa, trois mille neuf 
cent trente. 

39. Des sacrificateurs : les descendants 
de Jedabja, de la maison de Jescuah, 
neuf cent soixante-treize. 

40. Les descendants dimmer, mille cin- 
quante-deux. 

4i. Les descendants de,Paschur, mille 
deux cent quarante-sept. 

42. Les descendants de Hanm, mille 
dix-sept. 

43. Des Levites : les descendants de Jes- 
cuah et de Kadmiel, d'entre les descen- 
dants de Hodeva, soixontc et quatorze. 

44. Des chantres : les descendants d'A- 
saph, cent quarante-huit. 

45. Des portiers : les descendants de 
Scailum, les descendants d'Ater, les des- 
cendants de Talmon, les descendants do 
Hakkub , les descendants de Hatita , les 
descendants de Scobai', cent tremc-huib 



i 46 «P°! N <?(hinicns : les Ms <ie Tsilia 
flll'de p!?oS° Wr ° S ' les flls de Siha » le * 

dttiSffi d i c , ftB n ' ,C8fltadeGn,d " 

Aftfifi!^ 3es fils de Retsin - 

p?i,M. d io» les ^ de Haka - 

iS-flS'dS Tdma B h ark ° 3 ' ' 1CS fils deSisc ™. 
iS'nu hS^S? », erv IV 5u " d e Salomon 

iS^fdS^a?! 8189 SM ° IS de Darkon > 

flls d 9 Amon. ?ok ^eth-Hats<5l»ajiin, les 

J?n *J°a1 s 1c * s ^^Jniens et les descen- 
tZiM^ » en ?»cm;» de Salomon latent 
*row wnt quatrc-vingt-douze. 
dS'TSMSihWi^HJLi^^n.Wrer.t 
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de Jcl-Mtiab. de Tel-Harsca, de Kerub, 
l^ddon et dimmer; Jesquels ne purcn 
niontrcr la maison de lours peres n 

62. Les descendants do Delaja, les des- 
NekodM,!^ 8 ' les descendants de 

nSrJif-ii 6 ! ^riuoftenrs : les descen- 
dantsdeHabaja, les descendants dcKots. 
les descendants de Barzillal, qui pri 

ft X&T2? u 1 e , d . es fl "«? d ° Barafiiol 

64. lis chercberent leur registrc en 
recherchant lour gdnealogie, mais lis 
n> furent point tronves; et ilsfurent 
«xcliis de la sacrlflcatnro! 

65. Et Attlrseatha leur dit, qu'ils no man- 
geassent pdfnt des choses tres saintes 
pendant que le sacrificateur assistcrait 
avec Urim et Tummim. ™ a «-««" 

60. Toute l'assembtee ensemble itait de 
quarantc-deux mille trois cen t soixante • 

07. Sans leurs serv teurs et leurs se?- 
▼antes, qui latent sept mille troE S 
trente-sept; et ils avaieirt deux cont 

?e"i a se a s? te " dnq ' tmt chantrcs W <*"- 

•™J ,, i va,cnt sept ccnt trcnte-sfx che- 
vaur. dens cent quoranie-cinq millets 
^iteffi wnt . tr «nte.cinq cfioSSiux,' 
( ' si ™ sept cent : vingt anes. ' 
™«*SkSA 0lq V e *"P n .". de » C ^efs des peres 
.i«™te tpo,ir I'onyrage du temple. 
Atllneatba donna au tr&or mille drach- 
mead1>r, cinwaante bas«ln« AinS-H 1 ; 



mesd^or cinquantTbassi"nsT'cino S cent 
trente robes de sacriflcatenra. 
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71. Et quelques atftrod'entrc Ies'ch<»r« 
des pores , donnercnt pour le . trtsor da 

m Ft iL le «, d «V x ce ? is mines d'argent. 

72. Et ce quo le rcste du peiiDle donn* 
/vt vingt mille draebmes dtfr et dS« 
mile mines d'argent, et sokanteS 
r ^es do sacriflcateurs. w,MnM M P« 

73. Lt afajj ics sacriflcateurs. les UvU 

?m MiSi' nabi ^ r cnt dans leurs vil- 
S.'iOT WH* le septieme mois ap- 

COIPITRE Till, 

*h?»vS8US S e ," pIc s,a , s ! e ™' , la. comma 
*f te n eutete qu'xm seulhoinnicdansla 
place qui Malt dovantlaporu » doa Teauv 
et sdipent a Esdras le scribe d'apporcr 
le 1 yre de la loi do Moise, que l'Mernci 
avail command* a Israel ^observer. 
tiAmi. < si v m i l )r emier jour dn sep- 
ftM't Esdras le sacrificateur an- 
porta la loi devant l'assembleo, gwi ««« 
compose (fhommesct de femmes, et de 
tous emu qui dta ent capablcs d'eoten- 
dre, afln qu'on fecoutdt! 

shk*) 1 lu l a . u lit,r * dans 3 ® Place qui 
Aa« devant la porte des eani ; . deoula 

& m » es et 5?" f cmmes et de ceux qui 
uA J^P? b,es d ?nten«lre; et les oreil- 
ics do ton tie pcuple furent attcntives a 

lt i lc £ tn J' e , du 13vre dc |a loi. 

4. Et Esdras le scribe so tint debont 
5««-V3 lieu , 6mi "ent, 6d« do bois, qq'on 

de lui, a sa main droitc, Hattitia Scd- 
« J ?Jn et & m Wuche, P^daja, Miseael, 

lc penpie : et si tot qu'il Feu ; oavcrt 
tout le peuple se tint debout 6 

6. tnsuite Esdras benit S'Eterne! 1« 
Rrand Dieu, et toutle peuple i rtpoiiilP 

^i«nUT^ i ^ re , nte i t se P^siernereiil 

i lllhA 1° J is ?? e contre terre. 

lenh %&t^'u C t Qb ^' J " mi n. Hak- 

n » ' hSS-W* H , od i ja ' Mahaska, K6- 

iia Hazaria. Josabad, Hanan, Pclaja et 

]2*X\ ^ vltcs - f ?*saient mssYe" 

8. Et ils Sisaient an Hvre de la lot de 
BffiniS^f 0, f t, . cnt ct ^onnaJcnt 

9. KtNe'hdmle, qui «( Attirscatha.et 
Esdras sacriHcatour et scribe ct Im 
L6vites : instruisaicnt le peuple; et ils 

sacre a I Eternel noire Dieu ; nevonsaf- 
Ulgez pas 6 ct ae pleurcz pa.s; car tout 



JO. Puis on leur dit : Allez, mangez du 
voyez des portions a ceux qui n'ont ricn 
SS«? "o^e Seigneur; ne soyez done 

aV^S 1 - 8 L ^ vi , tes iaisaient faire silence 
£.l°?i e peup / e ' disan V Failes silence; 
flige?point coosacr<5 > «* ™ vous at- 

mlnii^ji 111 i€ L p , eu P le s ' en aIla Pour 
5i« n l e J et pour boire . e * pour envoyer 
^?„ P/fsems e pour se rljouir, paree 
q nils avaient bien entendu les paroles 
q« i on leur avait enseignees. ^ aiU4W 
13. Et an second jour du mois, les -chefs 
des peres de tout le peuple, les sacrifl- 

vers Esdras le scribe, afln d'avoir 1'ln- 
telligence des paroles de la loi. 

gut* faltott que les enfanis d'lsrael dc- 
EShHSS"* n 8 " 3 de * tabernacles, pen- 
dant la fete solennelle an septieme niois. 

Mttrentnar tontes les villes, et a Jeru- 
salem, dTsant: Allez a la montame. et 
apportez des rameaux d'oliviers, et des 
rameaux d'attfm arbreshuiieus, des ra- 
meaux de myrte, des rameaux de palme, 

tt 8 / ai P? auX(ie , bois brancbus, afln de 
faire des tabernacles ainsi qu'ii est <§crit 
J„ 6 - J« Ppuple done sortit, et ils en ap- 
Tl bT T> et 3ls se fi rent des tabTrnT 
«i^, i c I, ln sur son l P is t e* dans ses 
32 n&, et a d f a B s les ,P ar y i s de la maison 
de Dieu, et dans la place de la norte 

d'Eph'rafm. 61 daM ! * place de Ia porte 

qui Staient retournls de la captivity fit 
fel berna( i les » et ils "etlnrent dans 
i'!,! a i )er J " a 1 les } car !es enfants d'lsra«l 
? n ?,l avai ^ Qt W. Mt de tela, depuis lis 
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d« jour, et pendant une aw?r« auatriemp 
partle, ils se confessaieiU et se proS 
naient devant FEternel leur Dieu. er 

Bunni, Sc&eMa, Bani«« KeWni se leve- 
rentsurlatribunedesLe-vites.etilscrie- 
ren L\L ai l te 7P ix a kernel 'leur Dieu. 
Jl ? s I e ^H vites > ^^.Jescuah, Kad- 
niel Ban! Hascanebja, lclr4bja7Hodi- 
ja, Scejban a et Wthalya, dirent : Levez- 
vous, Mnissez l'Eternel voire Die,? 
d'eternit«5 en taite, et qu'on Mnfie! 
6 Dieu, lenora de tagloire, et ou'Uxott 

S e # / u ; d ^ sus d « We bene-dictioa 
ct de fowte louange I 

n&« oi i seu ! es r f terH el I Tu as fait les 

»;S. le ? c i eus des cieux > et tome leur 

armto; la terra, et tout ce qui y «t- 

es mers, et toutes les choses qui runt. 

riVtef la i vie a Soutes ces choswVet 
» t?, « des i^S ux se ,P r ,°?terne devant toi. 
T. Tu es l'Eternel Dieu, qui clioisis 

rt& es , <?«i le H ras horsdTJr des Ca ! 

llraham ^Posas lo nom d'A- 

t«J I* / r( l uva 1 s son CCBUr AdMo* devant 
toi, et tu traitas une alliance avec 3ui„ 
que tu donrierais le pays des Cana- 
SS^'/f Helens , des AmorrhS, 
rf,i^^ &,en ?-» des J ^»siens et des 
posWrite , et tu as accompli ce cue tu 
avals proniis, parce que tu i « juste. 
«L£ a L tl ^ re 8 ar£j as raffllotloa do nos 

$tr-?ulB Y 8 te > ettu entendis leur cri 
vers lamer Rouge, 

J«; E 1M>k s dcs P r o d %es et des mira- 
cles, sur Pharaon et sur tons ses servi- 
teurs, et sur. tout le peuple de son pays 
parce que tu connus qufls s'e*taient & 
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iLfi ? Iut 2 S livre de J ® wl de Dieu 
ohaque jour, depuis le premier jour 
jusqu'au dernier; ainsi on c&a ll 
fte solennelle pendant sept jours, 4t 
iJtiZLT* ass embl(5e solennelle' au 
bwtieme jour, comme il fait ordonn<§! 

CHAFITBE IX. 

J;F ! ? Tin 8t-<I u atrJ6me jour du meme 
mois les enfants d'IsraSi s'assemb e- 
rent, jeunant et (Stent vetus de sacs et 
ayartt de la terre stir eux. ' 

2. tt la race d'lsrael se s^para de tons 
les etrangers, et ils so prdsenWrent 

Se n i«S n ASir p6oUs et les ^* 

3. lis se levdrent done en leur place- 
leur Dieu, pendant la quatrieme partie 
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remeui eley^s contre eus; et tu faccmis 

-♦A- « A dls ?¥ si la mer devant eur, 
mii 8 ?? 1 ?* 1 ??* a 8ec ' au traversde la 
^ e lA. et tu ietasceux qui les poursui- 
vaient au profond des ablmes, , comma 

n io e % ei K2 « an l l f s . eaux profo'ndes. 6 

«. Tu les conduisis de jour par la co- 

lonnede mxie, et denuit par la colonne 

par lequel ils devaient aller. 
43. Tu descendis aussi sur la montasrne 
de Sinai ; et tu leur parlas des deniet 
tu leur donnas des ordonnances droltes 
et des lois v/ritables, et de bons statuts 
et commandements. * 

w E l l } 1 ^ ur ense^as ton saint sab- 
sat, et tu leur donnas les commando- 

sr s ?rvueur tts ' etiaioiparMo& 

<5. Tu leur donnas aussi, des cieux, du 
pain pour leur faim, et tu fls sortir i'eau 
du rocher pour leur soif, et tu leur dis 
qu ils entrassent, pour posseMer 3c pays 
pour lequel tu avais leve ta main,i«- 
rant que tu le leur donnerais. 

48. Mais eux et nos peres, se sont fig- 
rement ^lev^s, et ont roidi leur cou, et 
n ont point ecout$ tes commandements 
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it. lis refusorenl d'dcouter, ct ils no 
sesouvinrent point des merveilles que 
tn avals foites en icur faveur 5 mais ils 
xoidirent lour cou, el par Icur rebellion 
ils proposereni de $ % 4tablir xxn chef, 
your rctouraer dans leur servitude, 
Mais toi, qui es un. DSeu plein de par- 
don, mlsericordieux, pltoyablo, lent a 
la colore, ct abondant ea miscricordc, 
in ne les abandonnas point. 

48. Etquand Sis seurent \m vcan do 
fontc, et qu'ils dircnt : Yolci ton Dleu, 
qui t'a fait mantcr hors d'Egypte, c£ 
qu'ils te Ilrentdo grands outrages, 

40. Tu ne les abandonnas pouriant pas 
dans le d6scrt, par tes grandes miseri- 
cordes; la cotonne de nu£o ne so retira 
point de dessus ens, de jour, pour les 
eonduirc par le chemin. ni la colonno 
de feu do unit, pour les eclaircr dansle 
chemin par lequei ils devaicnt aSler. 

20. Et tu leur donnas ton bon Esprit 
pour les falre sages; in no retires point 
ta manno do icur bouche, et tu Icur 
donnas de I'cau pour leur solf. 

2«. Ainsi tu les nourris quarante ans 
dans le ddscrt, sans que rien leur ait 
manque; leurs vetements ne vieillirent 
point, etleurt piedsoe furcnt point fou- 

22. Et tu leur donnas les roynumes ct 
les pouples, quo tu leur as partagfo par 
contrecs; car ils possederent le pavs de 
Sihon, savolr.lepaysdu roidellcscbon, 
et le pars de Hog, roi de Bascan, 

28. Et tu multiplies leurs enfants corn- 
roe les etoiles des cieux.ct tu les intro- 
duisis au paysduquel tu avals dita leurs 
p|res, qu'ils y enlreraient pour le pos- 

24. x'lnsi les enfants entrdrent, et ils 
possddercnt le pays; et tu abaissas de- 
vant eux les Canancens, habitants du 
pays, et tu les livras entre leurs mains, 
eux et leurs rois, et les pen pies du pays, 
afin qu'ils en Assent a lour volontc; 

US. Do sort© qu'ils prlrcntics viiles for- 
tes et la tcrro grasse, et lis possedercnt 
les niaisons qui 4taient pleinesde tome 
sortedebiens, les puitsqu'on avail crcu- 
ses. 3cs vignes, les olivlers et Jcs arbres 
f rui tiers en abondance, desquels ils 
mangcrcnt ct furent rassasics; ils fu- 
rcnt engraissds, ctilsse traitdrcnt ddll- 
cieusement de tcs grands Wens. 

26. Mais ils font irri'te, ils so sont rc- 
bclles contrc toi. ils ont jete ta loi dcr- 
riore lour dos, et lis ont me* tes propheics 
qui les sommaicnt pour les ramener a 
toi; nieine ils font fait do grands ou- 
trages. 

2T. C'estpotirqnol to les as livrds entre 
les mains de leurs enncmis, qui les ont 
affiiges; mails dans le temps de leur an- 
goisse. lorsqu'ils ont crie 5 toi, tu les as 
usances des cieux, ct, selon tes grandes 
misericordes, tu leur as donne" des li- 
berateurs, qui les ont delivres de la 
main de leurs easeinis. 



28. Mais des on ils avaient du rcpos, ils 
retournaient a faire du mal en ta pre- 
sence; e'estpourquoitu les abandonnais 
entre les mains de leurs enncmis, qui 
dominaient sur eux. Puis ils retour- 
naient ot ils criaientatoi.ettute* exau- 
cais des cieux; ainsi tu les as delivres, 
selon tcs misericordes, plusieurs fois et 
en divers temps. 

29. Et tu les as sommes pour les rame- 
ner & ta loi; mats lis se sont florement 
cloves, et ils n'ont pas obei a tes com- 
mandomcnls; mais ils ont p6ehd con- 
tre tcs ordonnanccs, lesquellcs feront 
vivro quiconquc les dbservera. lis ont 
touiours tiro repaulc en arriore, et ont 
roiui leur cou, et n'ont pas ecoute\ 

80. Et tu les as altendus patiemment 
pendant plusieurs onnccs, et tu les as 
somnies par ton Esprit, par le ministers 
do tes prophotes; mais ils no leur ont 
point prote 1'oreille, et tu les as livr^s 
entre les mains des peuples des pays. 

SI. Neanmoins, par tes grandes miseri- 
cordes, tu ne les as pas r<5duits a nc"ant, 
et tu ne les as pas abandonnes tout a 
/o«;cartu e$ 3e Dicu fort, misdrl'cor- 
dieus ct pitoyablo. 

82. Malnienant done, 6 notre Dleu I la 
Fort, le Grand, le Puissant et le Terri- 
ble ! qui gardes l'alliance et la miseri-- 
corde, que ce malheur qui nous est ar» 
rivd, a nous, a nos rois, aux principaux 
d'onfrc nous, a nos sacrificateurs, a nos 
proph6(cs, a nos pdres ct a tout ton 
peuple, depuis le temps des rois d'Assy- 
rie jusqu'a auiourd'bm, no solt point es- 
time pen do cbose devant toi. 

33. Certainement, tu es juste dans tout 
co qui nous est arrive"; car tu as agi ere 
verity, raais nous aYons agi avec nio- 
cbancete'. 

34. Ni nos rois, ni les nrlncipnux d'en- 
tre nous, ni nos sacrincateurs , ni nos 
peres, n'ont point mis en elTet ta loi, ct 
n'ont point cte altenlifs a tes comman- 
dements, ni a tes sommations par le's- 
quelles tu les as sommes. 

35. Car ils no font point scrvi durant 
leur rtene, ni pendant les grands Wens 
quo tu lour as faits, memo dans lc pays 
spacicux et gras que tu lenr avais 
donnd pour etre a lenr disposition, ct 
ils ne se sont point dcHourncs do leurs 
mauvaiscs oruvrcs. 

30. Void, nous sommes aujonrd'htti es- 
claves, memo dans le pays que tn as 
donn6 a nos pores pour en inangcr lc 
fruit ct les Lions, voici, nous y sommes 
csclavcs. 

37. Et il rapporio en abondance pour 
les rois quo tu as ctablis sur nous, a 
cause de nos p&h&s, et qui dominent 
sur nos corps et sur nos betes, a Icur 
volont6, de sorte que nous sommes Atns / 
une grando angoisse. 

38. C'est pourquoi, a cause dc tout cela, 
nous contractons une fermc alliance, ct 
nous r^crlvons, et les principaux d'en- 
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ire nous, nos Invites et nos sacriSca- 
leurs, y opposent leurs seings. 

CHAPITRE X. 

i. Or, ceux qui apposerent leurs seings, 
furent t ?teb.6mie, qui est Attirscatba, 
fll$ de Hacalja, et S&tfdas; 

2. seraiah, Ilazarja, J<5remie, 

3. Pascliur. Hamarja. Malkija, 

4. Ha.this, Scdbanja, Malluc, 

5. Ilarim, Mlrcmolh, Hobadja, 

6. Daniel, Cuinnetbon, Baruc, 

7. Mescullam, Abija, Mijamin, 

8. Maliazja, Bilgal, et Scdniahja. Ce fu- 
rent 16 les sacrificateurs. 

9. Des Levites : Jescuafa, flls d'AzanJa, 
BLnnuf, d'eotre les eufants de Kenadad, 
et Kadmiel. 

ip. El leurs frcres, Sc^banja, Hodija, 
Keiita, Pelaja, Hanan, 

ih Mical, Reiiob, Ascabja, 

42. Zaccur, Scerebja, Suebanja, 

<3. Hodija, Bani et Beninu. 

U. Des chefs du peuple : Parbos, Pa- 
batb-Moab, Uelam. Zattu, Baai 8 

<S. Bunni. Hazgad, B^bal, 

46. Adonila, Bigya'i, Had in, 

17, Ater, Ezlcblas, Hazur, 

48. Hodija, Hascum, Betsaf, 

49. Hariph, Hanathoth, N<5baf, 

20. Magpihas, Mescullam, Hdzir, 

21. Mescdzab&S, Tsadok. Jadduats, 

22. Pdlatja, Hanan, Hanaja, 

23. Osce, Hahanja, Hascub, 

24. Lobes, Pilha, Scobek, 

25. Rebum, Hascabna, Mahasgja, 
20. Ahija, Haaan, Hunan, 

27. Malluc, Harim el Babana. 

28. Pour ce qui est du reste du pcuple, 
les sacrificateurs, les Levi tea, les por- 
tiers, les chantres, les Ncthinicna, el 
lous ceux qui s'&aient separls d'aveo 
les peuples do ces pays, ponr/ntosla lot 
de Dieu, el leurs femmes, leurs Sis, el 
Icursfilles, tons ceux qui dtaienlcapables 
de connaissanre et d'fntelligence, 

29. Adhe>erententifcrementfe leurs frc- 
res, les plus considerables d'entreeus, 
etpretdrenl serment, avec imprecation 
et jurement, de marcher dans la loi de 
Dieu, qui avait etc" donnee par ftfolse ser- 
viteur de Dieu, et de garder et de faire 
tons les commanaements de l'Etcrncl 
notre Seigneur, et ses ordonnances, et 
seistatuts; 

30. fit de nedonner point de nos lilies 
aus peuples du pays, et do ne prendre 
point leurs SJles pour nos 01s; 

31. Et de ne prendre rien an Jour du 
sabbat.ni dansanenn autre jour consa- 
ere, des peoples du pays qui apportent 
des merchandises et toutes sortcs de 
denies, le jour desabbat, pour lc$ ven- 
dre, et de Jaisser Id la septierae annde, 
el tout 3e droit d'exiger ce qui, est du. 

32. Nous flmes aussi des ordonnances, 
nous cbargcant de donner par an, la 
troislome partie d'ua side, pour le ser- 
vict de la maison d® notre Dieu, 



83. Pour les pains de preposition, pour 
le g&teau continue! et pour l'holocauste 
continue!, et pour ceux des sabbats.des 
nouvelles lunes et des fetes solennelles; 
pour les choses saintes, et pour les of- 
frandes pour le pecbe, afin de re*conci- 
lier Israel ; et pour tout ce qui se falsait 
dans la maison de uetre Dieu. 

34. Nous jet&mes aussi le sort, pour Se 
bois des oblations, tant les sacrificateurs 
et les Levites que lo peuple, afin de fa- 
mencr dans la maison de notre Dieu, 
selon les niaisons de rios pSres; et dans 
les temps d<Hermin<5s d'annde en annee, 
pour bruler sur l'antel de l'Etefnel no- 
ire Dieu, ainsi qn'ilest icritdans la loi. 

35. Nou$ ordonn&me$ aussi, que nous 
apporterions dans la maison de inter- 
net, .d'annfo en an nee, les premiers 
fruits de notre terre, et les premiers 
fruits de tous les arbres; 

86. Et les premiers-nds do ttos ffls et de 
nos bdtes, comme il est e^rit dans la 
loi: et que nous amenerions dans la 
maison de notre Dieu, aux sacrificateurs 
qui font le service dans la maison de 
notre Dien, les premiers-n^s de nos 
bceufs et de notre menu betail; 

37. ES que nous apporterions les pre.- 
mices de notre pSte.nos oblations, les 
fruits de tous les arbres, levin ctl'huile, 
aux sacrificateurs, dans les chambres de 
la maison de notre Die®, et la dime de 
notre terre aus Levites/et que les Ldyi- 
tes prendraient les dimes par toutes les 
villes de notre labourage', 

38. Etqu'ily auraitnn sacrJScateur.flls 
d'Aaron, avec les Levites, pour dime? 
les L<5vites. et que les Invites am6ne- 
raicnt la dime dans la maison de notre 
Dieu, dans les cbambres, aa lieu oil 
£taient les greniers; 

30. (Carles enfants d'IsraSletlesenfants 
deLevidcvaientapporter.danslescham- 
bres roblation'du fcoment, du Yin et de 
rbuile; et©Vta« la qu'itaient les usten - 
sfles du sanctuaire, et les sacrificateurs 
qui font le service, et Ses porliers.et les 
cnantres); et que nous n'abandonne- 
rions point la maison de notre Dieu. 

CHAPITEE U. 

4. Et lesprlncipaui du peuple s'ltablf- 
rcnt a Jerusalem? mais tout le reste du 
peuple Jeta Se sort, afin qn'une des dis 
parlies s'dtabllt a Jerusalem, la sainte 
cite", el qve les neuf autres parties de- 
meuramnt dans les attires villes. 

2. El le peuple Mrrit tous ceux qui se 

Er^senterent volontairement pours'eta* 
lir a Jerusalem. 

3. Or, ce sont Sci les prindpaux de la 
province qui s'eHablircnt A Jerusalem, 
les autres s'^iant dtablls dans les villes 
de Juda, cbacun dans sa possession, par 
lours villes, savoir, les Israelites, les 
sacrificateurs, les Levites, les Wthiniens 
et les' descendants des aerviteurs de Sa- 
lomon, 
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hi! Ce " x . de J ? d a «* de Benjamin s'eta- 
Mirentdonca Jerusalem : Des descen- 
dants de Juda : Hathaja. His de Huzija, 
5 a 1? ? ac 5 arie » flls d'Amarja, flls de 
bcepbatja, ills de Mahalaleel d'entre les 
descendants de Pharez; 

i^ E l M ^ bas ^ a ,j fils de Banio, fils de Co- 
la b 1 ze < h, 1 1 l ls « de J ri8za ^' Ws de lladaja.fils 
tie Jojarib, flls deZacbarie, filsde Sciloni. 

vu r ,t m8ce ^rM, dtaient descendants de 
Pharez, qui s'dtabl Jrent a Jerusalem, qua- 
trecent sonante-huitvaillants homines. 
7. Et ceux-ci e'taient d'entre les des- 
^H &r !} s de Benjamin: salln, fils de 
Mescullara, flls de Johed, fils de Pddaja, 

V)'mLhuH S lui Gab3)a1, SaIIaT> neuf cent 
9 It Joel' flls do Zicri, Matt commit 

?f£.ft- X5 , et Juda > fils de s£nua, etait 

lieutenant snr la ville, 
to. Des sacriflcateurs : Jddabja flls de 

Jojanh, Jakin, 
ii. Seraja flls de Hilkija, flls dc Mesc.ul- 

lam , fils de Tsadok, His de Merajoth, fils 

d Anitub conducteur de la maison dc 

Dieu, 

•12. Et leurs freres, qui faisaicnt Tofflcc 
ae la maison, au nombre de liuit cent 
^ "^- d e«x.Etjfodaja,fl!s de Je/obam, 
flls de P&alja, fils d'Amtsi, flls de Zacho- 
ne, fils de Pasyhur, fils de Malkija. 

■S3. Et ses freres, les chefs de percs au 
nombre de deux cent quarante-deux. Et 
Hamascai, flls de Hazard, flls d'Achzai', 
flls de Mescillimoth, flls dimmer- 

4k. Et leurs freres forts et vaillants, au 
nombre dc cent vingt-huit; et Zabdiel, 
fi Jf de-Gu&lolim, itait commis snr euxl 

45. Et des Invites, Scemahia, fils de 
Hascub, flls de'Hazrikara, Ms de Hascab- 
ja, flls de Bunni. * 

46. Et Scabbethai ct Jozabad 4 talent 
commis sur le travail de deliors, pour 
la maison de Dieu, itant d'ontre Ties 
chefs des Levites. 

J^J 1 *}}?^ ms de Mica, flls de 
Zabdi flls d'Asapli, tfaft 3e principal des 
chantres, qui coromenyaitle premier a 
chanter les louanges dans la nrierc Ft 
Bakbukja itait $ .second dSe ses 
freres; puis Habda, flls de Scammuah, 
flls de Galal, flls de Jedithun. 

4$. Tom les Leyites qui s'itablirent 
dans la sainte cite, italent deux cent 
quatre-vingt-quatre. 

49. Et des portiers : Hakkub, Talmon 
et leurs freres, qui gardaient les portes; 
u y en eut cent solxante et dotize. 

20. Et le reste des Israelites, des sacri- 
i» c . a iSn r8 e I des >^vUes,/u« dans toutes 
les villes de Juda, chacun dans son he- 
ritage. 

21. Mais le« NttMnfens • habiterent a 
Hopbei; et Tsiba et Guiscpa Uaicnt 
commis sur les Ndtbiaiens. V 
»x ,, u £t x ce .L ul ?ui avait la charge des 
Wvites a Jerusalem, itait Hazi, Sis de 



Bani, flls de Hasyabja, flls dc Matlanja, 
fils de Mica, d'entre les descendants 
d Asaph, chantres, pour l'ouvrage de la 
maison de Dieu. 

23. Car il y avait aussi un commande- 
meni du rol pour eux, et il y avait un 6tat 
assure pour les chantres, cbaqne jour. 

24. Et.Pethahja, flls de Mescezaiieel, 
d entre les enfants de Zara.fils de Juda, 
etait commissaire du roi, dans tout ce 
qu il y avait a faire covers le peuple. 

25. Lt pour ce qui est des bourgs avec 
leur terntoire, quelques-uns des descen- 
dants de Juda habiterenta Kirjatli-arbah, 
et dans les lieux deson ressort; iiDibon, 
et dans les lieux de son reason ; a Je'kab- 
tseel, et dans les lieux de son ressort; 

26. A Jesyuab, a Molada, a Beth-pglet; 

27. A Hatbsar-scual, a' Beer-scdbab. et 
dans.les lieux de son ressort; 

28. A Tsiklag, h Mdcona et dans les 
lieux de son ressort, 

20. AHen-rimmon,aTsorba,a Jarmutb, 

30. A Zanoab, a Hadullam et dans leurs 
bourgades; a Lakis et dans ses territoi- 
rcs; etk Hazeka etdans les lieux dc son 
ressort: et ils habitereritdcpuis Beer- 
scftbah iusqu'a la valine de Hinnom. 

31. Et les descendants de Benjamin ha- 
oiterent depuis Gu(5bali, a Micmas, Haja 
Beth-el, et dans !es lieux deson ressort' 

32. A Hanatbotb, Nob, Hananja, 

33. Hatsor, Rama, Guittajim, 

34. Hadid, Tsebohim, N^ballat, 

35. LodetOno,lavaU^edesmano3avrps. 
30. Et quelques-uns des Wvitcs habiie- 

rent dans leurs partages de Juda et do 
Benjamin. 

CHAPITRE XII. 

4. Or, ce sont ici les sacriflcateurs et 
les Levites qui mont6rent avec Zorol>a- 
bel fils de Salathiel, et avec Jescuab. 
savoir, Seraja, Jer^mie, Esdras, 
2. Amarja, Malluc.Hattus, 
■3. Scecanja.Rdbum, Mere"motb. 

4. Hiddo, Gulnnethol, Abija s 

5. Mijamiu, Mahadja, Bilga, 

6. Scdmabja, Jojarib, Jedabja, 

7. Sallu, Hamok. Hilkija, Je*dabjn. Ce 
/went lalesprincfpaux des sacriflcateurs 
etde leurs freres, du tempsdeJescuali. 

8. Et pour ce qui est des L6vites, il ti 
avait Jesyuab, Binnul, Kadmiel, See- 
rebja, Jnda et Mattania, qui etait com' 
mis sur les louanges, lui et ses freres. 

9. Et Bakbukja et Hun mi, leurs freres, 
etalent vis-a-vis d'eux dans leurs cbar- 

ffQ$, 

40. Or, Jesyuab engendra Jojakim, et 
Jojakim engendra Eliascib, et Eliasdb 
engendra Joiadab, 

ii.Et Jojadah engendra Jonathan, et 
Jonathan engendra Jadduah. 

42. Et ceux-ci, au temps de Jojakim, 
etaient sacriflcateurs, chefs. des percs: 
pour Seraja, Merajaj pour J^nife, Ha- 
nanja; 
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43. Pour Esdras, Mescullom; pour 
Amarja, Johanan; 

44. Pour Mellicn, Jonatlion; pom* Sc6- 
bonja, Joseph; 

Il 5 fl P? " r Hal ' lln • HadDa, ' l )0Ur Mdrajoth, 

*i 0, Vo S} r Hiddo > Zacharie; pour Guinn<§- 
thon, Mescullam; 

47. Pour Abija, Zicri , pour MinjamJn et 
Mobadja, Piltai; 

48. Pour Bilga, Scamnniah; pour Sci- 
mahja, Jonathan; 

49. Pour Joiarii), Material; pour U- 
dahja, Huzi ; 

20. Pour Sallaf, Kallai; pour Hamok, 
Heber ; 

24. Pour Hilkija, Hascahja; pour J<5- 
dabja, Hathanael. 

22. Pour cc qui est dos Ltfvites, les 
chefs de leurs peres, du tenips d'Elias- 
cib, Jojadah, Jolianau et Jadduab, sont 
enregistrds avec les sacrificateurs, jus- 
qu'au rtgne do Darius de Perse ; 

23. Desorte que les descendantsdeLlvi, 
chef des peres, ont ete enregistrtfs dans 
le livre des Cbroniqucs, jusqu'au temps 
de Johanan, petit-tils d'Eliascib. 

24. Les chefs des Invites furent done : 
Hasabja, Scdrebjaet Jescuah, fllsdeKad- 
miel, et leurs freres ftaicnt vis-a-vis 
d'eux, pour louer et cdlebrer le nom de 
Dim, selon le commandeinent de David, 
homme de Dieu, un rang rdpondant a 
l'autre. 

25. Mattania.Bakbukjac* Hobadja.Mes- 
cuHam, Talmori et Hakkub avaient la 
charge des por tiers, qui faisaient la 
garde, dans les assemblies des portes. 

26. Ceux-la/urent du temps de Jojakim, 
flls de Jescuah, flls de Jotsadak, et du 
temps de Ndhdniie le gouverneur, et 
d'Esdras sacrificnteur et scribe. 

27. Or, dans la de'dicace de la muraillc 
de Jerusalem, on envoya querir les Le- 
vites de tous leurs liens, pour les faire 
venira Jerusalem, afln qu'on ccl(5britla 
dedicace avec joie, avec actions de gra- 
ces, et avec des cantiques, sur des cym- 
bales, des musettes et des guitares. 

28. On assembla done ceux qui dtaient 
de la race des chantres, tant de la cara- 
pagne des environs de Jerusalem, que 
des bourgs des N&ophatiens; 

29. Et du lieu de Guilgal, et des terri- 
toires de Gue'bah et de Hazmaveth ; car 
les chantres s'e"taient bati des bourgs 
aux environs de Jerusalem. 

30. Ainsi les sacrificateurs etlos Invites 
se purifierent, et ils puriflercnt le peu- 
ple, et les portes, et la muraille. 

34. Ensuite je fls monter les principaux 
de Juda sur la muraille, et j'ordonnai 
deux grandes troupes qui clianteraient 
les louanges de Dieu, et le cbemin de 
tune &ait a droite, dessus la muraille, 
tendant vers la porte du fumier. 

32. Et apres eux, marchait Hoscahja, 
avec la moitii des principaux de Juda; 

83. Savoir, Hazarja, Esdras, Mesjullani, 



3.Uuda,BcnJamin,Sc<?mabjaetJe>£mic: 

35. Et quelques-uns d'entre les enfanis 
des sacrificateurs, avec les trompettes ; 
puis Zacharie, fils de Jonathan, His de 
ScGmabja, fils de Mattanja, fils de Ml- 
caja, fils de Zaccur, fils d'Asaph ; 

36. Et ses freres Sc^mahja, Hazare'ei, 
Milalaf, Guilalai, Maliai, Nathanafil, 
Juda et Hanani, avec les instruments 
des cantiques de David, bommede Dieu; 
et Esdras le scribe marchait Acs mt eux. 

37. Et Us vinrent vers la porto, de la 
fontaine qui itait vis-a-vis d'eux, et ils 
monterent aux degrdsdelacit6de David, 
par la m on tee de la muraille, depuis la 
maison de David jusqu'a la porte des 
eaux vers l'orient. 

38. Et la seconde troupe dc ceux qui 
chantaient les louanges de Dieu, allait 
a l'opposite, ct Vullais apres elle, avec 
V.autrc moitic du peuple, sur la mu- 
raille, par-dessus la tour des fours, jus- 
qu'a la large muraille; 

39. Et vers la porte d'Epbraim et vers 
la vieillc porte,. et vers la porte des pois- 
sons, la tour de Hananlel, et la tour de 
Meab, jusqu'a !a porte des troupeaux, et 
ils s'arrcterentversla porte de la prison. 

40. Puis les deux bandes de ceux qui 
chantaient les louanges de Dieu, s'ar- 
re!6rent dans la maison de Dieu; je 
m'arr4tai aussi avec la moi'tie" des ma- 
gistrnts qui dtaient avec moi; 

41. Et les sacrificateurs Eliakim, Maha- 
sdja, Minjamin, Micaja, Eljohenai, Zacha- 
rie et Hananja, avec les trompettes. 

42.EtMahase\ja,Sc<5mahja,Elnaza,Huzi, 
Johanan, Malkija, Helam et H£zer; puis 
les chantres, desquels Jizrabja avait la 
charge, firent retentir leur voix. 

43. On offrit aussi en ce jour-la de 
grands sacrifices, eton se re"jouit, parce 
que Dieu leur avait donne - une grande 
joie; meme les femnies et les enfants 
se rdjouirent; et la joie de Jerusalem 
tut entendue de loin. 

44. Et on dtablit en ce jour-la des hom- 
mes sur les chambres des tr&ors, des 
oblations, des prdmices et des dimes, 
pour rassembler, du territoire des vil- 
les , les portions ordonndes par la loi 
aux sacrificateurs et aux Invites; car 
Juda eut de la joie a cause des sacrifi- 
cateurs et des Levites qui assistaienUa; 

45. Parce qu'ils avaient garde Fordou- 
nance qui leur avait etedonne'ede la 
part de leur Dieu, et Tordonnancede la 
purification. On e'tablit aussi des chan- 
tres et des poriiers, selon le comman- 
dementde David et de Salomon son flls. 

46. Car autrefois, du temps de David et 
d'Asaph, on etublit des chefs des chan- 
tres, et des cantiques dc louange et fac- 
tions de graces a Dieu. 

47. C'estpourquoi tous les Israelites du 
temps de Zorobabel et du temps de N£- 
hemie, donnaient les portions des chan- 
tres et des portiers, ce qu'il fallait cba- 
que jour; et ils donnaient les choses 
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saertes aux Levltet; el lea Wviies don- 
naient aussi les choses sacrees aux des- 
cendants d'Aaron. 

CHAPITRE XIII. 

4. En ce temps-la, on lut le livre de 
Moi'se, et tout le peuple Fentcndit; et 
on y trouva ^crit que les Hammonites 
at les Moabites ne devaient jamais eu- 
trer dans Fasseniblee de Dieu; 

2. Parce qu'ils n'6taient point venus 
au-devant des enfants d'Israel aveo du 

dn et de l'eau, mais qu'ils avolent gage 
aam contre eux, pour les maudire; 
mais notre Dieuchaugea la malediction 
en benediction. 

3. Cost pourquoi ll arriva que, des 
qu'on eut entendu la lot, on separa tout 
melange d'avec les Israelites. 

A. Or, avant que eeci arrivdt, Eliascib, 
sacriflcateur, qui avait dte commis sur 
les diainbres de la maison de notre 
Dieu, mait allie a Tobija. 

5. Et il lui avait prepare une grande 
chambre. on Ton mettait aup aravant les 
gateaux, renoens, les ustensfles, et les di- 
mes du froment, du Yin et de l'huile, qui 
^talent ordonnees pour les Levites, pour 
les chantres et pour les portiers, aveo 
ce qui se levait pour les sacriflcateurs. 

6. Or, jen'etaispointa Jerusalem pen- 
dant tout cela; car la trente-deuxfeme 
annde d'Artaxerxes, roi de Babylone, je 
retournai vers le roi. et au bout de quel- 
que temps je fus redeinande au roi. 

7. Je rcvins done a Jerusalem; et alors 
j'entendis le mal qu'Eliascib avait fait 
en faveurde Tobija, lui preparant une 
cliambre dap? le parvis de la maison 
de Dieu. 

8. Ce qui me deplut fort, et je jetai 
tous les meubles de la- maison de Tobija 
liors de la chambre. 

9. Et on neiloya les chambres, selon 
que je l'a vai scorn ma nd£; et j'y fls rap- 
porter les ustensiles de la maison de 
Dieu, les gateaux et 1'encens. 

40. J'entendis aussi que les portions 
des Invites ne leur avaient point £te" 
donnees, de sorte quo les Invites et les 
chantres, qui faisaient le service, s'<5- 
taient enfuis, cbacun vers le Men qu'il 
avait a la campagne. 

44. Et je censurai les magistrats, di- 
sant : Pourquoi a-t-on abandonne la 
maison de Dieu ? Je rassemblai done 
les JJoites, et je les rdtablis dans leurs 
fonctions. 

42. Et tons ceux de Juda apporterent 
Ins dimes du froment, du via et do 
riiuile dans les greniers. 

43. Et j'ordonnai pour receveur sur 
les greniers, Scdlamja sacriflcateur, et 
Tsadok scribe; et d'entre les Invites, 
Pldaja ; et pour les assisier, Hanao, flls 
de Zaccur, flls de Mattanja, parce qu'ils 

•>ssaient pour 4tre tres M$es; et leur 
-i&e'taU de disti'ibuer ce qu'il fah 
leurs f rerei. 



44. Mon Dieu! souviens-toi de mol 
touchant ceci; et n 'efface point ce quo 
j'ai fait, de bonne et sincere affection, 
pour la maison de mon Dieu, et pour co 
qu'il est ordonne d'y fairel 

45. En ces jours-la. jevisquelques per- 
sonnes en Juda, qui foulaient aux pres- 
sors le jour du sabbat; et d'autres qui 
apportafent des gerbes, et qui en cuar- 
geaient des ancs , qui les chargeaient 
de vin, de raisins, de Agues et de toutcs 
sortes de charges; et qui les apportaient 
a Jerusalem lo jour du sabbat. £1 je les 
sommai, le jour qu'ils vendaicnt les 
provisions, de m pfus le fairs. 

40. Et mime, ceux de Tyr, qui habi- 
taient a Jerusalem, apportaient du 
poisson et toutes sortes a'autres mar- 
chandises, et lis les yendaient aux Juifs 
a Jerusalem, le jour du sabbat. 

4?. Je censurai dono'les principaux de 
Juda, et je leur dls : Quel mal faltes- 
vous de violer ainsi le jour du sabbat? 

48. Vos peres n'en ont-ils pas ainsi use\ 
et n'est-ce pasjjour cela que notre Dieu 
fit venir tout ce mal sur nous et sur 
cette ville? Et yous augmentez l'ardeur 
de la colere de I'Eternel contre Israel, 
en violent le sabbat? 

49. C'est pourquoi, des que le soleil s'6- 
tait retire* des portes de Jerusalem, 
avant le sabbat, par mon comraamle- 
inent, on fcrmait les portes; je com- 
mandai aussi qu'on ne les ouvrit point 
jusqu'apres le sabbat; et je fls tenlr 
quelques-uns de mos gens sur les por- 
tes, aftn ou'aucune charge n'entratau 
jour du sabbat. 

20. Et les revendeurs. et ceux qui veu- 
daient toutes sortes de marchandises, 

asserent la nuit une fois ou dcux,.liors 

.e Jerusalem. 

24. Et je les sommai de ne plus /aire 
cela, et Je leur dis : Pourquoi passez- 
vous la nuit devant la murallle? Si 
vous y retoumez, je mcttrai la main 
sur vous. Ainsi, depuis ce temps-la, 
ils ne vinrent plus le jourdu sabbat. 

22. Je dis aussi aux Invites qu'ils se 
puriQ^ssent, ct qu'ils vinsscnt gardcr 
les portes , pour sanctifler le jour du 
sabbat. mon Dieu ! souviens-toi aussi 
de mol a cet egard, et me pardonne se- 
lon la grandeur de ta xnisericordol 

23; Et en ces jours-la, je vis des Juifs 
qui avaient pris des femmes ascdodien- 
nes, hammonites et moabites. 

24. Et leurs enfants parlaient en par 
tie ascdodien, etnesavaient pas parler 
juif ; mais ils parlaient la langue des 
deux peoples. 

25. c'est pourquoi je les repris, et je 
les Mamai, j'en lis battre quelques-uns, 
et je leur fls arracher le poll, et je les 
fls jurer par le now. de Dieu, qu'ils ne 
donneraient point leurs filles aux flit 
des Grangers, et qu'ils ne prendraient 
point de leurs filles pour leurs Ills, ou 
pour eus. 
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26. Salomon, le rol d'lsraSl , ne pdcba- 
t-il pas par ce moyen, Men que parmi 
plusieurs nations, il n'y eft| : point do 
roi seniblable a lui, et qull fit , aime do 
son Dieu, et que Dicu l'cut etabli rpi sur 
tout Israel? Toutefois lcs fcniniesCtran- 
geres le firen-t pecher. 

27. Et vous permcttrions-nous defnlro 
tout ce grand mal, en commettantce 
crime contre notre Dieu, savoir, de 
prendre des femmes etrangeres? 

28. II y avait meme un des flls de Jo- 
jadah, Ills d'Eliascib grand sacriQcatcur, 
qui itait gendre deSamballat Horoiutc, 



lcq'ucl je cbassai d cawa d* cela d'au- 
pros de moi. , ,, 

29. Mon Dieu ! qu'il te souvienne d cux , 
car ils ont souille la sacrificature, et 1 al- 
liance de la sacriQcalure et des Levites. 

30. Ainsi je les purgeai de tons les 
elrangcrs; et jc retablis les charges aux 
sacrilicatcurs et aux Levites, a chacun 
selon son olllce. ,,, ,,„...,„ 

34. Et j'ordonnai ce qu il/allalt faire 
touchant le bois des oblations, dans lea 
temps determines, et toucbant les pre- 
miers fruits. Mon Dieu I souvieas-toi do 
moi pour vie faire du bica. 



LE LIVRE B'ESTEB. 



C1UPITRE I. 

I. Or, il arriva, dans lo temps qu'Assug- 
rus-rcgnait depuis les Indes jusqu'al h- 
tbiopie, sur cent vingt-sept provinces; 

2. En ce temps-la, di$-je, le roi Assue- 
rus etant assis sur le trone de son 
royaume, a Susan, vilie capitale. 

3. La troisi6me annee de son regne„il 
fit nn festin a tous lcs principalis sei- 
gneurs de.scs pays, ct a tons ses servi- 
tenrs, de $orteque toute la puissance 
de Perse et de Medio, lcs plus grands 



aux femmes, dans la maison royale qui 
etait nu roi Assucrus. 

40. Or, le s'eptiemc jour, comme lc roi 
avait lc cceur gai du vin qu U avait pris, 
il comnianda a Mehuman, Bizta, Har 
bona, Bigtbn, Abagtha, Zcthar etCarcas, 
qui etaient lcs ' sept eunuques qui ser- 
vaient devant lc roi Assuerus, 

44. D'araencr Vascti la reinc devant lui, 
avec la couronne royale, pour taire voir 
sa beaule aux peupleset aus seigneurs; 
car elle Malt belle. , . . 

42. Mais Vascti la rcinc refusa de venir 
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k. Pour montrer les richesses do la gloire 
de son royaume, ct l'cclatde rcxceilence 
de sa grandeur; ce qui- dura plusieurs 
jours, savoir, cent qualre-vingts jours. 

5 Et an bout de ccs jours-la, le roi lit 
un festia pendant sept jours, dans le 
parvis du fardin du palais royal, a tout 
le peuple qui se trouva 6 Susan, viile 
capital, depuis 10 plus grand jusqu au 

l '<kjJes tapisseries de couleur blanche, 
verte et d'hyacintbe tenaient, avec des 
cordons de fin lin et d'ecarlate, a des 
anneaux d'argent et des colonnes do 
marbre; les Tits itaient d'or ct d ar- 
gent, sur unr pave de porphyro, dc nsar- 
bre. d'albatre ct de marbre tacbete. 

7. On donnait a boire dans des vases 
d'or, qui etaient de diverses facons, ct 
ily avail du vin royal en abondance, 
comme le roi le pouvait faire. 

8. Et la maniere deboirc/W telle qu on 
1'avait ordonne; on ne contraignait per- 
sonne, car le roi avait ainsi expresse- 
ment commando a tous ses maitres 
d'kAtel, qu'ils Assent comme cbacun 
voudrait. n ' ... 

9. Et Vascti la reine fit aussi un festia 



en fort grande colere, et son courroux 
s'alluma en lui. , t<A „„. 

43. Alors le roi dit aus sages, qui 
avaient la connaissoncc des temps, (car 
le roi communiquuit ainsi ses affaires 
a tous ceuxqui connaissaient lcs lois et 

44. Et alors Carsccna, Scetbar, Adma- 
tba, larscis, Meres,,Marscna et Mcnyi- 
can, sept seigneurs de Perse et do Me- 
die, etaient procbes de lui, regardant 
le visage du roi, et ils avaient la pre- 
miere slance dans le royaume) ; 

45. Le roi, dis-je, lew dit ■■ Que doi -on 
faire, selon lcs lois. ft Vascti la reine, 
i.our n'avoir point execute lc comman- 
ilcmcnt que le roi Assuerus lui a envoys 
faire par les eunuques? 

40. Alors Mdmucan parla,cn la presence 
du roi et des seigneurs, disant > La reine 
Vascti n\ pas seuk'nicnt mal agi contro 
le roi, mais avssi contre tous les sei- 
gneurs, ct contre tous -les peoples, qui 
$ont dans toutes lcs provinces du ros 

47. Car, 'ce que la reine a fait se repno- 
dro parmi toutes les femmes, pour lenr 
faire raepriscr leurs m^ris, quund on 
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